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RE WALLENBERG-AERENDET I SAMBAND MED JUSTITIEMINISTER WICKBOMS 

BESOEK I MOSKVA. 

EFTER SAMRAAD MED AMBASSADEN BESLOET JUSTITIEMINISTERN ATT TA 

UPP WALLENBERG-AERENDET UNDER OEVERLAEGGNINGARNA MED SIN SOVJETISKE 

KOLLEGA KRAVTSOV (1987-09-29). JUSTITIEMINISTERN KONSTATERADE 

ATT FRAAGAN OM RAOUL WALLENBERGS OEDE FORTSATTE ATT ENGAGERA 

SVENSK OCH INTERNATIONELL OPINION. WICKBOM VAR MEDVETEN OM ATT 

STATSMINISTERN TAGIT UPP FRAAGAN VID SITT BESOEK I SOVJETUNIONEN 

I APRIL 1986. FRAAN SOVJETISK SIDA HADE I ETT UTTALANDE I AUGUSTI 

1987 HAENVISATS TILL ATT DET KUNDE FINNAS MOEJLIGHET ATT NYA 

FAKTA KUNDE FOEREKOMMA. VARJE NY UPPLYSNING SKULLE GIVETVIS 

VAELKOMNAS PAA SVENSK SIDA. DEN SVENSKA REGERINGEN FOERBEHOELL 

SIG RAETTEN ATT AATERKOMMA I AERENDET. 

KRAVTSOV NOTERADE VAD JUSTITIEMINISTERN SAGT OCH LOVADE ATT 

REDAN UNDER BESOEKET EFTERHOERA OM DET FANNS NAAGOT NYTT ATT 

MEDDELA. KRAVTSOV AATERKOM DOCK INTE I FRAAGAN. 

THUNBORG 
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REDOVISNING SAMTAL MED BJERTNESS INSAENDES DENNA VECKAS 

LAEGENHET. TILLS VIDARE HAR DOCK INGET NYTT FRAMKOMMIT. 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 1 

RE RAOUL WALLENBERG 

PRIMO 
DEN FOER AMBASSADEN SEDAN FLERA AAR KAENDA FRU KAUDERER LAEMNADE 
HAEROMDAGEN SITT TELEFONNUMMER MED OENSKEMAALET ATT HAGARD SKULLE 
KONTAKTA HENNt. 4TTTILLS HAR HON VAEGRAT ATT UPPGE VAR HON KAN NAAS. 
OM  HENNES VIDLYFTIGA BERAETTELSER FINNS HAER INGEN ANLEDNING ATT 
ORDA, DE SAKNAR SOM TIDIGARE TROVAERDIGHET. 

DAEREMOT KAN DET HA ETT VISST INTRESSE NOTERA VAD HON HADE ATT SAEGA 
OM NAMNET PAA DET FAENGELSE HON ANSER WALLENBERG VISTAS I OCH UNDER 
VILKET FAANGNUMMER HAN HAALLS DAER. HON VAEGRAR ENVIST ATT LAEMNA 
DESSA UPPGIFTER OM HON INTE FAAR GARANTIER FOER ATT DE INTE ROEJS 
FOER RYSSARNA OCH GARANTIER FOER ATT KUNSKAP I SVERIGE, FOERENTA 
STATERNA OCH SOVJETUNIONEN OM DESSA FAKTA INTE LEDER TILL ATT MAN 
I DEN SOVJETISKA FAENGELSE- OCH LAEhERBYRAAKRATIN FLYTTAR RAOUL 
WALLENBERG. 

VI HAR INTE NAAGON GRUND ATT TRO ATT KAUDERER SITTER INNE MED 
DESSA VAERDEFULLA UPPLYSNINGAR. DAEREMOT KUNDE DET ERBJUDA OSS 
NAAGOT FOERHANDLINGSUTRYMME I DE FORTSATTA SAMTALEN OM VI KUNDE 
KONKRETISERA VILKA GARANTIER VI KAN LAEMNA FRAAN SVENSK SIDA FOER 
ATT FAENGELSE OCH FAANGNUMREN INTE KOMMER TILL SOVJETISK 
KAENNEDOM. 

SECUNDO 
VID DAGENS SOM VANLIGT LAANGA SAMTAL NAEMNDES NAMNET PAA EN 
STABSMEDLEM TILL PATRICK MOYNIHAN. HON HAR NU OEVERGAATT TILL DEN 
DEMOKRATISKE NEW YORK-REPRESENTANTEN WEISS'S STAB. DAA HAGARD HADE 
HAFT KONTAKT MED HENNE NYLIGEN I ETT ANNAT AERENDE KONTAKTADE HAN 
SLLGNPH 
R ATT EFTERHOERA OM HON KAENDE TILL KAUDERER. 

WEISS' STABSMEDLEM BERAETTADE ATT HON FLITIGT SAMTALAT MED 
KAUDERER AAREN 1983-84, MEN DAA SLAGITS AV ATT NAER DET VERKLIGEN 
GAELLDE ATT PRESENTERA BEVIS FOER SINA PAASTAAENDEN ELLER NAMN 
PAA VITTNEN, KAUDERER GENOMGAAENDE VAEGRADE ATT KONKRETISERA SINA 
ANTYDNINGAR. I MOYNIHANS STAB HADE MAN DAERFOER DRAGIT SLUTSATSEN 
ATT YTTERLIGARE KONTAKTER MED KAUDERER SANNOLIKT INTE KUNDE FOERA 

FORTS 
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Wallenbergvittne 

Broder, 

Åberopande Ditt handbrev till Lars Anell 1987-08-CC 
får jag meddela följande. 

Kontakten med Bjertnes försenades något genom ändrade 
adressuppgifter men 2 oktober sammanträffade vi. För 
att åstadkomma en så avspänd stämning som möjligt 
hade jag inviterat honom till en av de bästa 
restaurangerna här. Jag tror beräkningen var riktig 
då Bjertnes var mycket avspänd och på gott humör. 
Vår samvaro blev lång och mycket vänskaplig. Bjertnes 
är nu 71 år gammal. Hans läkare har förbjudit honom 
bruk av alkohol. Häri inbegrep dock icke Bjertnes vin. 

Jag dröjde länge med mitt egentliga ärende då jag 
först ville etablera ett förtroendefullt förhållande 
men framför allt därför att det kunde vara av intresse 
för en bedömning av hans utsagas trovärdighet att 
höra honom berätta om helt andra saker. Bjertnes 
berättar gärna om han får göra det efter sitt eget 
sinne men blir lätt konfunderad om man söker ställa 
alltför många frågor. 

Ur hans berättelser kan följande två utväljas som 
exempel enligt ovan. 

1. Avrättningen av Zulfikar Ali Bhutto. Bjertnes var 
bosatt i Pakistan som agent för Bofors och SAAB under 
Ayub Khans tid och har sedan dess upprätthållit nära 
kontakt med Pakistan. Enligt Bjertnes var Bhutto 
redan död vid avrättningen. Vid ett besök av Zia i 
fängelset hade nämligen Bhutto måttat ett slag mot 
honom varvid en av livvakterna skjutit Bhutto! 

Postadress Gatuadress Telefon Telegram Telex 

Dålegabon Permanenta de Suede 9-11, Rue de Varembe 022/34 36 00 Svensk 22 112 

Case Postale 190 

CH - 1211 GENEVE 20 



2. Khadafi. När jag råkade nämna min egen korta sejour 
i Libyen levererade Bjertnes följande historia. Vid 
besök hos försvarsministern hade Khadafi råkat passera 
rummet och inlett samtal. Detta hade slutat med att 
Khadafi inviterat Bjertnes till en nattlig bad- 
utflykt tillsammans med honom i hans privata helikopter. 
Vid återkomsten till hotellrummet hade Khadafi älskvärt 
nog sänt upp två flaskor whisky och två flaskor cognac. 

Wallenberg. Jag frågade först om uppgiftslämnare 
Pavlov. Dennes namn var Alexander "Sasja" Pavl 
Han skulle vara son till en känd professor som på 
sin tid organiserat Jalta-konferensen. Han troddes 
vara några år yngre än Bjertnes, kanske ca 67 år. 
"Rätt högt placerad inom KGB" (OBS: Skillnad i rang 
mot tidigare uppgift). Bjertnes hade gjort Pavlovs 
bekantskap under krigsåren i Stockholm där Pavlov 
varit Tass-korrespondent. 

Jag frågade om Bjertnes kunde berätta något om 
omständigheterna kring Pavlovs besök i Genåve. 
Enligt Bjertnes hade Sasja dykt upp en kväll med en 
balalaika och gjort en serenad utanför Bjertnes hem. 
Sasja var "en rasande bra karl" men något i övrigt om 
hans besök här visste han inte. Bjertnes bekräftade 
ånyo att Wallenberg skulle ha hållits isolerad under 
"hyggliga förhållanden" under slutet av sitt liv. 

Enligt Bjertnes erbjöd det inga som helst problem  
för honom att kontakta Pavlov och Eråga honom om han 
vore villig lämna ytterligare detaljer (Tidigare 
livsfara var tydligen ej längre för handen, min anm.). 
Bjertnes lovade att kontakta mig på nytt, "nästa 
vecka" för att se vad Pavlov hade att säga. 

Självklart var jag ganska förbryllad över denna 
lätthet att kontakta en person i Sovjetunionen men 
Bjertnes sade endast helt förstrött "de er icke noe 
problem" och jag ville icke pressa ytterligare. Om 
Bjertnes återkommer redovisar jag naturligtvis resultatet. 

Jag hoppas att ovanstående i någon mån lyckats fånga 
"lokalfärgen" kring Bjertnes. Även om det är uppenbart 
att Bjertnes har ett brokigt och händelserikt liv bakom 
sig anser jag att hans berättelser har drag av mytomani 
och senilitet. Ursprungligen var Bjertnes journalist, 
fram t o m andra världskriget, och han är en god och 
livlig berättare även om han ibland får söka efter 
trådarna. 

Hans-011e Olsson 
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Fråga om Raoul Wallenberg i parlamentariska för- 
samlingen  

(2 bil.)/  

I samband med att den sedvanliga redogörelsen för par-

lamentariska församlingen lämnas av ministerkommitténs 

ordförande rörande kommitténs verksamhet under senaste 

halvåret har församlingsledamöterna möjlighet att ställa 

frågor. Liechtensteins regeringschef Hans Brunhart 

lämnade i egenskap av kpmmittens ordförande redogörelsen 

den 6 oktober, därvid den irländske församlingsledamoten 

Mervyn Taylor ställde frågan om ministerkommittén avser 

att hos de sovjetiska myndigheterna begära upplysning 

om Raoul Wallenbergs öde liksom att kräva hans fri-

givande. 

I sitt svar hänvisade Brunhart till utrikesministrarna 

Ullstens och Genschers svar på liknande frågor 1981 resp 

1985 och försäkrade att ministerkommittén stöder alla 

ansträngningar som syftar till förnyade undersökningar 

om Wallenbergs öde. En svensk framställning till kom-

mittån skulle säkerligen tas upp till diskussion, något 

som Genscher också försäkrat. Därvid måste dock även tas 

hänsyn till att ESK utgör ett lämpligare forum. 

Postadress Gatuadress Telelon Telefax Telegram Telex 

67, Allee de la Robertsau 67. Allee de la Robertsau 88 35 30 86 88 36 01 83 Svensk 890 876 
F•67000 Strasbourg 
Frankrike 
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With it we shall take No. 4 by Mr Taylor: 

To ask the Chairman of the Committee of Ministers 

If they are concerned about the fate of the Swedish diplomat 
Count Raoul Wallenberg, missing in the USSR since the end of 
World War II, and, accordingly, in view of the new policy of 
"Glasnost" stated to apply now in the USSR, whether the Committee 
of Ministers will now make enquiries of the Soviet authorities as 
to the fate and whereabouts of this great humanitarian, and make 
representations for his release. 

Mr BRUNHART said that the Committee of Ministers followed very closely 
the matter of Soviet humanitarian policy. The Committee had called for a 
qualitative leap in the degree of adherence to the undertakings made in the 
Helsinki Final Act. The new Soviet policy of openness had been accompanied 
by certain concrete gestures of liberalisation but repressive measures 
continued to exist in many areas and the Committee would therefore judge 
Mr Gorbachev by his deeds. 

As for the question asked by Mr Taylor concerning Count Wallenberg, he 
recalled that the Committee of Ministers had asked the Sovict nuthorities to 
re-open the question of Count Wallenberg's disappearance on previous 
occasions. If the Swedish Government brought the matter before the Committee 
they would certainly take the issue up. There were however, alternative 
channels, particularly the CSCE, which was in some ways the most appropriate 
forum for further pressure. Other signatory governments to the Helsinki 
Final Act had supported the efforts of the Swedish Government. 

Mr VALLEIX (France)  thanked Mr Brunhart for his clarification of the 
position of the Committee of Ministers. However, it seemed clear that the 
Soviet regime was only giving freedom to dissidents on condition that they 
also accepted exile and he asked whether the Committee of Ministers could 
not take further steps to encourage a higher level of liberalisation. 

Mr BRUNHART repeated that the Committee of Ministers had already been 
active in this area and stated that the Assembly could rely on the Committee 
to continue to pursue these issues further. 

Mr TAYLOR (Ireland).-  Does the Chairman of the Committee of Ministers 
agree that the question of Count Wallenburg is very special? While the 
Swedish Government may have undertaken its own inquiries - and I am not 
entirely happy that those inquiries have been undertaken with as much 
determination as might have been expected - is it not a fact that 
Count Wallenburg, as weil as being a great humanitarian who saved so many 
lives at a difficult time in history, is not only a Swede but a great European? 
I ask a simple question. Is the Chairman prepared to convey a request from 
this Council of Europe that the Committee of Ministers make inquiries and 
representations about the fate of this great man who has disappeared in a 
wisp of smoke? There have been reports of sightings. He may be alive or he 
may be dead. We do not know. All I ask is that the Chairman go back to his 
Committee and ask for inquiries to be made so that we may know what became 
of this great European. 
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Mr BRUNHART agreed that it was open to him to put the matter before 

the Committee of Ministers but he stood by his previous answer that the 
CSCE 

process was the best available channel for action. It was important to 

maintain a high level of co-ordination of different organisations and 

governments in this matter, particularly the Swedish Government. 

• 
• 

• 
• 
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BRUNHART, Chef der Regierung von Liechtenstein: - Herr 

Präsident! Meine Damen und Herren! Ich beantworte die beiden 

Anfragen von Monsieur Valleix und von Herrn Taylor gemeinsam. 

Zuerst zur Anfrage von Herrn Valleix: Ich glaube, ich bin 

in meinen ausfUhrlichen Bemerkungen zu den Ost-West-Beziehungen 

und den Verhandlungen im Rahmen der KSZE bereits auf die in der 

Frage von Herrn Valleix angesprochene Thematik eingegangen. 

Bei allen seinen Betrachtungen der sich im Gange befindlichen 

Entwicklungen richtet das Ministerkomitee sein besonderes Augen- 

merk auf die die Menschen direkt betreffenden Fortschritte in 

den Ost-West-Beziehungen. Deshalb haben die Minister auch während 

der Mai-Sitzung in Erinnerung gerufen, daS es vor allem gelte, 

fiber eine bessere Einhaltung der bereits in der Schlunakte von 

Helsinki eingegangenen Verpflichtungen zu wachen und so die 

Vitalität des KSZE-Prozesses zu.stärken. Es geht um die Reali-

sierung eines qualitativen Schrittes nach vorn, und zwar sowohl 

was die menschliche Dimension und die damit verbundenen Ver- 

pflichtungen des KSZE-Prozesses anlangt als auch die Aspekte 

der Sicherheit. 

Lassen Sie mich folgende persönliche Bemerkung hinzufUgen: 

Die von Generalsekretär Gorbatschow eingeleitete Politik der 

Öffnung war von einigen konkreten Gesten der Liberalisierung 

begleitet und hat sonrit Perspektiven und Erwartungen einer 

dem Schutz der Menschenrechte eher konformen Haltung eröffnet. 
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Es ist aber zweifelsohne so, wie Sie, Herr Abgeordneter, 
es in Ihrer Frage einleitend zum Ausdruck gebracht haben, 
näilich dass auf verschiedenen Gebieten harte Repressionsmaa- 
ngrren weiterbestehen. 

Ich möchte Sie in diesem Zusammenhang auf die von Nobel- 
preisträger Andrej Sacharow letzten Sonntag anlä8lich des 
Gedenkens an Rene Cassin gemachten ÄuSerungen verweisen. Dies 
sollte uns aber nicht daran hindern, unsererseits Herrn G rbatschow 
beim Wort zu nehmen und die sowjetische Politik an ihren Taten 
zu meseen. 

Ich komme zur Frage von Herrn Taylor: Ich möchte auch auf 
diese Frage wiederholen, was ich bereits in der Antwort auf die 
Frage von Herrn Valleix unterstrichen habe. Das Ministerkomitee 
szhreibt der menschlichen Dimension der Ost-"'est-Beziehungen eine 
ganz besondere Bedeutung zu. Wie meine Vorgänger im Amt, die 
Minister Ulsten. und Genscher, bereits in der Beantwortung 
parlamentarischer Anfragen in den Jahren 1981 und 1985 kann auch 
ich versichern, da8 das Ministerkomitee alle BemUhungen unter-
stUtzt, die darauf abzielen, die sowjetischen Behörden davon 
zu Uberzeugen, den Anfragen auf. Wiedereröffnung der Untersuchung 
fiber das Verschwinden von Raoul Wallenberg Folge zu 
Wie bereits damals von Herrn Minister Genscher versichert worden 
ist, wUrde das Ministerkomitee eine Frage in dieser Richtung 
sicherlich UberprUfen, wenn sie ihm von der schwedischen Regierung 
gestellt wUrde. 
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Es ist dabei aber auch zu berUcksichtigen, dat mit der 

KSZE weiterhin ein Rahmen besteht, in dem diese wie andere 

humanitäre Fragen bevorzugt behandelt werden können. Die Sowjet-

union ist ja als Unterzeichner der SchluSakte von Helsinki 

gehalten, die in der Schlul3akte festgelegten Verpflichtungen 

zu respektieren. 

Ich weil in diesem Zusammenhang, dal entsprechend den 

schwedischen BemUhungen mehrere Regierungel, die ebenfalls Unter-

zeichner der SchluSakte sind, mehrfach bei der sowjetischen 

Regierung vorstellig geworden sind, um eine Aufklärung fiber das 

Schicksal Raoul Wallenbergs zu erhalten. 

Ich danke, Herr Präsident. 

BRUNHART, Chef der Regierung von Liechtenstein: - 

Herr Präsident! Meine Damen und Herren! Ich glaube dal die Frage 

die jetzt gestellt wurde, durch meine vorherigen'AusfUhrungen 

im wesentlichen doch beantwortet worden ist. Das Ministerkomitee 

hat, wenn ich an die Sitzung vom Mai zurUckdenke, die Leitlinien 

dieser Möglichkeiten des Kontaktes - und auf den kommt es 

schlieelich vorerst an - festgelegt. Insofern glaube ich schon, 

daG das Ministerkomitee klare VorståLlungen hat, wie es weiter-

gehen soll. 

Die Parlamentarische Versammlung wird sich auch in Zukunft 

auf solche klaren MeinungsäuBerungen und Festlegungen seitens 

des Ministerkoritees verlassen können. 
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BRUNHART, Chef der Regierung von Liechtenstein: - 

Herr Präsident! Meine Damen und Herren! Ich möchte Herrn Taylor 

auf diese Zusatzfrage antworten, da8 diese Frage, die er an-

gesprochen hat, dem Ministerkomitee selbstverständlich gestellt 

werden kann. Ich bin nur weiterhin der Auffassung, da8 mein 

Hinweis auf die KSZE und auf die Vorteile, diese Frage dort 

zu behandeln, in die geeignete Richtung zielt. Auf jeden Fall 

scheint es mir wichtig, da8 es eine möglichst gute Koordination 

vor allem auch mit der schwedischen Regierung gibt. Ich kann mir 

nicht vorstellen, da8 ohne eine solche Koordination hier Sinn-

volles getan werden kann. 
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HEMLIG 

Raoul Wallenberg 

(1 bil) 

Broder, 

Rune Nyströms utredning om Raoul Wallenbergärendet, 

./ av vilken jag för enkelhetens skull närsluter ett 

exemplar, kopplade på ett intressant sätt samman 

två vittnesmål med anknytning till Jngern. 

På sidorna 11 - 13 relaterar Nyström hur en sionist-

rättegång uppenbarligen planerades i Budapest i 

början av 1953. Av vittnesmålet från en f d 

tjänsteman vid den ungerska säkerhetstjänsten 

AVO framgår att enligt sovjetiska rådgivare - man 

får förmoda att de tillhörde MVD, dvs NKyD:s 

namnmässiga efterträdare och KGB:s förelöpare -

skulle Raoul Wallenberg figurera i rättegången. 

Det var dock oklart hur. 

I enlighet med vår princip att i fråga om Raoul 

Wallenberg inte lämna någon sten ovänd skulle vi 

•/• 
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Box 16121 Gustav Adolfs torg 1 786 6000 723 11 76 (G3) 10590 MINFOR S 
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vilja försöka att följa upp detta ungerska 

spår. 

Pierre Schori 
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Utrikesdepartementet 
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Historieartikel om Raoul Wallenberg 

47 A 1984-03-22 
(2 bil) 0 

Det senaste utkomna numret (4/87) av den ungerska facktid-

skriften "Histöria" innehåller en artikel, som intro-

ducerar och återger en rapport (daterad 28 december 1944) 

om Raoul Wallenbergs räddningsarbete i Budapest, som 

uppges finnas i Centrala zionistarkivet i Jerusalem 

och härröra från Shalom Adler-Rudel, "europeisk delegat 

för Jewish Agency for Palestine (Szhochnut)". Introduk-

tionen är författad av Tibor Zinner, som anges vara 

avdelningschef inom den ungerska antifascistiska rörelsen. 

- Inledningsvis erinrar tidskriftens redaktör om den 

artikel, som tre och ett halvt år tidigare stod publicerad 

i samma tidskrift (nr 1/1984) om planer på iståndsättning 

och återuppsättning i Budapest av den Raoul Wallenberg-

staty som under oklara omständigheter "försvann" natten 

före den tilltänkta invigningen år 1949 (se ovanciterade 

skrivelse). Därtill fogas den redaktionella reflexionen: 

"We take it as a sign of righteous historical commemoration 

that Raoul Wallenberg, the fearless, self-sacrificing man 

has got a new statue in Budapest." - Artikeln beledsagas 

av ett fotografi av Imre Vargas nya Raoul Wallenberg-

minnesmärke, som restes och invigdes i april - maj i år. 

Bildtexten utgörs av en ungersk översättning av det citat 

från Ovidius, som är inhugget i minnesmärkets granit-

stenar. 
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./. Artikeln i fråga bifogas dels i kopia av originalet, 

dels i engelsk översättning (utförd av ungersk lokal-

anställd). 

Ragnar Dromberg 

BO 
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HISTORIA,No411,/A9,8"7-  r den ..... 

Raoul Wallenberg 

A Statue. Budapest,1987 

Our editorial office published an article on Raoul Wallenberg 
carried by the copy l.of 1984 in which it was mentioned 
the question of his statue. We take it as a sign of righteous 
historical commemoration,that Raoul Wallenberg,the fearless, 
self-sacrificing man has got a new statue in Budapest.(Editor) 

In Jerusalem at the Central Zionist Archives there are also 
filed documents, - besides the documents relating the history 
of zionism - which,among others render essential assistance 
to the revealing of jewish-rescuing actions against 
"Endlösung" - Holocaust. From the Hungarian references it 
is of great importance to the bequest of documents of Mr 
Shalom Adler-Rudel (1894-1975),European delegate of the 
Jewish Agency for Palestine(Szochnut). Adler-Rudel was one 
of the Jewish politicians,whose co-operation with the 
neutral countries could successfully be able to operate 
not only in the Jewish-rescuing actions,but in their foreign 
policy his advises,and proposals have been also considered. 

The Jewish Agency was founded in 1922 and it was officially 
recognized in 1929 by the League of Nations. In that time 
one of its most important tasks was to speed up jewish 
immigration,(i.e. to emmigrate to Palestine)which was 
granted by the British - Palestine had been a mandatory territory 
of Great Britain since 1923 Sept 29 - and as much as possible 
of Jewish people should arrive in the Holy Land not by grace, 
but by their own rights. Af ter the World War the 3rd alija 
(immigration) has started widening the frame of community 
settlements. Already with the co-operation or the Jewish Agency 
this was followed by the 4th alija,which recruited mainly 
from the Eastern-European mid-classes,and by 1931 Palestinian 
jews have numbered to 175 thousand. 

Tasks of the European representative of the Jewish Agency 
for Palestine have of course modified after the fascists'rise 
to power in Germany and during the 2nd World War. Acting for 
long in Stockholm, Shalom Adler-Rudel's most important task 
was composed by an international accord and guidance of 
Jewish-rescuing. Below is his official report published 
in excerpts,which makes known the intervention of the Swedish 
cabinet for the sake of the Hungarian jews.Being prepared 
for the Central Archives of Jerusalem,the summary offers a 
survey of the most important events and their contexts.It is 
based on Raoul Wallenberg's report of Budapest. 

Intervention of the Swedish cabinet for the sake of iews  
in Hungary. 
The whole Swedish press has condemned the marching of German 
troops to Hungary in March 1943,(it is to refer to 1944,sic!) 
and it followed by the persecution of jews. Groups of 
influenced Swedish citizens,those who had family or business 
relations with Hungarian jews,were keenly anxious of the fate 
of Hungarian jews, and tried to induce the Swedish government 
to take active steps. 



Then, it resulted the cable of King Gustav sent to 
Horty(sic!) . Consequently Horty offered to make 
exemptions for a certain number of jews,mainly jewish 
children, so the Swedish cabinet found it advisable 
to delegate a special attache to the Swedish Embassy in 
Budapest,who had the mission to render all kind of help 
for the persecuted jews if possible. 

Mr Roul Wallenberg has adopted his government's request 
and travelled to Hungary as special representative,though 
he hadn't diplomatic past. He is a member of one of the 
most well-to-do,non-jewish Swedish family,director of a 
big venture company. One of his co-directors of his firm 
- a Hungarian jew,who wanted to rescue his family members 
has persuaded him to accept the commission, and so he left 
Sweden in June,1944. 

The first more detailed report of Mr Wallenberg origins 
from the 29th of July,1944. In his report he informs 
about his first impressions he got of the situation in 
Hungary. At that time it seemed,that all jewish residents 
of Hungarian countryside were on the way to the East(sic!). 
Therefore he first had to care of jews of Budapest,which 
numbered at 300,000.Mr Wallenberg pointed out,that 
persecution and Geportation of jews were definitely 
opposed by certain circles of the Hungarian people... 

After arrival in Budapest,Mr Wallenberg has right away 
started to set up a special office aimed at arranging 
jewish affairs. At the beginning he had 20 voluntary jewish 
aids, but they were quickly raised to 250. They have 
worked practically on day-night shifts. He has organized 
also an information service and contacted with the Jewish 
Council,the representative of the Zionist Association of 
Budapest and with several jewish leaders. Later,the 
information service became an entirely developed underground 
machine by which he continuously received information 
about events of high importance occured in the circle of 
jewish people. According to the obtained information he has 
estimated the number of jews deported till the lst of July 
1944 at cca.300,000. People said in Budapest,that this data 
would be 680,000 by the 12th of July,1944, but as Mr Wallenberg 
said this seemed to be exaggerated.(It was really at 437 407.- 
editor). 

The Jewish office of the Swedish Embassy of Budapest wanted 
to carry out the following tasks: 
a./ general survey of situation(of which we talked about earlier 
b./ general protection, 
c./ subsidy 
d./ intervention against deportation and forced labour service. 

As for the point b./ i.e. general protection, Mr Wallenberg 
has proposed to the cabinet in Stockholm to authorize the 
Embassy to "issue provisorical passports for brothers,sisters, 
parents,husbands and wives of Swedish subjects,or for the 
persons,who play an important role in the Swedish-Hungarian 
relations." 



- 3 - 

The Swedish Ministry of Foreign Affairs agreed with this 
initiative,though it was first applied for the relatives 
of Swedish citizens and other people living in Sweden. 
Later on, the action has been extended to the other groups, 
which were suggested by Mr Wallenberg. 

After my arrival in Stockholm,during my negotiation in the 
Ministry of Foreign Affairs I have learned that there 
were already issued 800 passports by then, but they thought 
it was not necessary to increase this number,because of 
getting anxious abodt bringing discredit by this act. 
However,they suggested to Mr Wallenberg,that besides the 
passports,he should issue the so called "Schtitzpass", 
in which there would be written,that the holder enjoys 
the protection of the Swedish government...: 

Basing on the encouraging reports from the front-line, 
it seemed that the Russian army would reach Budapest within 
few days,it was only important for me to gain time for the 
jews of Budapest. Thus, we had to convince the Ministry of 
Foreign Affairs of not to limit the issuing of passports and 
"Schlitzpässe". Then,they did instructed the Embassy to 
continue the issuing of there documents. There were issued 
3500 passports and several thousands of free passes till 
cca. 20th of September,1944.On the 29th of September,1944 
when cca.11,000 applications were sent from Stockholm to 
Budapest, I was informed by the Ministry of Foreign Affairs, 
that the Hungarian government would like to limit the 
issuing of passports at 4500. A proposal has been found,saying 
that the Ministry of Foreign Affairs should suggest to the 
Embassy in Budapest at the meaning,that it wouldn't accept 
this restriction,but it should continue issuing the documents. 
Because of having known new deportations,the Ministry of 
Foreign Affairs instructed the Embassy in Budapest it should 
make it known by the Hungarian government: Sweden expects 
from Hungary,that deportations be not continued,and be 
retained by all means those,who are under Swedish protection. 
The Swiss and Swedish ambassadors and the Papal nuncio have 
jointly protested. The Hungarian foreign minister,who received 
the ambassadors,hadn't denied the deportations,but he ensured 
them, that deportations would not be continued and the Hungarian 
government decided "they would solve the issue of jews by 
humanitarian.way: they send the jews to labour camps". 

After the October-plot of 1944 situation has been worsened. 
The Salaszy(sic!) cabinet took the power and first they 
rejected the recognition of the free' documents... 

The Swedish government decided to show determination to the 
new Hungarian cabinet,though they didn't recognized it. 
It resulted to a note sent to the foreign minister by the 
Swedish Ambassador on 26.10.1944 informing that the Hungarian 
cabinet approved of unhindered leaving of 4500 jews from 
Hungary,who possess Swedish passports,and the cabinet intends 
to have respect for the obligations,which were approved by 
the former cabinet as concerns the jews of Swedish protection. 



On the 17th of November,1944 the Swedish Embassy announced 
to Stockholm,that there were massed 4500 jews to a special 
ghetto,who had Swedish free passports.This is under the 
guidance of the Embassy. Negotiations have started with the 
Germans about the transport of the first group of 150 heads, 
and they hoped the first group would leave Budapest soon. 
Till the 5th of December,1944,till the day of my leaving from 
Stockholm no one of those who possess Swedish documents has 
arrived in Sweden.• 

Due to the threatening circumstances of the approach of 
the Russian army,the situation became worse again, and 
thus, the disembodying of the jewish office at the Swedish 
Embassy had to be postponed. Mr Wallenberg,head of the office 
wanted to leave Budapest already 4 weeks earlier,but his 
personal friends - Hungarian jews - ,through my mediating 
persuaded him to prolong his stay here,till the Russians 
approached to the town. 

By the end of November,1944 a new situation has been developed 
when the -Salaszy-cabinet wanted to be recognized by the 
Swedish government. The recognizance has been rejected by the 
Swedish government,mainly for it was anxious,his act would 
be opposed by Great Britain and the USA. 

Because of prime necessity to exist the Swedish Embassy in 
Budapest and to continue interventions for the sake of the jews, 
a proposal has been handed in to the Swedish government 
saying to procrastinate the negotiations concerning the 
recognizance of the Salaszy-cabinet. This was the situation 
also on the 5th of December,1944,when I left Stockholm. 

As for the point d./,i.e. intervention against deportation 
and forced labour service, I have all kind of reasons to think, 
that the great deportations of the jews of Budapest have been 
greatly hindered by the intervention of the Swedish Embassy,and 
by knowing that the Swedish and Swiss Embassies are constantly 
checking the steps of the Hungarian cabinet, even they helped 
for those,who were not protected by Swedish or Swiss papers. 

On the 17th of November,1944 the Embassy reported,that 
by the ways of secret mediations they could manage to 
exempt 15,000 of jews from forced labour service and deportation. 

December 28,1944 

(The exact archive mark of the document: Central Zionist 
Archives Shalom Adler-Rudel,A-140/180/1-7. December 28,1944. 
Intervention of the Swedish Government on behalf of the 
Jews in Hungary.) 

Tibor Zinner 
Head of Department 
(Hungarian Resistance Fighters, 
Antifascist Alliance) 



Måsnap a tizedes szedi el penztinket. 
Keresnel måst nålunk nem lehet hallani. 

Fosztnak es koppasztnak, nem szabad 57-611ani. 
Egesz nap dolgozunk, ejre ha pihenni 

Mennenk, nem lehet, mert - forsponton kell 
menni. 

Jön egy Tiszt, a' vagy mås nagy år Komrniszåros, 
- Hizik tölök itt is, ott is a caaplåros - ik  

gs csak ne di:1k mondja, hallod te paraszt *vagy, 
Adj lovat, adj mindent, nyogtot senki sem 
hagy. 

A katona, vårnagy es a Szolga Bir6 
Mi több? meg a tentås hibli hubli IM - 

Is csak azt kiåltja, hogy nem kelt kamelni, 
A parasztot, We igen lehet felni. 

Mert minden vagyonos paraszt pårttit6 lesz, 
gs ha j6 dolga van csak zenebonåt tesz. 

Boldog Isten! hitt ez Urak elfelejtek, 
Azt a mindennapit eszekb61 kiejtek, 

Hogy minden lårmånak er a vezet6je, 
A paraszt e' kor is csak az 6 ved6je! - 

Minden låtja, hogy a paraszt csak eldegel, 
Szegeny mint a teol, råk låbbal lepdegel. 

Porcziönkat szednek, csak a lelkfink, testiink, 
Oh korlek ki oka? hogy illy lentre esttink. 

cutiöt adsz meg is a nyakunkra, 
Itatsz es hizlalsz måst megtelt rovåsunkra. 

Betegink alöl is elszeded ågyunkot, 
Rongyban s felmeztelen hagysz sfrva magunkot. 

Ki ketkedik jöjjön a Computusunkra, 
Meglåtja nagy urhet adtak a vållunkra: g 

az Urunk millyen? ugyan ne kerdezzed, t
szte s tapasztalva jobb ezt is erezzed. 

1.5rbert, a' vagy mit frt, de minden lapjåra, 
Ezt arta: adj paraszt az Urad javåra. 

Adj, adj. e' sommåja mindenik szavånak, 
Gazember a paraszt ki nem åd Urånak; 

Mintha mi emberek sem volnånk ågy neznek. 
Mindentitt s mindenben csak adj-val tetemek. 

Adj. adj az Uradnak; adj a Kirålyodnak; 
Adj a Vårmegyenek; es adj a papodnak : 

Adj a katonånak; adj reven es våmon ;- 
Sehol sem sz6lhatok lakat van a szåmon. 

Negy tehenem vala s hat ökröm nem 1. • :en. 
De mind elballagott sok adj, adj vegen. 

Senki hozzåm mår nem loven kedvezessel. 
Ez iiieig elteet pålyinka fözessel. 

De ågy hallom, ezt is, hogy elvettek tölunk, 
%Idog Isten mi lesz tehåt lp belöltink! -

Ha sok kis gyermekem sir majd ehsegbe, 
Miböl adok immår kenyeret kezebe? 

kt csak a Nemesnek terem a gabona? 
paraszt termese nem önnön vagyona? 

suda, a tevegöt hogy nem adjåk berbe, 
S nem mondjåk, ne egyel eleget kenyerbe. 

Oh Uram Istenem! megvertel Te minket, 
Szånd meg valahåra terhes inseginket; 
ert minek az elet illy nyomonisågban. r 

inek volna kedve e terhes fogsågban. 
emberi szfvet es lelket ezekbe, 

Az Urbåriumot keszft6 Rendekbe; 
Hogy 6k meggondolvån emberisegtinket, 

Könnyitsek mint lehet, e'sullyos terhtinket. 
Dicsö Fejedelmfink atyai szavåra 

Hallgatvån, nezzenek a paraszt javåra. 
Kegyelmes vålasza Felseges Urunknak, 

Kettöt kiveve, j6 szabålya dolgunknak. 
Elsö ezek között, az örökös kötes: 

A måsodik pedig, a perlekedhetes. - P  
Többire Uraink hajoljatok råja. 

Aldåst mond reåtok minden paraszt szåja! 
(flåtlapjån): 
A' Kesergö Paraszt az Orber igazitåsakor, az 
I 834ik Oct6ber es Novemberben. Hegedil 
sz6ban szep meset jelentek. 

VÖRÖS KÄlå3LY 

 

Raoul 
Wallenberg 

 

magyar zsidök 6rdek6ben. A jeruzsålemi köz 
pont szåmåra kesztlit összefoglal6 åttekint‘ 
ad a legfontosabb esemenyekröl, összefilgge 
sekröl. Alap4

i
tacall Wallenberg budapec 

jelentiti ke till Amb. i Buda; 
* 

. • 
A avelkbPeriAllildpire* /fe7 -/.0 

-G 

a zsidök erdekeben Magyarorszågon 
Az egesz sved sajt6 elitelte a nemetek 1943 [1944 
r6I van sz6 - a szerk.] mårciusi bevonulåsåt Ma 
gyarorszågra, es az ezutån nyomban megindul 
zsidötildözest. Sved polgårok befolyåsos csopor: 
jai, olyanok, akiknek csalådi vagy itzleti kapcsc 
latai voltak magyar zsid6kkal, nagyon aggödta 
a magyarorszågi zsidök sorsa miatt, h igyeket 
tok råbimi a sved 'kormånyt arra, hogy aktiv le 
peseket tegyen. Ennek eredmenye volt kem».  
Gusztåv kiråly tåvirata Hortynak [sic!). Mi 
utån Horty felajånlotta, hogy mentesit bizonyo 
szåmå zsid6t, f61eg zsid6 gyerekeket, a sved kor 
måny j6nak låtts, hogy ktilön attaset delegåljoi 
a budapesti sved követsegre, akinek az volt a fel 
adata, hogy minden lehetseges segitseget rneg 
adjon az tildözött zsidöknak. 

Raoul Wallenberg år, aki elfogadta kormåny. 
felkereset es kfilönmegbizottkent Magyarorszåg 
ra utazott, nem rendelkezik diplomåciai målttal 
Az egyik leggazdagabb nem zsid6 sved csallu 
tagja es egy nagy tizleti vållalkozås igazgat6ja 
Cege egyik tårsigazgat6ja - egy magyar zsid6 
aki csalådtagjait szerette volna megmenteni - 
beszelte rå arra, hogy fogadja el a megbizatåst 
s 6 1944 jåliusåban el is jött Svedorszågb61. 

Wallenberg år els6 reszletesebbjelemt.:* 1944 
jålius 29-r6I szårmazik. Ebben beszåmol a ma 
gyarorszågi helyzetr61 szerzett els6 benyomåsai 

Akkor ugy tant, hogy a magyar videk min 
den zsid6 Jakosa ittban van mår kelet [sic!] fele 
Ezert neki els6sorban a kb. 300 ezzrnyi budapes 
ti zsid6val kellett tör6dnie. Wallenberg år råmu• 
tatott, hogy a magyar nep bizonyos körei hatå 
rozottan ellenzik a zsidök tildözeset es deportå 
låsåt... 

Budapestre törtent megerkezese utån Wallen 
berg år azonnal hozzålåtott egy killön hivata 
megszervezesehez a zsid6 tigyek intezesere a sv& 
követsegen. Kezdetben hösz önkentes zsid6 se 
gitötårsa volt, de szåmuk nagyon gyorsan kb 
250-re emelkedett. Ök gyakorlatilag ejjel-nappa 
dolgoztak våltott möszakban. Megszervezett egy 
informåciös szolgålatot is es kapcsolatban ållt a 
Zsid6tanåccsal, a Cionista Szövetseg budapest 
kepviselöjevel es egy sor vezet6 szerepet betöltt 
zsid6val. Az informåciös szolgålat kesöbb telje-
sen kiepillt földalatti gepezette vålt, amelyen ke-
reszttil folyamatosan kapta az ertestileseket a 
zsid6 nepesseg köroben bekövetkezett fontosabt 
esemenyekr61. A kapott informåci6k alapjån 
ögy becsillte, hogy 1944. »hus 1-jeig kb.'330 00( 
zsid6t deportåltak. Budapesten 1944. jålius 12-ere 
mår egy 680 ezres adat forgott közszåjon, dt 
Wallenberg år szerint ez a szåm tåloz. [Val6jit-
ban 437 407 - a szerk.] • 

A budapesti sved követseg zsid6 hivatala a kö-
vetkezö feladatoknak kivånt eleget tenni: a) åtta-
lånas tåjekoz6dås a helyzetröl (amir6l mår be-
szeltiink); b) åltalånos vedelemnyåjtås; c) sege-
lyezes; d) fellepes a deportålåssal es a munkaszol-
gålattal szemben. 

Ami a b) pontot, tehåt az åltalånos vedelem-
nyöjtåst illeti, Wallenberg år azt javasolta a stock-
holmi kormånynak, hatalmazza fel a követseget 
arra, hogy „ideiglenes åtlevelet adjon sved slatt-
valek fiverei, növerei, szulei, ferjei, illetve felese-
gei szåmåra, vagy olyan szemelyek szåmåra, akik 
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Szerkesztösegenk 1984/1. szåmåban elkket kö-
zölt R. Wallenbergröl, s szövå tette emlekmd-
venek sorsåt. A jogos törtenetl megendf.kezes 
jelenek Mjuk, hogy R. Wallenberg, a båtor, 
önfelåldoz6 fertl, åj szobrot kapott Budapesten. 
(A szerk.) 

Jeruzsålemben a Central Zionist Archives-
ban, a Központi Cionista Lev6Itårban a cio-
nizmus tört6net6re vonatkoz6 iratok mellett 
olyan dokumentumokat is öriznek, amelyek 
többek között a Holocausttal, az „Endlö-
sung"-gal szembeni zsidömentö akci6k feltå-
råsåhoz nakillözhetetlen segits6get jelentenek. 
A magyar vonatkozåsok közill kiemelkedö je-
lentös6gfi Shalom Adler-Rudelnek (1894-
1975), a Jewish Agency for Palestine (Szoch-
nut) euröpai killdöttj6nek irathagyat&a. Ad-
ler-Rudel egyike volt azon zsidö politikusok-
nak, akiknek közremäköd6s6vel a semleges 
orszågok nemcsak a zsidömentö akci6kban 
tudtak eredm6nyesen közremIködni, hanem 
k ifipolitikai dönt6seik meghozatalakor is fi-
gyelembe vetttik tanåcsait, javaslatait. 

A Jewish Agencyt (a Zsidö Ogyvivösåget) 
1922-ben hoztåk 16tre, s a N6pszövets6g hiva-
talosan 1929-ben ismerte el. Ekkoriban egyik 
legfontosabb feladata az volt, hogy az ango-
lok åltal enged6lyezett - Palesztina 1923. szep-
tember 29. tita Nagy-Britannia mandåtuma 
volt - zsid6 bevåndorlåst (azaz a Palesztinåba 
tört6nö kivåndorlåst) felgyorsitsa, 6s minel 
több zsid6 6rkezhessen immår nem kegyböl, 
hanem jogaik alapjån a Szentföldre. A vilåg-
håboröt követöen megindult a harmadik alija 
(bevåndorlås),* amely kiszklesitette a közös-
s6gi telepill6sek kereteit. Mår a Jewish Agency 
közremfiködösövel követte ezt a negyedik alija, 
amely Meg a kelet-euröpai köz6posztålyok-
,1361 verbuvålödott, s 1931-re a palesztinai zsi-
dök 16tszkna el6rte a 175 ezer föt. 

A Jewish Agency for Palestine eur6pai k6p-
viselöj6nek feladatai 6rthetöen mödosultak a 
fasizmus nåmetorszögi hatalomra jutåsa utån 
6s a måsodik vilåghåborö idej6n. A hosszö 
ideig Stockholmban mfiködö Shalom Adler-
Rudel legfontosabb feladatåt a zsidöment6s 
nemzetközi megszervez6se 6s irånyitåsa kåpez-
te. Az alåbbiakban kivonatosan közölt jelen-
t6se a sved kormåny közbel6p6s6t ismerteti a 

 

• AWa haber sz6. A 20. szizad elejat61 kibontakoz6 cio-
ilasta mozgalom hasznilja - sorezimokkal jelölve - az *kala 
ösztönzött bevandorhisi bullarna* megjelölasare. 

 

 



sak. A svåjci ås a sved követ, valamint a påpai 
nuncius közösen låpett fel. A magyar killtigymi- 
niszter, aki fogadta a követeket, nem tagadta a 
deportålåsokat, de biztosltotta oket, hogy tovåb-
biakra nem fog sor kerillni, ås hogy a magyar 
kormåny tigy döntött, „humånusan oldja meg a 
zsidökårdåst a zsid6k munkatåborokba valt 
kOldåsåvel". 

Az 1944. okt6beri puccs utån rosszabbra for-
dult a helyzet. A Salaszy [sic!' kormåny ragadta 
magåhoz a hatalmat, es elöször elutasitotta a 
mentesit6 iratok elismeråsåt... 

A sved kormåny elhatårozta, hogy a lehetö leg-
hatårozottabban tiltakozik az 6j magyar kor- 
månynål, bår el nem ismerte azt. A killiigyminisz-
terhez intåzett jegyzåk eredmånyekånt arr61 tu-
dösitott a sved követ 1944. okt6ber 26-ån, hogy 
a magyar kormåny hozzåjårult 4500 ,sved 
levellel rendelkez6 zsid6 akadålytalan tåvozåså - 
hoz az orszågb61, ås hogy a kormåny tisztelet - 
ben kivånja tartani a koråbbi kormåny åltal 
vållalt kötelezettsågeket, ami a sved vådelem 
alatt åll6 zsid6kat illeti. 

1944. november 17-ån a sved követsåg azt je-
lentette Stockholmnak, hogy 4500 mentesit6 6t-
levållel rendelkez6 zsid6t tömöritettek egy kiilön 
leges gett6ba, ami a sved követsåg irånyitåsa alatt 
åll. Megkezdödtek a tårgyalåsok a nåmetekkel az 
els6 150 fönyi csoport åtnak inditåsår61, ås azt 
remOtåk, hogy ez az elsö csoport hamarosan el-
hagyja Budapestet. 1944. december 5-ig, az ån 
Stockholmb61 vald) tåvozåsom napjåig egyetle,  
sved dokumentummal rendelkez6 szemåly sem 
årkezett meg Svådorszågba. 

Az orosz hadsel.,7, 4161 jövö fenyegetås tiikrå-
ben megint nagyon bonyolulttå vålt a helyzet, es 
el kellett halasztani a budapesti sved követsågen 
beltili zsid6 hivatal feloszlatåsåt. A hivatal vezet6-
je, Wallenberg år mår någy håttel koråbban el 
akarta hagyni Budapestet, de szemålyes baråtai 
- magyar zsid6k - reven törtånt közbenjairåsom-
ra belement tartözkodåsånak meghosszabbitåså-
ba egåszen addig, mignem az oroszok mår åppen 
a vårosig jutottak. 

1944. november vegere uj helyzet alakult ki, 
mikor is a Salaszy kormåny el kivånta ismertetni 
magåt a sved kormånynål. A sved kormåny elu-
tasitotta az elismerist, Meg azårt, men fålt, hogy 
Nagy-Britannia ås az Egyesillt Ållamok elleneznå 
azt. 

Mivel låtfontossågå volt, hogy a sved követsåg 
Budapesten fennmaradjon ås folytassa a zsid6k 
årdekfben törtån6 fellåpåseit, az a javaslat ke 
rult a sved kormåny &E, hogy halogassa a tårgya-
låsokat a Salaszy kormåny elismeråsåt illetöen. 
Ez volt a helyzet 1944. december 5-ån is, amikor 
ån eljöttem Stockholmb61. 

Ami a d) pontot illeti, 872Z a deportålåsok ås a 
munkaszolgålat elleni fellåpåst, minden okon 
megvan rå, hogy ågy vfljem: a sved követsåg ål-
landå közbelåpåse ås az a tudat, hogy a sved es 
a svåjci követseg ålland6an figyeli a magyar kor-
måny låpåseit, jelentösen håtråltatta ås akadå-
lyozta a budapesti zsidök nagyaranyå deportå-
låsåt, måg azokåt is, akiket nem vådtek sved vagy 
svåjci papirok. 

1944. november 17-ån jelentette a követsåg, 
hogy, titkos közbenjåråsok åtjån sikerillt 15 000 
zsid6t mentesiteni a munkaszolgålat ås deportå-
lås a161. 
1944. december 28. 

(As kat ;Pontos Ie,.ltdrl Jelsete: Central Zionist Archivis ShO. 
lom Adler-Rudel iratoi A-140/18011-7. 1944. december 28. 
Intervention of the Swedish Government on behaif of the Jews 

liunspry.) 

ZINNER TIBOR 

Az emlåkm0 %lirats: 
„Sorsod mig kedvez, 
szam nålkOli 
leu bargtod, 
anade magadra 
maradsz, 
hogyha eged 
beborul." 
(Ovidius, 
Siralmak, 1, 9, 5.) 

ontos szerepet töltenek be a sved-magyar kap-
:solatokban". 

A sved killfigyminiszterium beleegyezett ebbe 
z inditvånyba, de elöször a sved ållampolgårok 
s mås Svedorszågban elö szemelyek rokonaira 
orlå.tozta azt. Kesöbb kiterjesztettek az akciöt 
Wallenberg år åltal javasolt többi csoportra is. 
Amikor Stockholmba erkezesem utån elöször 

argyaltam a sved ktiliigyminiszteriumban, Ogy 
rtesultem, hogy kb. 800 ittlevelet adtak mår ki, 
s Ogy gonc oltåk, nem kelt tovåbb növelni ezek 
zåmat, mert attol tartottak, hogy ez csökkente-
le a hiteliiket. Azt javasoltåk azonban Wallen-
)erg Omak, hogy az ittleveleken till adjon ki Ogy-
levezett menleveleket, amelyekben az ålljon, 
'ogy rtokosuk a sved kormåny vedelme alatt 
11.. 

Mi a frontr61 kapott helyzetjelentesek meg- 
:hetösen biztatoak voltak, es Ogy teint, hogy az 
,rosz hadsereg nehåny napon beliil Budapestre 
r, szåmomra csak az volt a fontos, hogy idöt 

nyerjek a budapesti zsid6k szåmåra. Meg kellett 
tehåt gyözni a killiigyminiszteriumot, hogy ne 
korlåtozza az utlevelek es menlevelek kibocsåtå-
såt, s az utasitotta is a követseget, hogy folytassa 
a dokumentumok kiadåsåt. Körtilbeltil 1944. 
szeptember 20-ig 3500 titlevelet es több ezer men-
levelet adtak ki. 1944. szeptember 29-en, amikor 
is kb. 11 ezer folyamodvånyt tovåbbitottak 
Stockholmböl Budapestre, a killtigyminiszterium 
közölte velem, hogy a magyar kormåny szeretne 
az uttwelek szåmåt 4500-ban maximålni. Az a 
javaslat szilletett, hogy a killiigyminiszterium su-
gallja a budapesti követsegnek, hogy az ne fo-
gadja el ezt a korlåtozåst, hanem folytassa a do-
kumentumok kibocsåtåsåt. Mivel Stockholmban 
(tjabb deportålåsokrol szereztek tudomåst, a kill-
tigyminiszterium utasitotta a budapesti követse-
get, hogy hozza a magyar kormåny tudtåra: 
Svedorszåg azt vårja Magyarorszågtöl, hogy ne 
folytassa a deportålåsokat, es mindenkeppen 
tartsa vissza azokat, akik sved vedelem alatt åll- 
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KPM,M9A PMtZ L1, , 
OTHMMYM Y E YP)« YA 
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nOtijmar t niio . 

Közi,p-Euröpa 
tero, 1918 

Föderåciös tervek, 
1945-1948 

Adö, 1834 

Forradalom, 1917 

1) t13 rAnT : no ulymm 
AMtPrIKA tie xonT 
nrntirlMATI) YUCTMA 
B OEIVKARtnn pytuuro 
BonPOCA. 

"årl. ImAtL9t1, KAWY 
Ptlfl, A FrAtUtibIBATd 
tt MeYKUIAtWb ? 

Vörös katona: 
elvessziik a burzsujt61 
a vågsö szalmaszålat - 
ås måris a fenåkre merul. 

2. E-egen. bököt kell kötni! 

3. Addig iisd a vasst, mig mele 
Az is bofond, 
aki a multon mereng. 

4. Az iijsågok jelentik: 
Ugy hirlik, Amerika nem akar 
råszt venni az orosz kårdås 
megvitatåsåban. 
Ejnye, Wilson. 
megfözted a kåsåt, 
de megenni mår nem akarod? 
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Telefoon: 02289-2824/Telex: 57879/Bank: 302455388/Giro: 4448600 

Kindly a aiting your reply 

n 
ul Wallenberg Committee 

I I E Christepe 
StIchting voor 
~Pm 

GewetimmermolVden postbus 8a1619 ZH Andilif 

Ministry for Foreign Affairs 
Att. Mr 011e Danielson 
P.O. Box 16121 
S-103 23 STOCKHOLM 16 
SWEDEN A4/HEM ds DanAlsson/LS 

Skf tit 19Egr-l0-26 

Andijk, 13 October 1987 

Dear 011e Danielson 

Referring to your letter of September llth I would like to 
ask you to provide me an index of the Raoul Wallenberg 
documents. 

Could you inform me as well who will be in charge for the 
case of Raoul Wallenberg since Mr Sven Julin left his 
department in Stockholm? 
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Stockholm, le 21 octobre 1987 

 

 

Pol I, ds S Carlsson, la 

Monsieur Mark Denton 

Chemin du Lavasson, 29 

CH-1196 Gland (VD) 

Suisse 

OBS! Endast bil - "Sven Julin-RW" 
Raoul Wallenberg bindes 
(j bil) Bil: UD informerar-Raoul Wallenberg 

Monsieur, 

Sven Julin-Raoul Wallenberg (eng'  
Jan Larsson-Raoul Wallenberg 
(Swedish Portraits) 

Votre lettre au sujet de Raoul Wallenberg m'est bien 

parvenue et je vous en remercie. Pour råpondre å votre 

demande de renseignements sur l'action accomplie par 

Raoul Wallenberg, le vous adresse le materiel 

d'information ci-joint. 

Je regrette que 1'opuscule sur Raoul Wallenberg ne 

soit encore disponible en aucune autre langue que le 

suedois. Cependant, åtant donnå que l'annexe 2, qui 

peut revåtir un certain intåråt pour vous, est 

rådigåe en allemand, je joins aussi un exemplaire de 

cet ouvraqe. 

Veuillez croire, Monsieur, å l'assurance de mes 

sentiments les meilleurs. 

Staffan Carlsson 
Secråtaire de ministare 

Ifyll** av postexp 
lvaant med 

Dep Dep U 328 10 00U ex b608 vanlig poet  
1 

 Avsändn datum 

....- , k  

Sign 

ÅL7A ev kurir [I]utl kurir [I]luftpost 
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Raoul Wallenberg  

Raoul Wallenberg was born on August 4th, 1912. 

His parests came from one of Sweden's most well-

known families whose members included diplomats 

and bankers as weil as artists and professors. 

Af ter high school in Sweden he attan. ed the Uni-

versity of Michigan in Ann Arbor, where he comple-

ted the programme at the School of Architecture. 

Back in Sweden again be began studying banking 

and commerce. He worked for several banks abroad 

and became in 1939 junior partner of a company 

which dealt with foodstuffs. His senior partner 

was a Jewish refugee from Hungary. Raoul Wallenberg 

of ten travelled to Hungary and soon began to know 

the Hungarian Jewish community. He became in-

creasingly concerned with the fate of Europe's 

Jewish communities. 

As a neutral, non-belligerent nation Sweden main-

tained a Legation in Budapest and was thus in a 

position to deal directly with the Hungarian 

Government and the Nazi occupation authorities. 

Under the pressure of growing world concern about 

the fate of the Hungarian Jews, sparked off by 
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revelations from escaping prisoner
s about what was 

happening at Auschwitz, the Swedis
h Legation in 

Budapest began taking steps towaid
s protecting the 

Jewish population in mid-1944. At t
he ()utsett  these 

were of limited scope due to perso
nnel constraints 

and similar factors. To enable it 
to cope with a 

major relief scheme, the Swedish M
inistry for Foreign 

Affairs decided to assign Raoul Wa
llenberg to the 

• Legation. 

He arrived in Budapest in July 194
4 and swiftly set 

• about organizing his rescue missio
n. Raoul Wallenberg' 

section soon became the largest on
e at the Legation; 

thousands of 'protective passports"
 were issued'and 

'Swedish Houses° were established 
to shelter further 

tens of thousands of Jews in distr
ess. These opera-

tions were carried out at great pe
rsonal risk to 

Raoul Wallenberg, unwelcome as the
y were to the Nazi 

occupation forces and to Adolf Eic
hman personally. 

The exact number of Jews saved by R
aoul Wallenberg 

from the Holocaust are unknown; th
e times were too 

turbulent to permit ~aning. But i
t has been estab-

lished that around 20,000 to 25,000
 persons living in 

the 'Swedish Houses" equipped with
 protective pass-

ports survived the war. Further, it
 is believed that 

his actions on behalf of the inhabi
tantsof Budapest's 

sealed ghetto contributed to saving
 still another 

70,000 lives. 

When the Red Army arrived in Budape
st, Raoul Wallenbe 

approached the Sovfet command in Ja
nuary 1945 with a 

view to discussing the relief opera
tions. He was 

arrested and taken to Moscow. The S
ovfet authorities 
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first maintai
ned that Raou

l Wallenberg 
had been 

taken into cus
tody by the Re

d Army and tha
t he was 

under their pr
otection. Subs

equently, howe
ver, in 

1947, Deputy F
oreign Ministe

r Andrei Vyshi
nsky, in 

answer to repe
ated Swedish r

epresentations
, communi 

cated that he 
was unknown in

 the Sovfet Un
ion. 

The Swedish Mi
nistry for For

eign Affairs p
ursued 

its inquiries.
 The aim was t

o obtain such 
complete 

and incontrove
rtible evidenc

e to the ,effe
ct that he 

was held in So
viet captivity

 as to enable 
demand 

for his releas
e despite the 

negative Sovfe
t attituc 

Such definite 
evidence was a

cquired only i
n the 19 

Prisoners-of-w
ar - chief ly 

Germans - who 
began re-

turning horn i
n 1952/54 bore

 unequivocal w
itness t 

the fact that 
Raoul Wallenbe

rg had been ca
ptured 

and imprisonen
d in Moscow, f

irst in the Lu
byanka 

prison and the
n in the Lefor

tovskaya priso
n. Thes 

developments 
caused the Sw

edish Governm
ent to in 

tensify its di
plomatic measu

res on behalf 
of Raou 

Wallenberg. Be
tween 1952 and

 1957, 15 writ
ten anc 

34 verbal repr
esentations we

re made by the
 Minist 

for Foreign Af
fairs. The Sov

fet Government
 persi: 

ly referred to
 its communica

tion of 1947. 

During a visit
 ot Moscow in 

1956, Prime Mi
nister 

Tage Erlander 
brought up Rao

ul Wallenberg'
s case 

with the Sovfe
t leadership w

ith the suppor
t of 

evidence of an
 irrefutable n

ature that he 
hade 1 

imprisoned in 
the Sovfet uni

on. The Sovfet
 reac 

was received i
n 1957 through

 a note handed
 by t 

then Deputy Fo
reign Minister

 Andrei Gromyk
o to 

Swedish Ambass
ador in Moscow

. In this comm
unicE 
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to which the Soviet Union has unfailingly referred 

over the years in answer to renewed Swedish repre-

sentations, it was stated that, as a result of a 

thorough investigation by the Soviet authorities, 

it had been determined that Raoul Wallenberg died 

from a heart attack in 1947 in the Lubyanka prison. 

It was claimed that all the documents pertaining to 

his case had disappeared and that there was only a 

handwritten report about his death made by the head 

of the prison hospital service, A.L. Smoltsov, 

also later deceased. He had informed the Minister 

for State Security, Abakumov, who had been executed 

in conjunction with the purges in the Security Police 

following Stalin's death. Abakumov was blamed for 

having misled the Soviet Foreign Ministry. 

The Swedish Government did not accept the contention 

that Raoul Wallenberg had died in 1947 since there 

was evidence that he had been alive after that date. 

It announced that inquiries would continue until 

full light had been shed on his fate. 

In the ensuing years, further testimonies came to 

the attention of the Swedish Foreign Ministry indi-

cating that Raoul Wallenberg was alive and detained 

in the Vladimir prison, some 100 miles east of 

Moscow, where former fellow inmates claimed to have 

seen him as recently as the mid-1950's. This informa-

tion, which was vetted with the same rigour as earli-

er evidence from returned prisoners, prompted renewed 

Swedish representations to the Soviet Government. 

However, the only reply received referred to Raoul 

Wallenberg's alleged death in 1947. 
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Of particular-significance was the information pro-

vided by the Swedish physician Dr. Nanna Svartz,who 

was told by a Sovfet colleague in 1961 that Raoul 

Wallenberg was alive and that he was a patient at a 

mental hospital in Moscow. It caused Prime Minister 
Erlander promptly to raise the matten with Mr. 

Khrushchev and set in motion a series of Swedish 
appeals. A confrontation was arranged in Moscow in 

1965 between Dr. Svartz and her colleague. At this 

meeting, he denied everything he had said to Dr. Svartz.  

He died in 1966. 

Even though the inquiries were not halted, a certain 

lack of new material characterized the period of in-

quiry between 1965 and 1978. This cannot be said, how-

ever, about recent times. More than one-third of the 
files on Raoul Wallenberg in the archives of Sweden's 

Ministry for Foreign Affairs have come into existence 

since 1979. A fresh series of inquiries was triggered 

by what has been termed the 'Kalinski Avraham 

Kalinski is a Polish Jew who in 1978 furnished convin- 

cing testimony that Raoul Wallenberg was in the 

Vladimir prison in the late 1950's. His information 

coincided with reports which came indirectly from 

people in the Sovfet union and which indicated that 
Raoul Wallenberg may have been alive as late as in 

1975. As a result, a renewed representation was made 

by the Ministry for Foreign Affairs in January 1979. 

It was followed up in August that year by a personal 
letter form Prime Minister Ola Ullsten to Prime Minister 

Kosygin. These representations were also rejected with 
a brief reference to the previous notification of Raoul 

Wallenberg's alleged death. 
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Nothing has emerged to reduce the credibility of the 

Swedish working hypothesis.that Raoul Wallenberg is 

still alive. His case is therefore brought up with 

the Sovfet Government whenever an appropriate opportu-

nity presents itself. This occured for instance in 

February this year. 

The Raoul Wallenberg records at the Swedish Ministry 

for Foreign Affairs testify to the unrelenting efforts 

of the Government on his behalf. They consist of 90 

files with and estimated 20,000 pages, about one-third 

of which have, as mentioned, been added since 1978. The 

card index contains the names of a about 3,000 persons 

or places which have appeared in the course of the in-

quiries and, in the case of great number or the persons, 

been interviewed.Each clue is thoroughly followed up 

wherever in the world it may originate, and each testi-

mony is scrupulously scrutinized for verscity. 

The Swedish. Prime Minister, Olof Palme made following 

statement on 17 January 1985 

It is today 40 years since Raoul Wallenberg disappeared. 

We shall always remember his person and his achievement. 

Through heroic efforts he saved tens of thousands of 

lives towards the end of the Second World War and 

appears today as a symbol for humanitarianism and the 

spirit of self-sacrifice. 

We still have no clear picture of what happened to 

Raoul Wallenberg. As long as this uncertainty remains, 

the Swedish Government will continue to avail itself 

of every suitable opportunity to discover his fate. 
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Stockholm 

Mr. G. van keulen 
Dutch Raoul Wallenberg Committee 
Postbus 80 

1619 ZH ANDIJK /Netherlands 

(Wallenberg-dokument)  

Dear Sir, 

Referring to your letter of October 13th I have 
the hcnour to tell you that there is no index 
of the Raoul Wallenberg documents, which is 
printed in chronological order, 

Assistant Under-Secretary Peter Osvald is in 
charge of the Wallenberg-case. 

011e Danielsson 
Head of Section 

1$ 

Ifyllas av postexp 
Avsänt med Sign 

i. kork riull turk luftpost vanlig post 
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Schwedi4che Au8enmini4teAium 

Abteitung: Diptomaten 

Po4ttSach 

S - 10322 STOCKHOLM  

An da4 

Leck, den 22. Oktobers 198f 

Raoul WALLENBERG, 4chwedi4cheA Diptomat und 4eit 1945 in den 
UdSSR in UnPteiheit 

Daten äbeA Raoul WALLENBERG und 4einen FahAeA HeAAn LANGFELDER 

Sehn geehAte Damen und Hett/ten, 

4eit 2 Jahnen bemähe ich mich darrum, Raoul WALLENBERG 
eine FAeita44ung zu eAwiAken. Aulignund de4 beitiegenden 
Zeitung4aAtiket4 vom 28.04.8f tebt en. Doch um weiteAe 
Petitionen zu vekanta44en, liehlen min ent4cheidende peA4öntiche 
Daten det beiden obigen PeA4onen. 

Die4e bo,kzötige ich, da min jetzt bekannt wuAde, wanum angebtich 
Raoul WALLENBERG, nach Au4kung deA 4owjeti4chen BehöAden, 
194f veA4toAben 4ein 4olt, andeAeA4eit4 aber auch in KRASNOJARSK 
teben 4ott. 

Ich möchte Sie dahen bitten, min die 6otgenden FAagen zu beant-
wonten: 

1. GebuAt4daten und GebuAt4oAte den beiden PeA4onen; 

2. die Namen den PAovinzen, in denen die GebuAt4oAte 4Lch 
be t  nden; 

3. die Namen ihnen Ettenn, Bnäden und Schwe4tenn; 

4. die Betue, die 4ie eAteAnten und au4ähten; 

5. die Namen ihnen be4ten FAeunde und FAeundinnen; 

6. den oden die Vonnamen von Hennn LANGFELDER, waA en 
veAheiAatet und gibt e4 au4 die ers Ehe Kinden; 

7. gibt e4 von ihnen Spitznamen und wetche Hobbie4 4Lnd 
au4 ihnen Jugend bekannt. lt 

Da 4owoht Raoul WALLENBERG alis auch Hennn LANGFELDER 4ämtliche 
PapieAe bei den Ge6angennahme dunch die Sowjet4 abgenommen 
wunden, 4tatt 4Lch min die FAage, wo 4Lch die4e nun be6inden. 
Sollien beide ven4tonben 4ein, 40 hat man Ihnen gewi8 die 
peA4öntichen UnteAtagen und Dokumente zuge4tettt. 14t die4e4 
dunch die 4owjeti4chen Behönden ge4chehen? 

14t jedoch bei Ihnen nicht4 eingegangen, 4o 4ind die Papiefce 
WALLENBERGS und LANGFELDERS nach in den UdSSR oden dont ven-
nichtet wonden. Sollien 4ie veAnichtet 4ein, 4o bitte ich 
um Ihne Au4kun«, ob Ihne Bot4cha“ in Moiskau neue 
au44tetten wind, wenn eineA, oden beide, au4 den UdSSR au4Aei4en 
dan ,6. 

Mit Pteundtichem GAu8 

Anlaget 
1 Fotokopiew 
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lebenden .Toten? 
Ungarn ehrt schwedischen Ex-Diplomaten und Juden-Retter" 

Von dpa-Korrespondent Alex Wachsmuth 

BUDAPEST (dpa). Im kommunisti-
schen Ungarn wird am 2. Mai in Buda-
pest ein Denkmal för eine bisher vor al-
lem im Westen geehrte Persönlichkeit 
enthiillt — den schwedischen Diploma-
ten und ,,Juden-Retter" 11.4.:42.1  Wallen-
berg. Sollte allerdings zutreffen, was un-
bestätigte Berichte inuner wieder und 
auch noch in dieseln Jahr behaupteten, 
dell der offiziell von der Sowjetunion tot 
gemeldete Diplomat noch jiingst gesehen 
worden sei — es wäre ein Requiem för ei-
nen lebenden Toten. 

Der Vorgang beendet ein jahrelanges 
Tauziehen zwischen Ungarn und der So-
wjetunion um Wallenberg und beleuchtet 
einmal znehr die ungarische Vorreiter-
Rolle bei „Glasnost", dem Lockerungs-
kurs Michail Gorbatschows. 

Selbst vor dem Hintergrund der unbe-
schreiblichen Wirren der letzten Tage 
des Zweiten Weltkriegs ist das Schicksal 
Wallenbergs ungewöhnlich. Der schwedi-
sche Legationsrat war 1944 nach Buda-
pest gekommen. In diesem Jahr setzte 
unter der Regie Adolf Eichmanns und 
mit Hilfe der ungarischen faschistischen 
„Pfeilkreuzler" auch in Ungarn die „End-
lösung" mit der Massendeportation der 
Juden in die Nazi-Vernichtungslager ein. 

Wallenberg iibernahm die Leitung der 
schwedischen Rettungsaktionen för die-
se Menschen. Er stellte schwedische 
„Schutzpässe" aus, brachte Verfolgte in 
eigenen Häusern unter und verteilte Le-
bensmittel und Medikamente. An die 
25 000 Menschen verdanken ihm nach 
Schätzungen vermutlich direkt ihr Le-
ben, viel mehr iiberlebten indirekt durch 
die Hilfe Wallenbergs und seiner Hilfs- 
kräfte. Aber ausgerechnet  am Tag 

W

e der  
Befreiung, dem 17. Januar 1945, ver- 
schwand Wallenberg auf dem Wege in 
die ostun arische Stadt Debrecen. wo  
sich das I auptnuartier der Roten Armee  

unter Marschall Rodion Malinowski be-
' land. 
=erst schien es, als babe der Erdbo-
den Wallenberg verschluckt. Die Sowjet-
union bestritt zwei Jahre lang, irgend et-
was zu wissen, bis AuBenminister Andrei 
Wyschinski erklärte, Pfeilkreuzler häften 
ihn in den letzten Kriegstagen ermordet. 
Aus sowjetischen Lagern heimkehrende 
Gefangene berichteten dagegen, Wallen-
berg gesehen zu haben. 

Erst 1957 und nach einer Reihe schwe-
dischen Demarchen gab der Kreml be-

.1cannt, Wallenberg sei zehn Jahre zuvor 
im Moskauer Lubianka-Gefängnis an, 
Herzversagen gestorben.  Man konnte 
oder wollte aber dazu keine Dokumenta-
tion beibringen. Ebenso hat Moskau bis-
her keine Begriindung för die Festnah-
me Wallenbergs gegeben. Sowjetische 
Diplomaten haben ihn als „kriminelles 
Element" bezeichnet, Geröchte haben 
ihn in die Nähe des amerikanischen mili- - • • • 

holm. Es ist allerdings nicht der erste An-
lauf. Bereits 1949 hatte Ungern den Ver-
such gemacht, Wallenberg trotz sowjeti-
scher Einsprilche zu ehren. Das damals 
geschaffene Denkmal wurde am Vor-
abend der Einweihung von „Unbekann-
ten" verwustet. 

1 

tariscnen ireneimatenstes „ubb-  wan- 
rend des Zweiten Weltkriegs gestellt. 

Im Januar 1987 gab sich der 1965 nach 
Urael ein ewande 
sc . e • heimdienstoffizier Ayim Mo- 

rschinsiu in einem Buch als denenige aus, 
:der Walfenberkin Ungarn festfenommen 
babe. Moschinski wollte noch ini Dezem- 
ber 1986 ;ffachricht erhalten haben. daD 
Wallenberg in Krasnoiarsk bei Nowosi- 
birsk lebe. Er wäre jetzt 75 Jahre alt. 

Die Ehrung Wallenbergs folgt einem 
kiirzlichen offiziellen Besuch des ungari- 
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Wallenbergvittnet: Josef Terelja (Josyp Teleya)  
(3 bil) 

Broder, 

Jag vore tacksam om Du vid Ditt nästa besök vid 

Kurians utrikessekretariat kunde försöka efterforska 

om man där känner till något om Terelja, f d "ord-

förande i de ukrainska katolikernas centralkommittå", 

och hans "whereabouts". När han nu förefaller ha 

lämnat Sovjetunionen för ett fortsatt liv i väst ser 

vi en chans att kunna intervjua honom om vad han 

eventuellt kan känna till i Wallenbergärendet. Vi 

agerar då från utgångspunkten att inte försitta 

någon möjlighet att söka skapa klarhet om Raoul 

Wallenbergs öde. 

./1-3 Bifogar: 1. Handbrev Bertelman-Osvald 1987-09-04 

2. Osvald-Nilsson, 1987-03-05 

3. PM Julin, pol I, 1986-03-06 jämte 
bilagor. 

r. 

Peter Osvald 
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SVERIGES AMBASSAD

(It-7- 10-30 
MOSKVA 1987-09-04 

Wallenbergärendet: Josef Terelja släpps ut inom kort  

Hbr Nilsson-Eliasson 1984-12-13 

Hbr Bertelman-Julin 1985-10-04 /4' 

I ovanciterade handbrev redogjordes för en del uppgifter 

om Wallenberg, vilka efter prövning inte visade sig 

leda till några nya uppslag. Sagesmannen Josef Terelja, 

utgivare av den Katolska kyrkans krönika i Ukraina, 

dömdes i augusti 1985 till sju års läger och fem års 

exil. Det har nu blivit känt att Terelja, som släppts 

under våren, beviljats utresa till Vatikanen via 

Nederländerna. Han kommer inom kort att lämna Sovjet-

unionen. Om det i ljuset av de tidigare inrapporterade 

uppgifterna skulle finnas anledning att ställa 

kompletterande frågor till Terelja kan detta alltså 

sannolikt låta sig göras vad det lider. 

\L\ku\ 
Tomas Bertelman 
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HEMLIG 

Wallenbergvittnen 

Broder, 

Tack för Din påminnelse om den från Wallenberg-

dossiern bekante Zelitjonok. Xven en annan olik-

tänkande med Wallenberganknytning, nämligen Josif 

Terelja, hör tydligen till dem som benådats. 

Frågan inställer sig, om vi på något sätt skall för-

söka få kontakt med Zelitjonok och Terelja. Som Du 

själv i just detta sammanhang påpekat vid ett tidi-

gare tillfälle, måste vi göra en avvägning mellan å 

ena sidan vad vi skulle kunna få ut av ett samtal och 

å den andra den risk vi utsätter berörd sovjetmed-

borgare för genom att ta kontakt. Mycket har visser-

ligen förändrats i Sovjetsamhället den senaste tiden, 

men vi kan inte komma ifrån att vi här skulle röra 

oss på ett område, på vilket säkerhetstjänstens 

intressen är direkt berörda. 

Jag tycket den avvägningen är relativt lätt att göra 

i fallet Zelitjonok. Ingenting tyder på att han 

skulle sitta inne med någon information om Raoul 

~mu Eatuadness Telefon fax Telex 

Box 16121 GlagaBrieflili BTO hataxp 7116W00 7231176163) 10510 MINPOR S 

103 23 STOCKHOLM TT% loG rvatubtla dat«  Sign 

rep U 328 10 0011ac 8 503 uv kurir Detl karit Olattpont D .salig pest 
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Wallenberg. Vad vi tror 
oss veta är enbart, att 

han som judisk sovjetmedb
orgare intresserat sig fö

r 

Wallenbergs person och gä
rning. 

Jag vill för övrigt nämna
, i anslutning till Din 

tidigare uppgift att amba
ssaden inte vid något til

l-

fälle mottagit brev i sak
en från Zelitjonok, att 

utrikesminister Bodström 
i början av 1985 erhöll e

tt 

anonymt brev, till vilket
 fogats ett maskinskrivet

 

meddelande, som uppgavs h
ärröra från Zelitjonok. I

 

det enligt uppgift från d
en anonyme brevskrivaren 

dikterade meddelandet, up
pger Zelitjonok, att han 

tillsammans med några vän
ner förbereder hågkomsten

 

av 40-årsdagen av Raoul W
allenbergs försvinnande o

ch 

utber sig bl a om hjälp a
tt etablera kontakt med o

rga-

nisationer, som uppmärksa
mmar Raoul Wallenberg. Me

d-

delandet, som skulle ha t
illställts •Svenska konsu

-

katet i Moskva'.utan att 
nå fram (mottagningsbevis

et 

hade ej erhållits i retur
), överlämnades till Wall

en-

berg-föreningen. 

Om jag så återgår till de
n avvägning jag inledning

s-

vis talade om, är den någ
ot svårare att göra i fal

let 

Terelja. Saken diskuterad
es visserligen redan i en

 

telegramväxling mellan Di
g och Sven Julin i början

 

av 1985. Vår inställning 
var då, att den ytterliga

re 

information som skulle ku
nna utvinnas genom ett sa

m-

tal med T. via mellanhänd
er inte stod i proportion 

till risken för hans säke
rhet. Spår avseende vis-

telseorter på 50-talet må
ste för att förtjäna upp-

följning vara mer konkret
a och verifierbara än T:s

 

uppgifter. 



En kort tid efter denna telegramväxling arresterades 

T. ånyo. Han fick senare, i augusti.1985, ett hårt 

frihetsstraff. Enligt från Förenta staterna erhållna 

uppgifter skulle en kopia av ett brev från T. till hans 

familj ha dykt upp i slutet av 1985: I det föregivna 

brevet uppger T, att han förhörts av en KGB-officer, 

som skulle ha talat om Wallenbeig, som om denne fort-

farande vore vid liv. 

Vi måste då konstatera, att om uppgiften är riktig, 

användes Wallenbergs namn som ett hot mot en person, 

om vilken KGB visste, att han intresserat sig just 

för Wallenberg. Att man så långt ned i KGB-hierarkin, 

som det föregivna förhöret genomfördes, verkligen 

skulle ha vetat något om Raoul Wallenberg är mindre 

sannolikt. Känslig information som den om Raoul 

Wallenberg torde med säkerhet vara förbehållen ett 

litet fåtal, och vi måste anta, att den varken sprids 

nedåt i organisationen eller ens i sidled till andra 

instanser inom den sovjetiska förvaltningen. 

Bedömningen av de tidigare uppgifterna från T. kvar-

står. Värdet av de från det uppgiirna brevet till 

familjen härrörande upplysningarna är tveksamt. Hur 

vi skulle kunna använda dem, ens om det kunde styrkas 

att KGB-officeren yttrat sig om Wallenberg, är svårt 

att se. Faran för Tereljas personliga säkerhet, om 

vi säker ta kontakt, är - glasnost och perestrojka 

till trots - uppenbar. Tanken att vi i Sovjet skulle 

tvingas operera via amerikanska mellanhänder är inte 

heller tilltalande. 

Sammantaget är alltså vår bedömning att vi tills 

vidare bör avstå från att etablera något slags kontakt 



med T. Det hin
drar inte, att

 vi under alla
 omstän-

digheter, till
 exempel om T,

 lämnade Sovje
tunionen, 

skulle vara in
tresserade av 

att tala med h
onom. 

I
• 

Peter Osvald 

• 

mp 
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Poli aska avdelningen 1986-03-06 

Första enheten (Pol I) 

Ex f kdm t: 
Kabsek 
Polch 
Ch pol I 
th—pressbyrån 
Julin 

Amb Moskva u n 

Raoul Wallenbergvittnet Josef Terelja  
(1 bil) 

Jag blev sent igår eftermiddag uppringd först av TT 

(Gert Holmertz) och därefter av ordföranden i den ame-

rikanska Raoul Wallenbergkommittön Rachel Oestreicher 

Haspel. Båda ville ha en kommentar till ett Reuters- 

./. meddelande från ZUrich (jfr bif text som har kommit mig 
till handa idag) enligt vilket den ukrainske katoliken 

Josef Terelja från en KGB-officer skulle ha fått beske-

det att Raoul Wallenberg lever och sitter inspärrad i 

fängelse. - "At one point, he said, a KGB officer told 

him: "We can do everything. Take the case of Wallenberg... 

If necessary we can lock you in a cell with him. Then 

you can help each other." Terelja asked whether this 

meant that the diplomat was still alive. "That's what it 
means, among other things," he quoted the officer as re-
plying." 

Till svar på båda förfrågningarna uppgav jag att Terelja 

hade framträtt med ett vittnesmål i slutet av 1984. De 
uppgifter han därvid lämnat, bl.a. att Brezjnev skulle 
ha varit implicerad i Raoul Wallenbergs fängslande, hade 
noggrannt prövats, men hade befunnits inte äga något på-

tagligt bevisvärde. Det nya vittnesmål skulle dock, sade 
jag, prövas i vanlig ordning. 

3enJulin 
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SWEDISH DIPLOMAT REPORT» ALIVE. CHRISTIAN

 NEWSLETTER SAYS 

ZURICH, March å, Reuter Raoul Wallenberg.
 a Swedish 

diplomat who saved thousands of Je« from N
azi death caMpe in, 

World Var Two, may still be alive in $ Sov
iet jall, a 

Swiss-based Christian newsletter reported 
today. 

The report ts based on a letter 'mut/gled o
ut of a Sovfet 

camp by Ukrainian Roman Catholic prisoner
 Josyf Urin» last 

February and later passed to the West by h
is vife Olena. 

Terel3a, publisher of a Ukrainian church c
hronicle, tills 

of efforts by the KGB security apparatur t
o force him to 

declare publicly that he vas visled by Wes
tern agents. 

At ene point, he mild, a KGB officer told 
blm: "We can do 

everything. Take the care of Vallenberg...
lf neceseary ve can 

lock you in .a cell with him
. Then you can halp each other." 

Terel3a4 asked whether this :want the diplomat vas
 still .  

altve. "That's what it mes«, among other t
hings," he quoted 

the officer as replying.
• 

Wallenberg, first secretary in Nazi-occupi
ed Budapest, was 

detained by Soviet liberation troope and n
ever returnod. The 

Ruselans say he die« of a heart attack in 
his cell in 1947. 

Terel:la's account was published by the gro
up Christian 

8olidarity International efter • transiat
ion by a Paris-based 

information service monitoring human right
s in the Ukraina. 

REUTER DOT TB JO • 
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Pol I/Kr V Tham/la 

1988-03-21 

Brevsvar t Ms 
Eileen Howe 

i te3no32 

Lmo 

rt: Dissident treed 
THE Ukrainian dissident, \--	 Josyp Terelya, 44, arrived in 
Amsterdam on Friday from -1  Moscow. He recently 
opened the controversy about 

tf 
 

Raoul Wallenberg, the Swed-
ish diplomat who disappeared 
after saving thousands of Jews .-;,1 in wartime Hungary. Terelya 
met prisoners who said they 0  saw Wallenberg in Soviet lab-
our camps in the IMOs.(AFP) 

Dubli 
Nr 45  

987-10-27 
PR 4 

Raoul Wallenberg  
överlämnas av ambasaden i Dublin till utrikes-
departementet för benäget besvarande (åberopande 
telefons tak

,Tham-Bekeris 1987-10-27). 

Ilmar Bekeris 
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Dr. Pierre Gnos 
9 vill:. Brune; 
75o14 PAn's 
T: 4539-64 

Skr t Dr P Gro 

gEC, t 

0bjet: affaire "WALLENBERG" Paris, le ler novembre 1987. V/  

Budapest 

A l'attention personnelle de 

Excellence, 

b 

son Excellence ltAmbassadgw G  . 

1 le  /  

Ambassade de Suede  
17 rue Barbet de ,-ouy 

INK.  

75007 PARIS D. N:o  

Je me permets de vous demander de bien vouloir faire suivre  

une photocopie de vette lettre ainsi que les 4 coupures de presse c
i-jointes 

soit å la secction du Ministare des Affaires Etrangeres å Stockholm
 competente 

pour "raffaire Wallenberg,", soit au Comite Wallenberg constitue p
ar la famille 

Wallenberg, å Stockholm. 
En janvier 1945, par pur hasard je me trouvais temoin des 

activites de Raoul Wallenberg, k Pest, sur la rive gauche du Danube
. Il y quelques 

annees j'ai depose mon temoignage å l'Ambassade de Suede å Paris, o
u son Excellence 

l'Ambassadeur a bien voulu me recevoir. Il n'est donc pas surprenan
t que je sois 

"sensibilise" par l'Affaire Wallenberg. 

Dans l'article (1) apparaissent des affirmations incoherentes, 

contradictoires et å priori invraisemblables dlun certain HERTELEND
Y Låszlo, qui 

pretend -d'avoir ete un tres proche collaborateur de Raoul Wallenberg 

-l'avoir rencontre le  12 fevrier 1945, sur la rive droite du 

Danube (BUDA) dans lteglise de la place Krisztina. 

Je serais donc reconnaissant aux detenteurs des archives de 

l'Affaire Wallenberg pour un renseignement sur un point precis: 

"Y a-t-il des traces dans vos archives sur un certain HERTELEKDY Låszl
o, qui, 

(aurait ete???) un officier de la gendarmerie hongroise? " (liec.44-jan.-fev.45) 
• 

En vous remerciant d'avance pour ce renseignement 

veuillez croire, kessieurs, 'a l'expression de mes 

sentiments les plus distingues. 

Pikes jointes: coupuresde la revue HI= paraissant å Budapest. 

L K..") 

Pol I, kr V Tham,bg 
1988-01-07 

Överlämnas av ambassaden i Paris 

_till Utrikesdepartementet. 

I Björn Skala 

ep 
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   hogy holnap en fogok töletek se- 

• • gltseget Hamarosan a p16- 
båniahivatalba is bejött egy szov- 

MAGYAR HiRLAP. jmetårkaatorb61 åll
zåras 

 ubtästorsot,eznzt
£ 

Amikor eltåntek, Wal- 

   lenberg elköszönt h elment. So- 
„ • .... ha tabbe nem låttam — fejez6dik 

„Az utols6 talålkozås Raoul .  ' be Hertelendy Låszl6 emlekezese. 

Wallenberggel" vimmel közölt in: .  Az interjg szerz6je, Bokor Pil egy 

tergt politikai napilapunk a sved måsik cikkeben ismerteti Andrej 

diplomatår61, aki a måsodik Grorniko (a jelenlegi szovjet ål- 

hiborg idejen magyarorszågi larcd15) 1957-ben kålegyminiszter- 

dözötteknek nykljtott segitsegee•ir  helyetteskent trott memorandu- 

- A Horthy kormånyz6 mit a Wallenberg-aggyel kapcso- 

rendezett gardenpartyn ismerke&T, latosv akkori!' *sovjet vizsgålat • 

tem meg Wallenberggel  1938 nya-  eredme.nyer61.-'„Az archiv anya- 

„, mondja az interjåban gok vizsgålatånak eredmenyekent 

iv dandy, T•4C714  Budapesten' el6 • a moszkvai Ljubljanka börtön 

nvugdlies.  aki egykor a budapesti .; egeszsegilgyi szemelyzetenek ok. 

Cbendbrasztålv.  majd a szegedi , • månyai között talåltak egy iratot, 

V. Csend6rk 'ertilet parancsnoka, i k. amelyr61 elegseges okkul feltete-

Krisztinavårosi R6mai Katolikus,*. lezhetö, hogy Raoul Wallenbergre 

" yhåzlcözseg 148-as szåmå Nagy-,Y vonatkozik. A dokumenttim a bör-

111,..d.dogasszony Cserkeszcsapatå-1 tön egeszsegilgyi szolgålata veze- 

nak tisztje volt,'. • • Ais•-. •;' t6jenek jelentese Abakumovnak, 

--e• Wallenberg hibetetieniti a Szovjetuni6 volt ållambiztonsågi 

könnyen tudott kapcsolatot miniszterenek; Eszerint Wallen- 

remteni = emlekezik Hertelendy berg feltehetåen szivroham követ-

Låsz16. — Eljårt misekre, cser, kezteben hunyt el cellåjåban 1947 

keszleokra, hivatalos fogadåsok- jåliusåban. A Gromiko åltal 1957-

ra. Kapcsolata volt ifjabb Horthy.- ben, a sved killiigyminiszternek 

Miklåssal is, j6 baråtsågban ållt ktildött: memorandum elitgli a 

Zichy Tivadarral, egy dåsgazdag sztålinista biztonsågi sm.rvek el-

arisztokrata fitival, aki hivatåsos jåråsåt,• utal arra, hogy mår a 

aut&versenyz6 volt. Wallenberg-..'; sved diplomata fogva• tartåsa is 

nek fantasztikus nyelverzeke volt. törvenytelenseg következmenye 

Tudott peldåul heberiil. Azt volt.. - . • 

mondta: Haifåban dolgozott egy Bokor Pål elemzeseben znegki- 

idaben, s ott ragadt rå. Magyarul;" serli felvåzolnl, mi lehetett e tör-

folyekonyan beszelt, s hamarosatv; venytelensegek håttereben. El- • 

olyan helyismerettel rendelkezett'f, mondjai Raoul Wallenberg men-

Budapesten, amilyennel talån:2. t6akci6ja nem lehetett volna sike- 

•Tyikiink sem. Mår 1941-ben irrve., res, ha nem tartja ferm a legszo- 

eze ogatni az illdözötteke0 rosabb kapcsolatokat a magyar es 

es nem csak a faji törvenyek nernet hivatalos közegekkel. Ha • 
dozatait. 1942-ben Schönherz nem fazi baråti kapcsolat Kemeny 

tån iigyeben jårtunk peldåul Gåbor nyilas kifitigymini.szterhez 

Szombathelyi' vezerezredesnel,t a es felesegehez, ha nem bejåratos 

ezerkar fönökenel. Amikor glin- a „magyar Gestap6hoz", a nemet 

azt hitte, komoly esely megszå116 hat6sågokhoz. Emellett 

van Schönherz megmentese.re, de' azt a kerdest is merlegelni kell, 

rögtön låtni lehetett, hogy teved- r. vajon Raoul Wallenberg killdete- • 

tiink. Kesöbb tudtam meg, hogy_, se .az amerikai hirszerzes ttimoga-

elöttiink Schönherz /råga es Sere%  tåsa nelkiil sikeres lehetett-e 

di Jusztiniån biboros is közbenj'e• egyåltalån. Nem veletlen, hogy a 

jårt Schönherz erdekeben,,ereckT-„Wallenberg-irodalomnak", az a; 

menytelenilL ' ;•at Tk.74k4L., resze,.: amely nem.  kifejezetten 

— Wallenberget killönös; båtar amatör munks;, ;a legnagyobb tar- 

embernek ismertem meg. Csak az ;r t6zkodåssal., viszonyul a. Gulag-. 

utols6 talålkozåsunk alkalmåvalrn legendåhozr viszont Wallenberg 

felt, mert nem låtott jöv6t maga_ amerikai kapcsolataira nyomate--

elött. 1945. februår 12-en a Krisz- kosan felhivja a figyelmet. David t  

tina' %å- temnlornbani talålkoz= S. Wyman amerikai törtenesz pel- 

' tunk utoliåra. Megtört, összeom-. dåul ezt Irja a nyugati hatalmak 

lott • ember benyomåsåt keltette; menekaltpolitikåjår61 sz616; 1984- • 

a 'amikor megkerdeztiik, mi baja, „ ben . rnegjelent , könyveben• - „Le t  

lehangoltan azt mondta, hogy', hetsiges„ hogy amerikai kapcso-'1', 

nem' igy' kegzelte 'a dolgokat: EbJ `;" latas?" art' a: gyangt kettettkic a • " 

böl en azt gondoltam, lehettek il-2.1,szovjetekben,. how). hirszerzökentp,. 

lnzlbi afelöl, hogy majd a szovj6',  kaldtekt Budapestre. A azooja- 

tele iifolyitzt:. fontisi embernek te-tf tek' • taldn—arr61 tudtak, hogy " 

kintiki mint ä'nemetek es a Iver Olsen, a WRB (Hdbortis Me- „, 

azt kerdeztåk, szk.„„;f: nekiiitek r Tandesa) avdorsztigi.il 

Itithatunk4- tovibblakban,k ktoiegbizottla,1 akil  Fallanbeyggelk 

rezignåltariq vålaszolt '- ;,tehet;y rend:sel:isen taftotta a hipCsolxi:t97 

airek Xf.o. (12). 26. (1987 Jull•13)/: • 
4-)7,LEkk — 

Raoui Wallenberg eltunese 6s &läa - 

Beszagetå a Reforincitus Zsinat uj lelkszi elnökdvel — A savas g 

tot, az OSS (a CIA eladje) ilgyn6-

ke volt, s ebböl Wallenbergnek az 
OSS-set val6 összeköttetesere kö-
vetkeztettek." 

. A trageditt fözi hozzå rnind- 
ehhez a Magyar Hirlap elemzes6- 
nek szerz6je ezek a kiirillzne- 
nyck csak motivåljåk, s nem iga-
zoljåk. Mindamellett csak sajnålni 
lehet, how/ az elmålt negyven 
esztend6ben Raoul Wallenberg 
&råmas törtenehni tanulsågot hor-
doz6 budapesti killdetese alig 
szolgålt egyebre, mint politikai 
hangulatkeltesre. De bårki legyen 
a Bibås, meg sok minden helyre-
hozhat6 — hangsglyozza Bokor 
Pål. A Wallenberg nev fontos nev, 
jelleepes nev. Jelkepezi a pusztit6 
fekete hordåval. szembeszegiiI6 
lovag ernberi nagysågåt, a tisztes-
segnek, a doktrinerseggel szembe-
ni magasabbrendgseget. 
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Felealeges es könnyen elkerillhet6 baklövEst 
követtek el, amikor rneuondolatlanul åtvettåk a 
Magyar Hirlsipb61 Hertelendy L4sz16 interjajåt 
Raoul Wallenbergr61. Hertelendy Låsz16 ma kb. 
87-90 eyes öreg båcsi lehet; megbocsåthat6, ha 
orakel regi dolgokr6l zavarosak. Tabb bladet 
teljesen ellentmond zninclannak, amit a Wallen-
bergr61 megjelent több tucatnyi munks, könyv, 
cikk, valamint a Wallenberg csalåd h a sved kol-
agyminIsztErium trattåra egyertelmaen tartal-
maz. 

1. Wallenberg 1942 februårjåban jårt d6ször 
Magyarorszågon. Teljesen lehetetlen, hogy vele 
Hertelendy 1938-ban egy budapesti garden par-
tyn ismerkedett volna meg. 

2. Wallenberg nem tudott magyarul. 

3. Wallenberg 1945. januir 17-En tant el Pest-
r61, amikor egy szovjet tiszt kiseretåben aut6val 
elindult Debrecen fel& Teljesen lehetetlen, hogy 
Budån, a krisztinavårosi templomban 1945. feb-
ruår 12-En (az ostrom utols6 napjån) Hertelendy 
vele beszElgessen. 

Az En szemElyes feltetelezesem (bizonyitehom 
Pest= lana) a következ6: Hertelendy 1945. fel,-
ruår 12-En nem Wallenberggel, hanem a sved 
követseg valamelyik magyarul tud6, vag). Eppen 
magyar alkalmazottjåval benen, akinek tudornå-
sa volt Wallenberg emberment6 tevekenysege-
rel. Ismeretes, hogy a sved követsåg irodåi (tabb 
villa) a Gellerthegyen voltak, ott veszeltåk åt 
az alkalmazottak Buda ostrontåt. A Cellerthegy 
nincs messze a Krisztina Udall Egy öreg båcsi 
fejeben 42 Ev elötti ernlekek összekeveredhetnek. 

A Magyar Hirek reszben ludas, mert meggon-
dolås nelktil åtvett egy måsik sajtötermektöl za-
varos tartalmu Es felrevezet6 interjat A meg-
gondolatlansåg mår csak azert is jelent6s, inert 
a Wallenberg-Ugy egy nagyon „kenyes" (igy, arai-
nek föleg killföldön nagy a visszhangja. Måsreszt, 
mellekesen, izleatelenseg egy volt csendörtisztet 
meginterjavolni, amikor ismeretes, hogy Eppen a 
csendörseg hajtotta vegre nagy embertelensEggel 
a magyarorszågi zsidek deportålåsåt. 

Ve 
sk 
kl 
kl 

Rendltivtil meglepett a kap 1987/17. szåmåban 
megjelent olvas61 level, amely — pusztån feltete-
lezesek alapjån — sert6 megållapitåsokat tartal-
maz Hertelendy Låszl6r61, aki Raoul Wallenberg-
nek — ezreket menta killdetese sorån — legkö-
zelebbi munkatårsa volt. Nem våletlen, hogy a 
kormåny felhivatalos lapja — Kådår Jånos 
stockholmi låtogatåsa elen — egyoldalas interjat 
közölt vele. Sa_j_no_s, ezt pontatlanml_ismgrteilek, 
es igy kerillhefitt a lefelbe is peldåul, hogy Her-
telendy L4sz16 csend6rparancsnok volt. En a 16-
nemesi es mås törtenehni csalådok kutatåsa so-
rån h6napokkal ezelött isrnertem 6t meg, es az6ta 
többször is beszelgettiink. A most 73 Eyes nyug-
dijas elmondta, hogy erettsegije utån papir- Es 
irdszer-kiskereskedest nyitott a Böszörmenyi tit 
13-15. szåm alatt, s egeszen 1945-ig ezzel foglal-
kozott. Csenderezredes edesapja, Hertelendy Ig-
Mc volt, akt a legnagyobb csendörkeralet, a sze• 
gedi parancsnokakent 1942-ben föleg azert kede 
nyugdijazitsåt, inert nem ertett egyet a fokoz6d6 
nemet befolyåssal. 

1944 jallumhban, miutån Raoul Wallenberg bu-
dapestre Erkezett, Sik Såndor profesazor, piaris-
ta rendfönök, a cserkeszmozgalom egyik fa veze-
töje es dr. Szab6 Imre, krisztinavårosi plebånot 
kerte fel Hertelendy Låszl6t, hogy a sved diplo-
matåt segitse munkåjåban, vezesse be a tårsaså-
al eletbe. Hertelendy Låszl6 szåmos mentes! ak-
cieban vett reszt, több mint någyezer, kormåny-
z61 alåiråssal ellåtott menlevelet szerzett, ezeket 
måg a legelvetemilltebb nyilas suhancok is elfa-
gadtåk, mig a sved, svåjci vagy vatikåni papiro-
kat mår nem mindig. Wallenberggel, skivel szo-
ros berått viszonyba kerilltek, szinte mindig rna-
gyarul beszeltek. Egyebkånt Wallenberg anya-
nyelvi szinten tudott angolul, nemetill ås fran-
ciåul, tovillybe törve heberill ås oroszul is. Herte-
lendy Laisz16 elmondta azt is, hogy mår csak 
azert is teves Wallenberg eltanesenek 1945. janu-
år 17-iki dåtuma, mert februår 12?Jg tbeaszörja 
talålkoztak a krisztinav i ilebåntin, meglåto- 
gattåk a Nap-hegyi zårdåban elhelyezett zsid6 
gyermekeket, es nemegyszer jårtak a Vårban is. 

Hertelendyt februår vegen kihallgatta egy 
orosz tiszt, hogy mit is tud Wallenbergröl, majd 
elengedtek. Azonban a tolmåcs — miközben ki-
kiserte — közölte vele: „Ne Mggye, hogy ilyen 
olcsön meg fogja aszni ..." Mårcius 29-ån letar-
t6ztattåk. Mint „csendörezredest" a Böszörmenyi 
dti rendörlattanya fogdåjåba vittek, hiåba pr6-
bålta bizonygatni, hogy itt a közelben van papir-
tizlete. Csak egy Ev maltån szabadult. Ezutån 
szåmtalan helyen vegzett föleg nehez fizikai 
munkit, amig nyugdijba nem vonult. Közben 
közeleti tevekenyseget is folytatott: kerilleti ta-
nåcstag volt ås 16 szervez6je a 20 Eve megalakult 
Magyar Allatvedök Orszågos Egyestiletenek. 

DR. SZENTTRMAY LASZLO 
BUDAPEST 
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SVERIGES GENERALKONSULAT 

NEW YORK 1987-10-29 Nr 590 

Utrikesdepartementet 

Sovjetisk-judisk Raoul Wallenberg-petition till 
Centralko ittén 
(1 bil) 

Bifogat översändes för departementets kännedom 
en petition, underteckucid av 21 sovjetiska judar 
och riktad till det kommunistiska partiets Central- 
kommitté den 29 maj 1987. Petitionen har översatts 
i USA och distribueras nu av USA:s Raoul Wallenberg- 
kommitté. 

Mag us Faxån 

cw 

Adress. Telefon: Telegram: Telex 

825 Third Avenue, New York, N. Y. 10022 (212) 751-5900 SVENSK New York 23 66 64 



TO THE CENTRAL COMMITTEE OF 
THE COMMUNIST PARTY OF THE USSR 

The following is a translation of a Petition delivered in Moscow to The 
Central Committee of the Communist Party on Friday, May 29th, 1987. 
To honor the courageous and humanitarian stand of the twenty-one 
brave men and women who wrote and signed this Petition, we are re-
printing it for you to read. We join with them in requesting that The 
Central Committee of the Communist Party do all that is within its power 
to effect Raoul Wallenberg's release. 

Rachel Oestreicher Haspel 
President, The Raoul Wallenberg Committee of the United States 

42 years passed since the end of the World War Il, but all honest-minded 

people in the world have not ceased to shudder from appalling crimes of 

the Nazis, again and again in one country or another the butchers appear 
before court. At the same time the people have not ceased to admire 
those who, risking their own lives, saved lives of another ones. 

One of such righteous heroes was a Swedish diplomat, Raoul Wallenberg, 
who save thousands of Hungarian Jews. The Jewish people, whiGh suf-
fered irreparable losses in result of the Nazi genocide, will never forget 
his heroic deeds. However, for more than forty years the fate of this 
man has remained one of the "blank spaces" in history. His famous name, 
weil known to the anti-fascists of the West, has been. hushed up in the 

Sovfet Union, while the last records of him are connected with the history 

of exactly this country. 

As Jews and citizens of the Jewish state, living on the territory of the 
country where this man was seen last time, we call to hold, under con-
ditions of full publicity, detailed inquiry into all circumstances of Raoul 
Wallenberg's "affair". We demand an open recognition of his good name 

and his outstanding role in the struggle, and a punishment for the per-
son, responsible for the crying injustice that was done to him. The 
time does not wait. The holding of an honest and unbiased inquiry into 
the "Wallenberg affair" will be a new step to the strengthen of the trust 
between the peoples. 

Signed by 

Grigory Danovich 
Tayana Danovich 
Boris Chernobylski 
Elena Volkovysskaya 
Arkady May 
Lea Chernobylskaya 
Jeanna Litvak 
Yevsey Litvak 
losif Fainerman 
Evgeny Gurevich 

Yakov Pokchen ko 
Yuri Fishkin 
Silvia Fishkina 
Alexander Mourinson 
Yuri Mourinson 
Vladimir Kislik 
Bella Gulko 
Ludmilla Lubenskaya 
Elena Marmorshtein 
Igor Curvich 
Lev Sud 

Moscow, May 1987 
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Utrikesdeparteme ,Itet 
Pol I 

STOCKHOLM. 

- U 
fin 1) Mitt brev:1987-02-12 

Ert brevs 1987-03-06 

För Walleabereärendets haadläggare  

Mil privata lilla nyhetsförmedling är för det mesta efter sin tid, men 

följande bör jag för ordalagens skull meddela. 

'4  

Under ett privat s5atal i anknytning till
s

presskonferens i Haag nyligen 
uppgav J0911) Terei/ja, att en fånge i Vlad mir 1979 ooh 1985 väggtelegrafera.  
till andra fångar att han vore Raoul Wallenberg. 1:!!!kälagtkriatam,dissiden 

Ogurtsov skall ha mottagit ett sådant meddelande. 

Jag förmodar att det är detta som ligger bakom vissa tidningsuppgifter om 

RW i Vladyr 1985. Det intressanta är namnet Ogurtsov. Min senaste noterini 
om Igor Ogurtsov, f. 1937, är att han fått tillstånd att emigrera. Huruvida 
han äxnu gjort detta vet jag inte. Han måste givetvis höras. 
Kan nog så småningom ta reda nå mer om Ogurtsov, mei det kommer att tp tid. 

Er Bona-ambassad kan säkerligen snabbt få alla upplysningar - t.er. från 
Ixteraatiossale Gesellschaft ftir Meascheareohte, Deutaohe Sektion, Frankfurt 

/M. (Christian, Freese). 

Men kanske har Ni redan utrett denna sak. 

Nästa hälsxiagar 

Harald Wi forsa 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 

• 
RE RAOUL WALLENBERG 

I RESIDENSETS BREVLAADA HAR NAAGON IDAG LAGT ETT V:TT PAPPER 
UTAN KUVERT MED BARA FOELJANDE MASKINSKRIVNA TEXT 
"RAOUL WALLENBERG LEKT IMpKAUER SPITAL COHLOECAYJ 
UNTER DEM NAMEN OLAF WLDF BURG. GEFANGENENNUMMER 28252." 
INGEN UNDERSKRIFT ELLER ANNAT SOM GER EN LEDTRAAD BETRAEFFANDE 
DEN ANONYME UPPHOVSMANNEN. 

MALM 
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Dep U 328 10 000 ex 8608 

Ifyllas av posten 
lvsant-  asa 

sv kurir putl kurir 

Avsändn datum 

luftpoet Fl vanlig post /// 

Sign 

UTRIKESDEPARTEMENTET 
Politiska avdelningen 
Första enheten (Pol I) 
Kr V Tham,bg 

Ambassadör Ullsten 

OTTAWA 

Wallenbergärendet: Josef Terelja  

Edert fax 1987-10-29 

(6 bil) 

Broder, 

Med ovanciterade telefaxmeddelande blev vi informe-
rade om att Josef Terelja !Josyp Terelya), f d 
"ordförande i de ukrainska katolikernas centralkom-
mitte har dykt upp i Ottawa sedan han tillåtits lämna 
Sovjetunionen. Vi ser nu en chans att genom ett samtal 
med Terelja söka få närmare klarhet om vad han kan veta 
i Wallenbergärendet, inte minst de påstådda uppgifterna 
till Terelja av en KGB-officer (återgivet av Reuter år 
1986) att Wallenberg ännu levde, jfr bil 3. 

Vi vore sålunda tacksamma om ambassaden så snart sig 
göra låter, kunde försöka få ett sammanträffande med 
Terelja för att höra vad han kan ha att berätta. Jfr 
även bifogat brev från Harald Wigforss (bil 6). 

le1/4-:11 

Peter Osvald 

Följande bifogas: Hbr Bertelman-Osvald 1987-09-04 Bil 1 
Hbr Osvald-Nilsson 1987-03-05 Bil 2 
PM (Julin, Pol I) 1986-03-06 +bil Bil 3 
Brev Julin-Lagergren 1985-02-13 Bil 4 
Hbr Nilsson-Eliasson 1984-12-13 Bil 5 
Brev fr H Wigforss 1987-10-31 Bil 6 



ARKIVEXEMPLAR 

Stockholm, den 

Avd Grupp Mål 

r 1987 
P 2 EUI 

MINISTRY 
FOR 

FOREIGN AFFAIRS 
Politiska avdelningen 
Första enheten (Pol I) 
Kr V Tham,bg 

Herrn 
Reinhardt Toffolo 
Postfach 1363 
D-2262 LECK 
Bundesrepublik Deutschland 

Betr.: Raoul Wallenbera/Wilmos Lanafelder  

(2 Anlagen) 

Sehr geehrter Herr Toffolo! 

Vielen Dank fUr Ihren freundlichen Brief vom 22. Oktober 

uber Raoul Wallenberg und Wilmos Langfelder! 

Aus Anlass Ihres Schreibens darf ich Ihnen in der Anlage 

eine in deutscher Sprache abgefasste kurzgefasste Darstel-

lung des Einsatzes von Raoul Wallenberg sowie eine vom 

Schwedischen Institut fUr kulturelle Beziehungen mit dem 

Ausland herausgegebene Schrift zum gleichen Thema Ubersenden. 

• Sollten Sie, nachdem Sie das Material gelesen haben, noch 

weitere Fragen haben, so wenden Sie sich gern noch einmal 

an uns. Es könnte auch angebracht sein, mit der schwedischen • Vereinigung Raoul Wallenbergföreningen, Box 160761 S-103 22 

Stockholm, Verbindung aufzunehmen. 

• 

Mit freundlichen GrUssen 

f-e24.Ju4,7v7A.,t4.,‹  
Vollrath Tham 

Ministerialrat 

Ifylls' av posten 
avsänt ass 
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Sign 
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Dep U 328 10 000 ex 8608 sv kurir Dutl kurir nlurtpoat 23 vanlig Poet 
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• 
AMBASSADEN MOSKVA 1987-1112 

UD STOCKHOLM 

RE RAOUL WALLENBERG 

ENDAST FOER POLCHEFEN OCH POL 1 

FORTS 



• 
• 

UTRIKESDEPARTEMENTET 1 

RE RAOUL WALLENBERG 

P R I M 0 NINA LAGERGREN HAR SAENT MIG ETT BREV, DAGTECKNAT 
STOCKHOLM 23 OKTOBER, TILL VILKET HON FOGAT EN KOPIA AV EN 
HAENVAENDELSE 15 SEPTEMBER, SOM HON OCH HENNES BROR, GUY VON 
DARREL, GJORT TILL GORBATJOV. TEXTEN TILL DENNA HAENVAENDELSE 
TILL FOERMAAN FOER RAOUL WALLENBERG AATERGES HAER UNDER 
SECUNDO. 

TILL MIG SKRIVER FRU LAGERGREN ATT "ORIGINALET HAR TILLSTAELLTS 
HONOM (GORBATJOV) DIREKT, MEN DAA VI INTE AER SAEKRA PAA POST-
GAANGEN OCH VI INTE FAATT NAAGOT SVAR, BER VI DIG OEVER- 
LAEMNA KOPIAN TILL HONOM". 

SOM JAG FOF.RSTAATT SAKEN, OEVERVAEGS FOER NAERVARANDE I STOCKHOLM 
EVENTUELLA NYA UPSLAG I WALLENBERG-AERENDET INFOER RYZJKOVS 
BESOEK I JANUARI. ATT JAG SKULLE FOEREKOMMA DENNA FRAMSTAELLNING 
GENOM ATT TILL GORBATJOV ELLER MEDARBETARE TILL HONOM OEVERLAEMNA 
KOPIA AV VON DARDELS/LAGERGRENS BREV FRAMSTAAR SOM ALLT ANNAT 
AEN AENDAMAALSENLIGT. DET REDAN HYPOTETISKA RESONEMANGET KAN I 
DETTA AVSNITT FYLLAS UT MED ETT KONSTATERANDE AV ATT DET 
VIDARE STARKT KAN IFRAAGASAETTAS OM DET OEVERHUVUD AER MOEJLIGT 
FOER EN SVENSK AMBASSADOER I MOSKVA ATT ERHAALLA FOERETRAEDE HOS 
GORBATJOV ELLER DENNES MEDARBETARE FOER ATT OEVERLAEMNA KOPIA 
AV EN HEMSTAELLAN, SOM INTE AER DEN SVENSKA REGERINGENS, TILL 
FOERMAAN FOER RAOUL WALLENBERG. 

JAG ANTAR EMELLERTID ATT NI PAA NUVARANDE STADIUM INTE OENSKAR 
REDOVISA FOER FRU LAGERGREN DE OEVERVAEGANDEN SOM GOERS INFOER 
RYZJKOV-BESOEKET. HENNES BEGAERAN TILL MIG SKULLE ISTAELLET KUNNA 
UPPFYLLAS ENLIGT FOELJANDE MODELL. NILSSON/AAHLANDER OEVERLAEMNAR 
TILL RYMKO/TATARINTSEV KOPIA AV BREVET FRAAN VON DARDEL/ 
LAGERGREN. DETTA SKULLE SKE NAER NILSSON ELLER AAHLANDER 
I ANNAT AERENDE BESOEKER VEDERBOERANDE I MID, OCH UNDER FRAM-
HAALLANDE AV ATT OEVERLAEMNANDET FRAEMST AER AVSETT ATT FRAMKALLA 
EN KVITTENS PAA DET PRIVATA ORIGINALBREVET. 

EFTER OEVERLAEMNANDET I MID SKULLE JAG I NAAGRA KORTA RADER 
TILL FRU LAGERGREN KUNNA KONSTATERA ATT "AMBASSADEN TILL DET 
SOVJETISKA UTRIKESDEPARTEMENTET OEVERLAEMNAT KOPIA AV HENNES OCH 

FORTS 



PROFESSOR VON DARDELS BREV TILL GENERALSEKRETERARE GORBATJOV". 2 

TACKSAM EN RELATIVT SNAR REAKTION FRAAN ER PAA DET HAER 
SKISSERADE. 
SECUNDO NEDAN TEXTEN TILL NINA LAGERGRENS OCH GUY VON 
DARDELS BREV TILL GORBATJOV. 

"MR PARTY SECRETARY, 
FOR MORE THAN FOUR DECADES THE DISAPPEARANCE OF THE SWEDISH 
DIPLOMAT RAOUL WALLENBERG , LAST RAISED WITH YOU BY OUR PRIME 
MINISTER INGVAR CARLSSON DURING HIS VISIT TO YOU LAST 
YEAR, HAS BEEN A CONTINOUS THORN IN THE RELATIONS BETWEEN SWEDEN 
AND THE SOVIET UNION. RAOUL WALLENBERG IS CONSIDERED ONE OF THE 
MAJOR, PERHAPS THE MAJOR HUMANITARIAN FIGURE OF THE WAR, 
CREDITED WITH THE SURVIVAL OF ABOUT 100.000 JEWS IN BUDAPEST, 
AND INTEREST IN AND CONCERN FOR HIS FATE BY FAR TRANSCENDS THE 
FRONTIERS OF SWEDEN. 

ON THE POLITICAL LEVEL, A DEADLOCK PERSISTS BETWEEN THE SOVIET 
FOREIGN MINISTRY, WHICH CLAIMS TO HAVE 

INFORMATION THAT RAOUL WALLENBERG DIED BY HEART ATTACK IN 
THE LJUBLJANKA PRISON tr; 1947, AND THE SWEDISH FOREIGN 
OFFICE, WHICH MAINTAINS , ON THE BASIS OF TESTIMONIES FROM 
HOMECOMING PRISONERS AND OTHER SOURCES, THAT RAOUL WALLENBERG 
WAS ALIVE MUCH LATER THAN 1947, AND MAY WELL BE ALIVE TODAY. 
HE WOULD THEN BE 75. 

VERY RECENTLY, AT A PRESS CONFERENCE, THE SPOKESMAN OF THE 
SOVIET FOREIGN MINISTRY, G. GERASIMOV, WHILE REPEATING THE HYPO-
THESIS OF RAOUL WALLENBERGS DEATH IN 1947, EXPRESSED THE HOPE 
THAT HE COULD STILL BE ALIVE TODAY. 

AS RAOUL WALLENBERG"S BROTHER AND SISTER WE APPEAL TO YOU, 
MR PARTY SECRETARY, TO HAVE HIS CASE REOPENED, NOT AS A POLITICAL 
QUESTION BETWEEN SOVEREIGN STATES, BUT AS A HUMANITARIAN ISSUE 
FOR THE REUNIFICATION OF OUR FAMILY. 

FOR US IT IS 'MATERIAL WHAT HAPPENED TO HIM DURING THE STALIN 
PERIOD, FROM WHICH SO MUCH INFORMATION IS NOTORIOUSLY UN-
RELIABLE. THE ONLY IMPORTANT QUESTION IS WHETHER HE IS STILL 
ALIVE TODAY. 

WE BELIEVE IN FACT, THAT HE IS BEING HELD TOGETHER 
WITH OTHER PRISONERS OF DIFFERENT NATIONALITIES OFFICIALLY 
DECLARED DEAD. OUR BELIEF IS SUBSTANTIATED BY VERY RECENT 
SPECIFIC INFORMATION. 

IF INVITED, WE WOULD BE PREPARED TO COME TO THE SOVIET UNION 
TO ASSIST THE AUTHORITIES IN A SEARCH FOR OUR BROTHER. IN 
PARTICULAR WE SHOULD BE ABLE TO ESTABLISH HIS IDENTITY IF, 
AS SEEMS POSSIBLE, HE HAS BEEN REGISTERED UNDER A DIFFERENT NAME. 
WE REALIZE THAT SUCH INVESTIGATIONS COULD BE VERY SENSITIVE, 
AND WE WILL COMMIT OURSELVES TO KEEP THEM DISCREET. 

PLEASE, MR GORBACHEV, PUT AN END TO THIS TRAGEDY, WHICH HAS 
CAUSED SO MUCH DESPAIR AND CREATED PROBLEMS BETWEEN OUR COUNTRIES. 

FORTS 



SO, LET RAOUL SPEND HIS LAST YEARS IN FREEDOM. 3 

VERY SINCERELY YOURS..." 

THUNBORG 

• 
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Inbjudan 
tom---/ kommitté  

Broder, 

:.°7,-  - 13 SE C.,r ' t.) ,Il Ulk 

P I ,.....,4, 
till Rachel Haspel, USA:s Raoul Wallenberg- 

SVERIGES GENERALKONSULAT 

NEW YORK 1987-11-10 /V6-1,c27  

Christer Isaksson 
Informationsbyrån 
Utrikesdepartementet 

Rachel Haspel är "President" i The Raoul Wallenb
erg 

Committee of the United States. Hon är anställd 
av 

kommittén och arbetar ifrån ett kontor inhyst ho
s 

American Scandinavian Foundation på Manhattan. 

Kommittén arbetar med att sprida information om 

Raoul Wallenbergs insatser i Ungern, om hans öde
 

efter fängslandet och med att verka för att den 

amerikanska regeringen övar påtryckningar på den
 

sovjetiska regeringen i syfte att få Raoul Walle
nberg 

(numera som bekant även amerikansk hedersmedborg
are) 

frigiven eller i varje fall få klarhet i vad som
 

hänt honom. Kommittén har samlat in medel som fo
ndera 

och som skall användas bl.a. för att ge stipendi
er åt 

forskare, som ägnar sig åt studier i frågor som 
har 

med mänskliga rättigheter att göra. 

*5' 

Mrs. Haspel har inbjudits att komma till Sverige
 

under januari 1988 för att delta i ett program, 

som svenska Wallenbergkommittån organiserar. Jag
 

föreslår härmed att generalkonsulatet bemyndigas
 

inköpa en t.o.r.-biljett Stockholm - New York fö
r 

Mrs. Rachel Haspel och att kostnaden för biljett
en 

belastar Informationsbyråns anslag för personutb
yte. 

Jag föreslår vidare att Informationsbyrån erbjud
er 

Mrs. Haspel möjlighet att få en prioritering om 
UD:s 

arbete på Wallenberg-fallet. Jag bedömer det ange
lägi 

att den svenska regeringen erbjuder den amerikan
ska 

Wallenbergkommittåns chef denna resa. Mrs. Haspel
 ha: 

under de senaste fem åren lagt ner ett stort arb
ete 

för att skapa kännedom om Raoul Wallenberg och h
ar 

därvid också skapat stor goodwill för Sverige. 

Magnus Faxån 

Acr ess
Teiefon Telegram Tele. 

925 Aiemue Y )rk N V 10022 '212) 75l-59X SVENSK New YOrk 73 .56  i.rd 

e 
• 

• 
• 
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cc ' 
Wallenbergärendet 

Datum 
1987-11-13 

Arena* 

Adress 

• 

~4~,r, 
Pol I, kr V Tham, la 

Ambassaden MOSKVA Dnr.... 

Text 

Från pol I re Wallenbergärendet. 

Enligt en anonym textuppgift som lämnats till ambassaden 

i Wien skulle Raoul Wallenberg befinna sig på ett sjukhus 

i Moskva vid namn CIT COHLQECAYJ SLUTCIT. Vår inställning 

är ju att behandla anonyma uppgifter med största skepsis 

och citerade sjukhusnamn förefaller heller inte särskilt 

ryskt. Vi skulle dock vara tacksamma om ambassaden kunde 

undersöka om det överhuvudtaget finns ett sjukhus i Moskva-

regionen med detta eller snarlikt namn. 

CABINET 

• 



monde Datum 

1987-11-13 
Grupp cg Avd 

P Wallenberg 

Adrem 

Ambassaden MOSKVA Dnr .... 

BRÅDSKANDE Text 

Mål --- 

A.6.1,~ Pol I, Depr P Osvald, mp 

i 
Från pol I efter samråd med kabs. Re 

Wallenberg. 

Ni bemyndigas agera i enlighet med ert förslag i primo, 

fjärde och femte stycket. 

CABINET 
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ÄRENDE: 
UTRIKESDEPARTEMENTET 

FN-DELEGATIONEN NEW YORK 1987-11-13 

UD STOCKHOLM FOER POLCH FRAAN FAXEN 

RE VITTNE I RAOUL WALLENBERG-AERENDET 

• 

FORTS 



UTRIKESDEPARTEMENTET 1 

RE VITTNE I RAOUL WALLENBERG-AERENDET 

ENLIGT UPPGIFTER FRAAN HAERVARANDE RAOUL WALLENBERG-KOMMITTE • FINNS SEDAN NAAGRA VECKOR TILLBAKA JOSEPH TEREYLA I TORONTO, 
CANADA. JOSEPH TEREYLA HAR UPPGIVIT ATT HAN KAENNER TILL ATT 
WALLENBERG SKULLE HA SETTS I SEN TID. HAR buR HnS FA1HEn TATARYN 
I TORONTO. TEL NR (416) 937-3336 ELLER 935-6848. 

FERM 

• 



Datum 
1987-11-16 

Avd 

P 
Grupp Mål - 

    

    

Avoncining.ore Pol I, Deps P Osvald, mp 

Ärende 

Vittne i Raoul Wallenberg-

ärendet 

Adress FN-del, NEW YORK Dnr  

Text För FalÅn, GK, från pol I. Re Wallenberg, 

Uppgiften om Terelja har redan nått oss. Ambassaden 

i Ottawa har uppdragits söka kontakt med honom och 

höra honom. 

CABINET 



&ftem.~.0 
Pol I, Kr V Tham bg 

1987-11-16 
Vittne i Raoul Wallenberg- 
ärendet 

Avd Grupp 

  

( 

Ambassaden OTTAWA Dnr.... 

hbr Osvald-Ullsten 10 november/ 
Från Pol f—re vittne i Raoul Wallenberg-ärendet 

FN-delegationen New York har 1987-11-13 inrapporterat följande: 

CIT. Enligt uppgifter från  

 

(se bifogat fr FN-del New 

 

   

York) eller . SLUTCIT. 

CABINET 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 1 

• 
RE WALLENBERG-AERENDET 

VI HAR INTE KUNNAT FINNA NAAGOT NAMN PAA ETT SJUKHUS I MOSKVA-

REGIONEN SOM ENS TILLNAERMELSEVIS SKULLE LIKNA COHLOECAYJ. 

FOERUTOM DET VAELKAENDA BOTKIN FINNS DET DOCK EN PSYKIATRISK  

YLINIK, KAJENKO, BELAEGEN YIn ZAGRADNAJA CHAUSSE I MOSKVAS SOEDRA 

FOERORTER, DAER DET FOEREKOMMER ATT UTLAENNINGAR SKRIVS IN. 
MEN, SOM SAGT, NAMNLIKHETEN MELLAN COHLOECAYJ OCH KAJENKO AER 
KNAPPAST SLAAENDE. 

THUNBORG 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 1 

• 

RE WALLENBERG 

ALF A 

AMBASSADEN HAR NU LYCKATS FAA KONTAKT MED ANNA BILDER SOM 

UPPGER ATT HON INTE LAENGRE YFT VAR CPTGINALET TILL BREVET FRAAN 

MODERN DEN 14 JUNI 1979 FINNS. HON SKALL FRAAGA SINA NAERMASTE 

ANHOERIGA OM DE HAR TAGIT HAND OM DET. BILDER FOEREFALLER OVILLIG 

ATT HA NAAGON YTTERLIGARE KONTAKT MED AMBASSADEN I WALLENBERG-

AERENDET SOM HON MENAR BRINGAT OLYC7'A OEVER FAMILJEN. 

AATMINSTONE ANSER FADERN JAN KAPLAN ATT HANS UTRESA FRAAN SOVJET 

FOERSENATS HAERIGENOM. FADERN LEVER NU I ISRAEL OCH AER SJUKLIG. 

VI SKALL EMELLERTID AATEQKOmMA TILL ANNA BILDER OM NAAGON VECKA 

FOER ATT HOERA OM HON KAN FAA FRAM DET EFTERFRAAGADE BREVET. 

B E T A / 

KALINSK'Y HAR VARIT OANTRAEFFBAR UNDER EN LAENGRE TID. VISSA 

UPPGIFTER GOER GAELLANDE ATT HAN AER I UTLANDET OCH ANDRA ATT 

HAN AER SJUK. VI  FORTSAETTER ATT SOEKA AEVEN HONOM. 

BERGOUIST 



SVERIGES AMBASSAD 
1987-11-13 

Kabinettssekreteraren 
Pierre Schori 

Utrikesdepartementet 

-3i7-7-/CC( 

Raoul Wallenberg  
hbr Malm-Osvald 1987-10-09 

Broder, 

Dr. Schultz i inrikesministeriet sade mig idag att 
han fått kontakt med en ungrare som kände Raoul 
Wallenberg och som också fått hjälp av honom i 
Budapest. Vederbörande, en judisk trosbekännare, 
hade "vänner" som kunde vara intressanta. Schultz 
trodde emellertid att det skulle dröja ytterligare 
någon tid innan han kunde besvara vår fråga om 
AVO-män. 

Schultz tillade att ungraren för sin del ansåg 
föga troligt att Wallenberg fortfarande kunde vara 
i livet. 

A - 

/N 

båtj Malm 

Postadress Gatuadress Teleton Telegram Telex 

Postfach 18 Obere Donaustrasse 49-51 W 45 45 Svensk Wien 114720 

A-1025 Wien Wien II 

Osterrike 



UTRIKESDEPARTEMENTET 
Politiska avdelningen 
Första enheten (pol I) 
Depr Peter Osvald, mp  
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PROMEMORIA 1(1) 

1987-11-19
(X, •E A)1. 

• 

( 

HEMLIG 

1 
Samtal med Kenne Fant i Wallenbergfrågan  

.717 
Jag talade i dag med författaren Kenne Fant, som sedan 

två dagar befinner sig i Florida. Jag erinrade om vår 

twerenskommelse från tidigare i höstas, nämli9cn att 

Fant, när han i november återvände till USA, skulle 

kontakta de två vittnen som sagt sig ha kännedom om 

Mjasnikovs dagbok. Jag tillfogade att vi fortsatt 

Ex till: 

kabs 

polch 

ch pol I 

Tham, pol I 

JP-2,7a. 

• 
• 

var intresserade, ja angelägna, om en sådan kontakt. 

Syftet med dessa kontakter var ju att utröna om de båda 

vittnena var villiga att låta sig höras av företrädare 

för regeringen. 

Fant sade sig i detalj minnas vår överenskommelse. Han 

hade för avsikt att snarast söka kontakt med de båda 

vittnena och så fort detta låtit sig göra, tillskriva 

mig med "expressbrev". Fant betonade  att han tog sitt 

"uppdrag" på största allvar. Jag tackade för detta 

besked. 

Peter Osvald 

Anteckning: Fants adress och telefonnummer 

Holly Greens Villa 

Apt 108 

3070 Gulf Shore Bd North 

NAPLES, Florida 33940 tel: 813/263 3528 



H E.  
kap. / § 

--MENTET 

HEMLIG 

7) 77 

UTRIKESDEPARTEMENTET PROMEMORIA 1(4) 
Politiska avdelningen 
Första enheten (pol I) 1987-11-20 
Depr Peter Osvald, mp 

Wallenberg-frågan inför Ryzjkovs besök  

1. I det besked i Wallenbergfrågan som ambassadör 
Pankin lämnade i juli 1986, som svar på statsminis-
terns framställning tre månader tidigare, sades att 
en kompletterande kontroll visat att Wallenberg avled 
i Ljubljankafängelset i juli 1947, sannolikt till följd 
av hjärtinfarkt. Från sovjetisk sida betraktade man 
frågan som utagerad. 

2. Situationen har komplicerats genom att man 
från Sovjetisk sida också offentligen så klart redo-
visat sin inställning. I somras förklarade presstales-
mannen i sovjetiska utrikesministeriet, Gennadij 
Gerasimov, att det visserligen vore bra om rykten som 
gjorde gällande att Wallenberg var i livet vore sanna, 
men, sade han, förra året genomfördes ännu en grundlig 
undersökning beträffande alla omständigheter i fallet. 
Undersökningen bekräftade att Wallenberg dog 1947, under-
strök Gerasimov. I en TASS-artikel i anslutning till 
detta uttalande betonas för övrigt att Sovjetunionen 
i den anda av öppenhet som nu råder undersökt frågan 
för att undanröja misstron på svensk sida, och för att 
"utveckla och fördjupa de goda grannskapsförbindelserna 

Ex till: 

kabs 

polch 

ch pol I 

V Tham, pol I 

4,3:47:LIL .17 
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i de båda ländernas och folkens intresse". Den engelsk-

språkiga "Moscow News" återger också Gerasimovs ut-

talande med tillägget "att detta (alltså att Wallen-

berg dog 1947) är ett faktum som både vi och svenskarna 

borde lita på". 

Man kan självfallet bara spekulera om anledningen till 

uttalandena. Ett tidsmässigt närliggande skäl kan 

vara publiciteten i Sverige och andra västländer med 

anledning av Raoul Wallenbergs sjuttiofemårsdag 4 

augusti. 

Vidare är det rimligt tro att uttalandena gjorts med 

det övergripande syftet från sovjetisk sida att före-

komma hellre än att förekommas. Undersökningen 1986 

bekräftade ju att Wallenberg avled 1947. Implika-

tionen är förstås att det är utsiktslöst att under å-

beropande av "glasnost" begära en ny undersökning. En 

sådan har ju redan utförts under Gorbatjov vid makten. 

3. Trots att man alltså från sovjetisk sida ned be-

tydande skärpa hävdar sin uppfattning, måste vi driva 

frågan vidare. 

4. En diskussion har under hösten förts i frågan inom 

departementet. Slutsatsen av denna diskussion är att 

vi som nästa steg gentemot Sovjetunionen bör begära få  

del av utredningsmaterielet. 

Det som talar för en sådan begäran är att den er-

bjuder en väg runt 1986 års sovjetiska besked, att  

den passar väl in i den pågående interna sovjetiska 

uppgörelsen med Stalintiden, att den också passar väl 

in i dagens samarbetsinriktade och relativt förtroende-

fulla svensk-sovjetiska bilaterala förhållande, och 

att den gentemot familj och allmänhet är en logisk och 

naturlig uppföljning av det sovjetiska svaret. 
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Det som talar mot en begäran om dokumentationen är 

risken för att inte kunna bevisa eller motbevisa de 

ev framlagda dokumentens autenticitet. En sådan 

situation kan ytterligare försvåra våra möjligheter 

att driva frågan gentemot Sovjetunionen. Denna risk 

får dock inte överdrivas. Det är inte orimligt att 

anta att dokumentationen kommer att vara behäftad med 

brister i ett eller annat hänseende. Tveksamheter 

härvidlag kan leda till nya svenska framställningar 

om ytterligare dokumentation. Det förefaller osanno-

likt att vi skulle kunna hamna i en helt entydig situa-

tion där vi måste acceptera eller förkasta det fram-

lagda materialet. 

5. Om denna handlingslinje accepteras bör vi nu över-

väga hur och när framställningen om att få ta del av 

utredningsmaterialet lämpligen bör göras. 

En möjlighet är att relativt snart, och alltså i god 

tid före besöket, ta upp frågan med ryssarna. Det 

skulle kunna ske i Stockholm (utrikesministern/kabinetts-

sekreteraren till Pankin) eller i Moskva (genom Thun-

borg). I bästa fall skulle då ett svar kunna erhållas 

före besöket. Wallenbergfrågan skulle i så fall inte 

behöva drivas under själva besöket. Man kan å andra 

sidan inte utesluta möjligheten att något svar inte 

föreligger när Ryzjkov anländer i januari. Det kan 

därför av detta och andra skäl ändå bli nödvändigt att 

ta upp Wallenbergfrågan med Ryzjkov under själva be-

söket. Inget skulle därmed ha vunnits genom att ta 

upp frågan tidigt; tvärtom kan en framställning nu 

ge den sovjetiska byråkratin möjlighet att förbereda 

ett i sak negativt svar. 
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Det förefaller mot denna bakgrund lämpligare att vänta 

med framställningen till själva besöket. Statsministern 

skulle då kunna ta upp saken i samtal på tu man hand 

med Ryzjkov. Vi kan då visserligen inte förvänta oss 

ett omedelbart svar, men det torde ändå vara möjligt 

att på den ofrånkomliga pressfrågan om Wallenbergfrågan 

tagits upp,kunna redovisa den svenska framställningen. 

Peter Osvald 

• 

• 

mp 



Raoul Wallenberg 
( 

(1 bil.) 

Broder, 

Departementssekreteraren 

Staffan Carlsson 

Utrikesdepartementet 

J - 
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SVERIGES AMBASSAD 
MOSKVA 1987-11-16 

Via UD:s kurirexpedition har jag 13 november mottagit här 
i kopia närslutna privatbrev från förre chefredaktören 

Harald Wigforss, tydligen numera vintertid bosatt i 
Frankrike. Som framgår av kopian, har Wigforss via en 
person i Belgien erfarit, att den från Wallenberg-dossiern 
under senare år kände Terelja vid ett samtal i Haag skulle 
ha hävdat att förbindelse via väggtelegrafi 1979 respek-
tive 1985 förekommit mellan en fånge som påstått sig 

vara R.W. och medfångar. En av dessa skulle vara en 
kristen dissident vid namn Ogurtsöv. 

Det finns förvisso flera mellanled innan refererade 
informationer nått Wigforss. För att kunna bedöma upp-

gifternas värde, lär det vara nödvändigt för departementet 
att etablera kontakt med Terelja.  Detta kan ju vara av 

intresse, även med hänsyn det sätt på vilket han tidigare 
figurerat i Wallenberg-dossiern. 

Jag föreställer mig det vara mest ändamålsenligt att via 
ett telefonsamtal till Wigforss i Haut De Cagnes 

(93 738070) först söka få fram den icke namngivne 

belgarens identitet och därefter Tereljas adress i väst. 

• / • • 
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På ex eländig skrivmask
in sänder jag dig mina 

hjärtliga hälealagar. 

ae 

Troligen vet du rean al
lt om vad Terelja sagt,

 och mer än jag vet. De
tta 

är vad jag erfarit från en koat
aktmaa i Beigts*.  

I samband med en pressk
onferens i Haag nyligen

 skall T. ha aagt ( i e
tt 

privat samtal), att 1979 och 1
965 en fånge som uppget

t sig vara Raoul 

Wallenberg kommunicera
t med andra fångar ~pm

 väggtelegrafi. Vid et
t 

tillfälle har ett sådan
t meddelande mottagits 

av doa kände kristne di
ssi—

denten Ogurtsov. 4, 

Mini senaste notering om
 Igor Ogurtsov, f. 1937,

 Ur att han fått tillstå
nd 

att emigrera. De
t är mig inte bekant om

 han ännu kunnat göra d
etta. Ur—

sprunglige» är han 
från Leningrad, men om 

han flams i Moskva vore
 det 

väl lockande att kontro
llera Tereljas uppgift.

 Som sagt, vad som göra
s 

skall har kanske redan 
blivit gjort. 

Rar jag nämnt att 494
 av mina vänn

er i Göteborg planlägge
r ma resa till 

Ryssland för honom, han
s fru, mimfru Brita och

 mig själv? Den skulle 

komma att äga rum, någo
n gång i juni. Mia vän 

hade från början ännu m
er 

högtflygande planer, nä
mligen att resan skulle

 utsträckas,till Irkuts
k. 

Detta för att vi skulle
 kunna citera Julos Ver

a, och antaga lösenorde
t 

"Vi träffas i Irkutsk".
 Jag har sagt honom att

 jag förkastar Irkutsk 

men accepterar lösenord
et. 

Vi har det 
bra här, med temperatur

er på mellan 15 och 20
°. 

förförisk ooh dekadent 
kust. Hoppas ni får en 

dräglig vinter. 

/(1197' 

1>/ke441  

A-64,774°J 
47;:kah 

Det är en 



CHARLOTTE & LARS-ÅKE NILSSON 

Moscow 

Broder, 

1987-11-16 

F chefredaktören
 

Harald Wigforss 

3, rue Xavier Bl
anc 

F-06800 Haut De 
Cagne 

Hjärtligt tack f
ör Ditt brev 30 

oktober med info
r-

mationer om Tere
ljas utsago. Jag

 vet inte om UD 
i 

Stockholm tidiga
re fått del av d

enna. Själv hade
 

jag åtminstone i
nte tidigare hör

t uppgifterna. J
ag 

har tagit mig fr
iheten att sända

 Staffan Carlsso
n 

på Pol 1, UD, so
m jag vill minna

s att Du känner,
 

en kopia av Ditt
 brev till mig. 

Förmodligen komm
er r 

Du att höra av h
onom per telefon

. 

Det var trevligt
 läsa att Din hu

stru, Du själv o
ch 

Era vänner plane
rar en resa 

till Sovjetunion
en 

nästa sommar. Få
r jag redan nu s

tälla en måltid 

i utsikt när Ni 
passerar Moskva?

 Detta givetvis blv 

under förutsättn
ing att Lotta oc

h jag då inte är
 

på semester. Det
 Jules Verneska 

Irkutsk tycker j
ag 

verkar mer tveks
amt. 

Inte mindre trev
ligt var att läs

a att Du tillbri
ngar 

vintern om inte 
med dekadent lev

erne så dock vid
 

lA 

)), 

tw 



en dekadent kust. Jag ka
n försäkra Dig om att vi

 

lever obehagligt långt f
rån all dekadens i Moskv

a 

på vintern. Och annars m
ed för den delen. 

Snötäcket är dock ännu e
ndast blött och blott 

tumsbrett, så vintern ha
r börjat drägligt. 

2:7"- 

 

Lars-Åke Nilsson "11 
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Till det yttre är Irwin Cotler en ganska oansenlig man. Hå-

-Tet stretar lite varsomhelst, kostymen är solkig, han kom-

mer alltid för sent. Och hans studenter älskar honom. 

Irwin Cotler,- prcifessor i Conetitutional Law, Poverty Law 

and Human Rights vid McGill University, Visiting Professor 

at Harvard Law School, medlem av Board of Directors i In- 

- tennational Commission of Jurists, Co-Chairman of the Cana- 

- dian Helsinki Watch Group etc. etc., har arbetat för poli- 

- tiska fångar i Sydafrika, Latinamerika och Sovjetunionen. 

Under nio år arbetade han för att befria Anatolyn Shcha-

ransky, han har hållit föreläsningar världen runt, var råd-

givare till John Turner när denne var kanadensisk justi-

tieminister. Han har varit en pionjär för Peace Law, arbe-

tat för fred i Mellanöstern, fått många hedersbetygelser 

men förblivit personligen anspråkslös. När Bar-Ilen Univer-

sity i Tel Aviv ville upprätta en lärostol för att hedra 

honom tackade han ja till stolen men nej till namnet: Han 

ville att den skulle uppkallas efter Raoul Wallenberg. 

.1 Vid sitt hemuniversitet, McGill, har Cotler ju redan sin 

egen lärostol men Bar-Ilan instiftade en årlig föreläsning, 

för att hedra Irwin-Cotler men uppkallad, även den, efter 
Raoul Wallenberg. Den 3 november 1987 hölls den första 

Raoul Wallenberg lecture vid McGill University. Till före-

läsare hade Cotler inbjudit en av sina närmaste vänner, 

Elie Wiesel. 

I strålkastarnas hårda sken satt Wiesel på podiet, med håret 

Postadress Telefon Telegram Telex 

1155 Dorchester Boulevard West 866-4019 Svensk Montreal 055-60751 

Suite 800 

MONTREAL I-13B 2H7 P.O. 

Canada 

P i i 

Om Raoul Wallenberg, Elie Wiesel och människans rättigheter  
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nere i pannan, härjade drag, djupa fåror och sorgsna 

bruna ögon. Som pojke upplevde han Auschwitz och Buchen-

wald, som vuxen har han burit vittnesbörd därom i sin 

ständiga strävan att få människor att inse vad som kan 

hända och därigenom skapa möjligheter för fred. Jere-

mia visste vad som skulle hända, Hesekiel också, även 

Jesaja, men trots profeterna var det ingen som gjorde 

något åt det. Hos dem finne det, sade Wiesel, "an 

infinite sadness but the emile of a child can defeat 

it". 

Minnet är en av människans rättigheter. Man måste minnas, 

måste få minnas. Koncentrationslägrens fångna judar var 

ensammare än några andra, ty de andra hade familjer 

utanför, vänner, anhöriga. Judarna var ensamma och na-

zisterna lät dem inte ens begrava sina döda utan brän-

de liken - "they killed their death". De judiska barack-

ledarna var de mest ensamma av alla, ty de hade till 

uppgift att bränna liken för att sedan själva dödas och 

brännas. Likväl bar de vittnesbörd, samlade i volymen 

Voix de la nuit. De bar vittnesbörd så som Wiesel själv 

gjort i sina böcker, "not only to redeem the dead but 
to tell the living". Därför måste man minnas och man 

måste göra det. nu, fyrtio år efter Wirnberg. "When digni-

ty is at stake neutrality is a sin because it never 

helpe the victims, only the victimizere". Förtvivlan är 

trots allt något positivt ty däri finne åtminstone en 

känsla - det värsta av allt är likgiltighe.K "The oppo-

site of good is not evil but indifference. The opposite 

of beauty is not ugliness but indifference. The opposite 

of law is not lawlesenese but indifference. The opposite 

of life is not death but indifference. And the weapon to 

fight indifference is memory". 

"Raoul Wallenberg showed that one can side with the 

oppressed". En enda man, en icke-judisk svensk diplomat, 

räddade under andra världskriget ensam fler judiska män-

niskoliv än någon regering. Jag Elie Wiesel kan bära 
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vittnesbörd om koncentrationslägerfångarna men Wallenberg 

bar vittnesbörd om vad en enda människa kan göra för att 

ge sina medmänniskor värdighet och liv. 

x 

På podiet tillsammans med Wiesel och Cotler satt David 

Crombie som i det federala kabinettet svarar för mänskliga 

rättigheter,. Quebecalustitieminister Herbert Marx, McGills 

rektor och juridiska fakultetens dekanus. Den som frambar 

tacket var Claire L'Heureux-Dubd, medlem av Supreme Court 

of Canada.. Under, hela ,nästa, den 4 november följde en 

konferens som, till uppföljning av Wallenbergföreläsningen, 

hölls liver temat "International Human.Rights Conference: 

Nuremberg Forty Years later - The Struggle against injustict 

in our time". Där fanns Nelson Mandelas försvarare Arthur 

Chaskelson, Canadas justitieminister Ramon Hnatyshyn, Que-

bece förre Juge en Chef de la Cour sup‘rieure.du Québec 

Jules Degel-lenes. Där fanns gamle Maxwell Cohen från Haag-
domstolen och tidigare dekanue.vid McGills juridiska fakul-

tet, där fanns Elizabeth Holtzman_som skrivit Holtzman Amen( 

ment som gjorde det möjligt att återkalla amerikanskt med-

borgarskap för krigsförbrytare, där fanns Allan Ryan från 

Harvard, tidigare chef för USA:s Office of Special Investi-

gation. Serge Klarsfeld, åklagare i Barbiemålet hann inte 

fram i tid men. Benjamin Ferencz var med., eom. ung man åkla-

gare mot SS Einsatzgruppen under NUrnbergrättegången. 

Pierre Elliott Trudeau var med liksom-Allan Dershowitz 

från Harvard, Greville Janner från brittiska underhuset och 

dettas första färgade medlem,paul Boateng. Där fanns talare 

från USA och Canada,. från Australien och Indien,,och sist 

av alla kom en ung talare från Chile. Det var.Carmen Quin-

tana, den teknologistuderande: som chilenska;  soldater dränk-

te med bensin för att bränna ihjäl. Hon räddades och sedan 

länge genomgår hon nu operation efter operation i Montreal 

som hon lämnat endast för att resa hem till Santiago för 

att möta Påven. Med sitt vanställda ansikte och brända hän-

der talade hon med klar och hög röst, på franska, som den 

Postadress Telefon Telegram Telex 

1155 Dorchester Boulevard West 866-4019 Svensk Montreal 055-60751 

Sutta 800 

MONTREAL H3B 2H7 P.O. 

Canada 
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första mottagaren av The Robert Litvack Memorial Award 

in Human Rights som nu tilldelades henne.' 

Fyrtio år är en lång tid sade Elie Wiesel när jag en 

stund talade med honom, och för dagens ungdom är the 

holocaust något varom man föga vet. Världen förändras 

och klyftan blir större och större mellan the khows 

and the knownots, större än den 'mellan the haves and 

the havenots. Wiesel, Cotler och flera andra vände sig 

till de många studenter som trängdes i en överfylld 

lärosal på juridiska fakulteten där man till vardags 

håller fiktiva rättegångar: Det är ni studtnter som 

skall föra minnet vidare och, liksom Raoul Wdlenberg, 

göra vad Ni kan för att försvara människans rättig-

heter. 

Det viktigaste med The Raoul Wallenberg Lecture och den 

konferens som följde synes mig vara att Wallenbergs 

minne fått bilda en länk mellan minnet av Budapest och 

vår skyldighet att i framtiden söka förhindra att nå-

got liknande tillåts ske annorstädes i världen. 

Det finns 110.000 judar i Montreal. Uppe utefter rue 

Saint-Laurent finns de polska och ukrainska skräddar-

na, i Cefte-des-Neiges hassidis, långs Sainte-Catherine 

affärer som tillhör några av de 30.000 marockanska ju-

dar som flytt till Montreal. I de burgna kvarteren i 

Westmount bor miljonärer som Bronfmans, Steinbergs och 

Pascals, advokater och läkare. Många av dessa känner 

jag naturligtvis ty ehuru judarna blott utgör knappt 

31% av Montreals folkmängd har de en betydelse som går 

långt utöver deras relativa numerär. Montreal har ju-

diska författare som Mordecai Richler, dramatiker, 

musiker, konstnärer, akademiker. Montreals burgna och 

berömda judar talar engelsla och franska, de kan lite 
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hebreiska och några ord.pi.jiddisch..Mdnga av dem, har gift 

sig med gentiles, det är inte alla_som går.i,synagogan var-

je sabbat med de gör det på Yom Kippur och vid barmitzvah. 

Går de till ett gym väljer de,YMHA hellre än YMCA. De kän-

ner varandra och de känner också quebecare och anglos -

men icke desto,mindre finns det bland Montreals kända judar 

sådana som lämnar sina•.kontor.klockan.tre på fredag för 

att hinna hem före saj)33aten.:.De_kör inte, 141, på lördagar, 

åker inte skidor, mängktänder inte.. ens ljuset eftersom de 

inte kan bryta sabbatens bud genom att slå på strömbrytaren. 

Den som på Yom Kippur blåser i getahornet i Westmounts syna-

goga är en välbeställd affärsman som bor i ett patricierhus 

vid Aberdeen Avenue. Montreals judar har inget krav på orto-

doxi men de respekterar dem som $öljer religionens bud där-

för att de alltid respekterar människor som hyllar och hål-

ler fast vid prin.iper. 

Krasst, cyniskt och helt korrekt skulle.man kunna säga att 

ingenting som Sverige idag kan göra skapar_ På stor goodwill 

hos Canadas judar som minnet av Raoul Wallenberg. Att Sve-

rige förknippas med .  Wallenberg,- onh med.Wiesel - betyder 

mer än vad de flesta, av oss mer eller mindre föregivet 

kristna tycks inse. Jag märker det inte minst när judiska 

vänner ibland visar mig artiklar i judiska tidskrifter. Men 

hur viktigt detta än kan anses vara ur snöd synpunkt så be-

tyder Wallenberg något också för andra än ds judar.. vi dip-

lomater dagligdags träffar. 

Det hände sig i april förra året att jag blev ombedd att 

tala vid den minneshögtid man varje år håller i,det stora 

judiska församlingshemmet vid C6te Sainte-Catherine, på 

årsdagen av den fruktlösa revolten i Warszawas ghetto. Där 

fanns inga av de judar jag känner, min israeliske kollega 

var där inte, inga av alla dessa kirurger och jurister och 

affärsmän. De som var där var Auschwitz' folk, och Buchen-

walds och Birkenaus, Dachaus och Belsens, De kom med sina 

tatuerade lägernummer, talade jiddisch sinsemellan, tände 

de sjuarmade ljusstakarna som denna kväll hade sin särskilda 
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betydelse, ett ljus för varje miljon Zom förgåtts i 

the holocaust. Man sjöng, man grät bch man mindes, alla 

dessa småhantverkare och småhandlande, de för vilka 

Raoul Wallenberg inte bara var ett namn utan en männi-

ska. Efteråt kom de fram, den ena efter den andra, och 

tackade mig, tackade därför att jag var svensk, ty det 

var en svensk som räddat dem till livet. Där fanne'öd-

mjukhet-över att ha skonats och minnet av de familje-

medlemmar som vandrat in i gasugnarna, men också tack-

samhet att det funnits någon som hjälpt dem och haft 

modet att stå på deras sida. 

Ur mina anteckningar: 

- När NUrnbergrättegången pågick var inte Raoul Wallen-

berg där, men det fängelse där han satt var inte tyskt 

utan sovjetiskt. 

- Män som Barbie räddades av amerikanarna undan Ntirn-

berg, sade Elisabeth Holtzman, tidigare kongressleda-

mot från Brooklyn. NUrnbergrättegångarna var ofullkom-

liga, och hade man den gången skapat striktare regler 

hade det idag varit lättare att lagföra dem som slapp 

undan. Det är många som säger att det är dags att slu-

ta leta efter nazister men det får aldrig finnas några 

inskränkningar i vår skyldighet att finish the business 

of the Nazis, att finna dem som förgripit sig på män-

niskor men ge dem det rättsliga förfarande de själva 

förmenade sina offer. 

- I Syrien lever, säger Londonjuden och parlaments-

ledamoten Greville Janner, en nazist som erkänner sig 

ha begått krigsförbrytelser, som medger att han mör-

dat judar, som säger att han ingenting ångrar och att 

han skulle göra det igen om han finge en chans. Den 

syriska regeringen säger att han inte begått något brott 
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som är straffbart enligt syrisk lag. Och vi britter skall 

inte förhäva oss,. fortsätter Janner, ty vi kan endast 

lagföra krigsförbrytare om de var brittiska medborgare vid 

-den tidpunkt brottet begicks. 

- Den första tiden trodde vi att vi behövde åklagare, sa-. 

de Allan Ryant,f.d.: chef förjUSA:s_Office,of Special In-

vestigation. Sedan fann vi att vad vi behövde vak histo-

riker, experter. nr att inför en. domstol. kunna. föra talan 
om brott, som begicks i Riga 194.4 måste man känna Riga 1944 

bättre än någon i domstolen.och bättre än någon annan. 

- Svend Robinson, oppositionspartiet New Democratic Partys 

talesman i juridiska frågor, berättade hur han träffat en 

man som i ett gaffimalt slott i Tyskland. funnit tiotusentals 

böcker. Han bläddrade i några av dem. och på försätt6bla-

det i en av dem såg han plötsligt sin systers handstil: 

"De har, kommit in i staden nu, de är på-väg till vårt hus. 

Hälsa min bror och bed honom att aldrig glömma oss och att 

aldrig glömma våra mördare". Det är sådana berättelser 

som gör att vi kanadensiska lagstiftare känner plikten att 

spåra upp de krigsförbrytare som ännu kan finnas bland oss. 

- Ryan: Man bör inte alltid misstro ryssarna ty det kan 

inträffa att de. talar sanning. Men jag misstror deras sys-

tem och är därför glad att USA inte.har något utlämnings-

förfarande med Sovjetunionen, ty utlämning är en mycket 

förenklad procedur. Vi är beredda, att utlämna krigsförbry-

tare endast om en fullständig rättegång,ägt rum.i, USA, 

,som i fallet Unnas. Krigsförbrytare måste identifieras 

och föras till rätta men det finns.så många som försöker 

dölja och "cover up" (Waldheim)., 

- "Sticks and stones may break my bones but.words Will 

never hurt me". Det är inte sant, ord kan skada,vilket 

rättegångarna mot. Zundel och Keegetra visat (män som häv-

dat att det aldrig förekom några judeförföljelser i Nazi-

Tyskland; Keegstra var dessutom lärare). Inom kort väntas 
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utkomma en bok som förnekar att det förekom någon hungers-

nöd i Ukraina trots att Stalin genom en sådan tog död 

på sex miljoner ukrainare. Har man rätt att förvanska 

historien på ett sådant sätt? Finns det några gränser 

för det fria ordet? Är det tillåtet att i yttrandefri-

hetens namn uppmana någon att begå mord? Kan västländer- 

- nas yttrandefrihet exporteras till-mer bräckliga sam-

hällen där brandtal och lögner kan leda till raskrig, 

övergrepp, terror, allt sådant som vi vill förhindra? 

Eller kan man dra skiljelinjen mellan dem som med ord 

angriper the establishment som kan försvara sig själv 

och dem som angriper förtryckta och försvarslösa grupper 

som inte kan det? 

- Varför inte en ny internationell domstol som den i 

riUrnberg? Flera skäl: Nfirnberg var inte en internatio-

nell domstol utan segrarmakternas. Man kan inte ha en 

internationell domstol när man inte har internationella 

lagar, och även om man arbetar på att semantiskt och 

juridiskt definiera begrepp som aggression, folkmord 

etc. är det långt kvar. Invändning: Gör det inte märk-

värdigare än det är - Murder is murder is murder. Haag-

domstolen och Europadomstolen har ju mycket begränsade 

mandat och dessutom saknas möjligheter till påföljd 

annat än om parterna frivilligt åtar sig att respektera 

en skiljedom. Sanktioner funkar inte.- det lärde vi 

oss redan under Etiopienkriget som var ett rent krimi-

nellt och totalt oförsvarbart angreppskrig. Trots 

detta visade sig NF:s sanktioner mot Italien verknings-

lösa. Och många länder - t.ex. i Latinamerika - saknar 

den politiska viljan att bekämpa brott mot de mänskli-

ga rättigheterna. Ändå måste vi alla arbeta tillsammans 

i kampen mot MR-brott, ty världen har blivit a global 

village, sade någon med hänsyftning till kanadensaren 

MacLuhan mot en - förmodligen omedveten - klangbotten 

av Hägerström och Uppsalafilosofin. 

- Supermaktsbalansen bygger på den juridiskt totalt 
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oacceptabla principen att ett beslut att sätta in kärnva-

pen mot en motståndare skall vedergällas med andra och om 

möjligt starkare kärnvapenanfall som leder till döden för 

tiotusentals människor som på intet sätt hade del i den 

först anfallandes beslut utan som kanske t.o.m. opponerade 

sig däremot. 

- Gentemot FN fanns en_klart artikulerad misstro - dessutom 

är det ju, sade någon, så att de som talar i FN inte gör de 

som människor utan.som språkrör för regimer som ger dem 

sparken om de inte säger vad de är tillsagda att säga. 

Ifråga om flyktingar har man dock kommit en bit på väg: 

Flyktingar har numera en rätt att skyddas och staterna har 

en skyldighet att skydda dem. Detta hindrar inte att man i 

ett land som Canada föredrar,att "select the cream of the 

crop" medan man ogärna anstränger sig att ta emot de miss-

gynnade. Canada får 110.000,immigranter per år, varav 

1100-1200 .flyktingar. .Canada är ett immigrationsland som 

avskyr immigranter men de är oundgängliga: Quebecs befolk-

ning minskar redan nu till följd av de låga födelsetalen, 

i övriga Canada räknar man med att ,folkmängden kommer att 

börja minska år 2010. "Canada likes to choose immigrants, 

not to be made the country of the immigrants' choice. The 

result is an unholy alliance between an impopular Govern-

ment and .a bureaucracy which wants to please said Govern-

ment". 

- Den aggressive Dershovitz från Harvard (framgångsrik för-

svarare av Clas von Bulow, ett något udda exempel på mänsk-

liga rättigheter) hade i Sovjetunionen anmärkt på att en 

sovjetisk tidning tryckt antisionistiskt material. Till 

svar visade, ryssarna rashetsande amerikanska trycksaker som 

var sju resor värre. De såg inte själva skillnaden: Den sov-

jetiska tidningen hade den statliga censurbyråns approbatur-

imprimatur. Polackerna som alltid ägnat sig åt Oogromer 

försöker nu låtsas som om offren i Auschwitz utvaldes på 

politiska grunder, inte rasliga. I museet där finner matt 

minnestavlor över många av de ihjälgasade, men vid deras 
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namn ser man kristna kore, aldrig Davidsstjärnor. Än 

en gång vill man ta ifrån judårna även deras död. 

x 

Tack vare vår honorärkonsul i Edmonton Lars Fahlström 

och Wallenbergkommitt4n där fick McGill låna den sam-

ling tavlor som konstnären Armand Vall‘e målade när 

Raoul Wallenberg bly kanadensisk hedersmedborgare. De 

var hängda i Juridiska fakultetens 'stora sal, uppmärk-

sammades och blev den bästa tänkbara inramning till 

The Raoul Wallenberg Lectures. 

Det råder intet tvivel om att Wallenbergföreläsningen 

var den mest värdiga tribut som tänkas kan till vad 

Wallenberg stod för och vad han kommit att betyda. Ej 

heller råder något tvivel om att denna konferens, Nfirn-

berg fyrtio år senare, kom att domineras -av judiska 

akademiker och politiker. De andra MR-brott man tog upp 

var de gängse, Sydafrika och Chile. Det var egentligen 

bara Jules Deschönes, tidigare Quebecs Chief Justice 

och genom åren anförtrodd en rad uppdrag för bl.a. 

FN, som spontant nämnde några av alla de andra som 

idag är förtryckta: TamiIerna i Sri Lanka, bahai i 

Iran, afghaner, tibetaner, ahmadiyås i Pakistan. Den 

som på slutet tackade Cotler för att han inspirerat 

konferensen och lett arrangemanget nämnde den nära tjugo 

år gamla Biafrafrågan samt Etiopien. Någon snuddade 

vid Kampuchea, men ingen nämnde massakrerna på kineser 

i Indonesien eller folkmorden i Burundi och Rwanda,' 

ingen nämnde Mobutu, Macias, Bokassa, Idi Amin. Inte 

heller nämnde någon Charta 77, Krimtatarerna, Haiti 

under Namphy eller Saudiarabiens halshuggningar och 

piskningsstraff. Ingen nämnde terrorismen. 

x 

Irwin Cotler fäster alltid vikt vid den unga genera- 
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tionen, han brukar återkomma till det när vi träffas. En 

gång berättade han för ungarna i en skola ute i.West island 

om Anatoly Shcharansky och sa åt dem att skriva brev till 

Gorbachev och be honom släppa Shcharansky fri. Och ungarna 

skrev, med kritor och pennor, sneda staplar och hemmagjord 

stavning, och sex veckor senare steg Shchransky av planet 

med Cotler vid rampens fot. 

Nej, naturligtvis är det inte alls säkert, inte ene troligt 

att just de breven hade någon avgörande effekt men, säger 

Cotler, "you never know what button you push is the one 

that ultimately has the effect. We have to realize that 

we are our brothers'- and sisters' keepers", inse att Shcha-

ransky inte bara är en individ utan en av tusentals fångar 

som världen över hålls fängslade därför att deras samveten 

bjuder dem att tala för människans -Att. Och nu, när han 

presenterade de många högt uppsatta personer som kommit 

tillstädes för att hylla Raoul Wallenberg så hejdade sig 

Irwin Cotler mitt i en mening och sa att "förresten, jag 

ska be att få presentera min sjuåriga dotter, hon sitter 

däruppe och är förmodligen den yngsta av alla som är här 

idag. Och när man funderar över vad man ska göra i en eller 

annan fråga är det inget dumt kriteråum att fråga sig Is 

it good for children?" 

Ovanför podiet, ovanför vad som alltså till vardags är 

en "moot court", står inskriften Roneste vivere, alterum 

non laedere, suum cuique tribuere. Sakharov sa en gång till 

Cotler att "I may not know what will heip the cause of 

human rights, but I do know that it will not be helped by 

silence". 

Irwin Cotler skulle kunna bli miljonär som advokat på To-

rontos Bay Street men det intresserar honom inte. Vi är, 

sade han i sina slutord, "all inseparable parts of an in-

divisible struggle for human rights. The best way for evil 

to succeed is for good people to be silent. The danger is 

the indifference, the conspiracy of silence. We must speak 
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: on behalf of those who cannot be heard, who cannot testi-

Ty". 

Om Raoul Wallenberg fortfarande lever är han en mycket 

gammal man. Om han inte gör det lever likväl hans minne, 

den förste utlänning som någonsin blev hedersmedborgare 

i Canada, den andre - efter Churchilljrsom blev det i 

USA. Vid denna första i serien av Raoul Wallenberg Lee-

tures in Human Rights vid McGill University var han 

inte bara en symbol över vad en människa gjort utan 

över vad andra människor kan göra, nu och i framtiden. 

Kanske är konferensens motto det epitaf som Raoul Wal-

lenberg må önska sig: "One man can make a difference". 

Bengt Rösiö 
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THE RAOUL WAT,T,ENBERG COMMITTEE 
OF THE UNITED STATES 

127 EAST 73RD STREET, NEW YORK, NY 10021 212-737-7790 

November 20, 1987 

Pierre Schori 
Permanent Under-Secretary of State 
Ministry for Foreign Affairs 
Utrikesdepartmentet 
Box 16121 1987-12-07 
103 23 Stockholm Utr mins kansli/Schori/gs 
Sweden Skr tit 

Dear Pierre: 

I am writing to place a proposal before you in a very informal 
fashion, but one that I ask that you give extremely serious 
consideration to. 

I have just returned to Washington where I had a series of 
meetings concerning the present position of the Wallenberg Case. 
As you (and the entire world) know, there will be three days 
of meetings between President Reagan and General Secretary 
Gorbachev. As has been announced, the issue of Human 
Rights has a primary position on the agenda of the Government 
of the United States. It is a time that the case of Raoul 
Wallenberg, a member of your own diplomatis corp and the 
only living Honorary Citizen of the United States should be 
raised. 

I have met with members of both the Executive and the Con-
gressional branches of our Government, and all want very 
much to see Raoul Wallenberg's case placed on the President's 
agenda. Letters to the President from our very top leaders 
in Congress are being sent to the President and to the 
Secretary of State concerning this issue. There will be 
Congressional meetings with Secretary Shultz about this. 
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On a somewhat informal basis, Pierre, it has been strongly 
suggested to me by certain persons in the Department of State, 
that a request from the Government of Sweden would be very 
persuasive at this moment. It was suggested that the request 
should be given to one of the following persons: President 
Reagan, Secretary of State Shultz,  Deputy Secretary of State 
John Whitehead,  or Ambassador Rosalind Ridgeway. If I 
were able to create magic for Raoul Wallenberg, obviously 
I would ideally wish that your Prime Minister would send a 
letter to President Reagan. As there has never been much that 
is ideal in the Wallenberg Case, perhaps even a verbal request 
from your Government delivered by a representative from the 
Embassy, but it must be on a level that is substantive. Pegs 
a letter from you to Secretary Whitehead would be possible. 

rå, 
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Please present this suggestion to your Foreign Minister. This 
could not in anyway compromise the position of the Swedish 
Government, either in your relationship with the USSR or with 
the USA. 

We do not hold the General Secretary or the present Government 
of the USSR responsible for Raoul Wallenberg's illegal arrest 
or for the many long years of captivity that he has served. 
We do feel that the present leaders of the Soviet Union should 
address their responsibility in terms of redressing a mistake 
that was made under the dictatorship of Joseph Stalin. 

Please give some consideration to this request. I know of your 
very real interest in this case, and of your own personal idealism. 
There may never again come a moment as opportune as this for 
Raoul Wallenberg. Surely his own nation will give some serious 
thought to its moral obligation to one of its native sons, who has 
become a hero to the world. 

With varm -regards, 

Rachel Oestreicher Haspel 
President, The Raoul Wallenberg 
Committee of the United States 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 1 

RE WALLENBERG-AERENDET. 

P R I M 0 . HARALD HAMRIN TOG PAA FREDAGSEFTERMIDDAGEN 27 

NOVEMBER KONTAKT MED NILSSON OM FOELJA DE. 

HAMRIN HADE TIDIGARE PAA DAGEN Ui^PTNGTS AV EN PERSON FRAAN 

TALLINN SOM PAASTOD SIG HETA MOELetRSSON IMOEJLIGEN 

MOELLESEN). DENNE M UPPGAV SIG SEDAN AUGUSTI HA HAFT KONTAKT 

MED BLAND ANNAT SVERIGES GENERALKONSULAT I LENINGRAD. HAN 

OENSKADE MED SIN HUSTRU (FOER OEVRIGT FOEDD WALLENBERG) 
EMIGRERA TILL SVERIGE. UNDER TELEFONSAMTALET HADE M, SOM NU 

SADE SIG VARA DESPERAT, HAEVDAT ATT HAN 1952 KORT 

SAMMANTRAEFFAT I BUTYRKA-FAENGELSET MED RAOUL WALLENBERG. 

S E C U N D 0 . HARTELIUS BEKRAEFTAR ATT M SEDAN I SOMRAS 

AER KAEND FOER GENERALKONSULATET. HAN LAER VIDARE I 

LENINGRAD, TILLSAMMANS MED HUSTRUN, HA UPPSOEKT AMERIKANER 

OCH VAESTTYSKARNA. PAA INTET HAALL TYCKS DET HA FUNNITS tir 

INTRESSE AV ATT HJAELPA PARET M UT. 

HARTELIUS, SOM INTE SJAELV HANDLAGT AERENDET, MENAR ATT 

PARET M GJORT ETT ALLMAENT FOERVIRRAT INTRYCK. ENLIGT VAD 

HARTELIUS VILL MINNAS HAEVDADE FRU M VID DEN FOERSTA 

KONTAKTEN SLOCXGOAP MED DEN SVENSKA FAMILJEN WALLENBERG. 
(TILL HAMRIN HAR TYDLIGTVIS M SAGT ATT FRU M KOMMER FRAAN EN 
FAMILJ WALLENBERG AV TYSK EXTRAKTION.) 

VAAR FRAAGA TILL ER AER SNARAST OM M VID KONTAKTERNA ME)," 
GENERALKONSULATET SAGT NAAGOT OM ETT MOETE 1952 I BUTYRKA 

MED MED RAOUL WALLENBERG. 

HAR ISAAFALL M MER DETALJERAT UTFRAAGATS PAA DENNA PUNKT? 

T E R T I 0 . VI TACKSAMMA ATT OM MOEJLIGT UNDER MAANDAGENS 

LOPP FAA DEL AV ERT SVAR PAA NAEMNDA FRAAGOR SAMT EVENTUELL 

ANNAN RELEVANT INFORMATION. 

HAMRIN AER SJAELV INNE PAA ATT M AER EN PERSON, SOM SOEKER 

ANVAENDA WALLENBERG FALLET SAASOM HAEVSTAANG I SYFTE 

PROMOVERA SIN UTRESA FRAAN SOVJETUNIONEN. SAMTIDIGT HAR 

FORTS 



EMELLERTID HAMRINS JOURNALISTISKA INTRESSE VAECKTS. 2 

M HAR SAGT SIG SKOLA AATERKOMMA PER TELEFON UNDER MAANbAGEN 

30 NOVEMBER TILL HAMRIN. DENNE AER DAEREFTER INTE HELT 

OBENAEGEN ATT UPPSOEKA M I TALLINN'. FOERST DAEREFTER SKULLE 

DET BLI AKTUELLT ATT HAMRIN PUBLICERAR NAAGOT. 

OM DEPARTEMENTET BESLUTAT AVSKRIVA SAASOM ICKE TROVAERDIGT 
VAD M KAN HA SAGT OM KONTAKTEN MED RAOUL WALLENBERG, SKULLE 

NOG EN DEL VARA ATT VINNA IFALL VI KUNDE REDOVISA SKAELEN 

HAERFOER TILL HAMRIN. 

VAAR EGEN REFLEKTION AER, ATT DET I SIG AER BESYNNERLIGT ATT 

SAEKERHETSORGANEN I LENINGRAD UNDER HOESTEN TILLAATIT PARET 

M UPPSOEKA OLIKA GENERALKONSULAT. PARET KAN NATURLIGTVIS 
VARA PROVOKATOERER. OCH KONTAKTEN MED HAMRIN SKULLE DAA HA 

EN ANALOG FOERKLARING. EN ANNAN MOEJLIGHET AER ATT PARET M 
TILLHOER DEN KATEGORI AV FOERVIRRADE PERSONER, SOM 

SOVJETISKA MYNDIGHETER I RAADANDE KONJUNKTUR VILL STJAELPA 

OEVER PAA NAAGOT VAESTLAND. 

THUNBORG 
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DE BRITTISKA OBEROENDE TY-LANALEN  
ETT OCH ETT HALVT TIMME LAANGT DOKUMEMTAERPROGRAM OM PAUL 

WALL ENBERG. FILMEN - SOM VISADES EDER FDERSTA GAANGEN I 
STORBRITANNIEN - GJORDES 199S AV ETT II TET FILMBOLAG 1  AUSTRALIEN 

."-ETHRD 72 MDRA STRES F:DUT VICTRI, 
AJSTRALIEN. RE;RI920EP OCH MANUSFOEREATTARE KARIN ALTMANN). rzr MEM GEP 
EN MyCKET vPITIE17 BIUD SVENSKA FEGEPINGE HANDLAUGGNING AV 
WALLENBERGAERENDET OCH DEN KOMMER, VAN MAN FOERMODA, ATT VAECVA 
DEBATT i STC)PC.P1TAMIEN MAAGA AV DE PEPSDNEF; SOK'. APBETADE 
TILLSAMMANS MED WALLENBERG T  BUDAPEST INTERVJUAS. INTERVJUER 
FOERECMIEF AEVEN NED S..AND ANDRA 9,7tt,:- S.DEDERBLO''' .!IMBASSADOPP I 
MOSKVA 1943-1946) OCH MAGNUE EAXEN (INTERVJUN GJORD DAA AXEN VAR 

FOEP UD:5 PPESS.D, JDnNING). i FILMEN HA.EVDAS BLAND Ar.jrN 7  ATT 
C-MEDE:PS:LOM INTE MED KRAFT Sv.ULLE HA KRAEVT ATT WALLENBERG SLAEPPTEE 



FRI DAR HAN - HELT OVAENTAT - TOGS EMOT AV STALIN SJAELV 
AVSKEDSAUDIENS. EMOTIONELLA BILDER AV UT:AFMNANDE AV BALTER VISAS 
AEVEN 1 FILMEN MED KOMMENTARER AV TYPEN 'SVENSKA PEGERINEEN KRAEVDE 
INGET I GPNGAPID". DET NAEMMC VIDARE ATT FOERSLAG SKULLE HA 
FRAMFOERTS TILL UTRIKESMINISTER GESTEN UNDEN AV PERSONER NDM UD ;I:M 
ATT ERBJUDA RYSSARNA BYTA UT WALLENBERG MOT NAAGON SOVJETISK SPION 
MEN ATT UNDEN SKULLE HA VAEGRAT DETTA, 

KRITIK RIKTAS ASVEN I FILMEN MOT USA:sc AGERANDE I WAlfENBERGAEPENDET. 
F RAD AV USA NU FRISLAEPPTA DOKUMENT VISAS BLAND ANNAT UPP 
TV-RUTAN. DOKUMENTEN AEP DOCK KRAFTIGT CENSURERADE OCH DET ANTYDS 
PROGRAMMET ATT FLERA AV DE PERSONER SOM UPPMANAT WALLENBERG ATT RESA 

L BUDAPEST 1944 T c•J7 VA VERKET ARBETADF FOER  AMERIKANSKA 
UNDERRAETTELSETJAENSTEN OSS (EGEREGAANGAREN TiLL FINNS, 
PAEGS I PROGRAMMET INGET AILS SOM TYDER PAA ATT WAtiENBERG SJAELV 
SKULLE HA HAFT NAAGOT MED AMERIKANSKA UNDERRAUTTELSET:AENSTEN ATT 
SOBRA. MEN GENOM ATT FLERA PPRCONER I HANS OMGIVNING HADE DET cAA VAR 
DET INTE ORIMLIGT ATT ANTAGA ATT RYSSARNA HADE H_ASSIFKERAT AEVEN 
HONOM SOM AMERIKANSK SPION. DET FAKTUM, SAEGS I FILMP., ATT 
AMERIKANARNA AENNU INTE TILL FULLO VAAGAR SLAEPPA ALLA. D., UMENT OM 
WALLENBERG VISAR ATT DETTAFORTFARANDE REP. MYCKET BESVAERANDE ECER 

FILMEN HAPSPELATS IN PAA VIDK PAA AMEASASADEK, ' INTRESSE FINNS 
KAN VI AENDA HEM EN KOPIA AV FILMEN. 

AMBASSADEN 17/MM 

- End et 1::intout 
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,f 

Raoul Wallenberg 

(2 bil)' 

Ambassaden har mottagit bifogade dedicerade 

exemplar. av Mary F. Lindsley, författare till 

en poetisk spekulation om Raoul Wallenbergs 

öde. Jag har avlåtit i kopia bifogade svar. 

Skriften torde överlämnas till Raoul Wallenbergs 

familj. 

• 
• 

• W Wachtmeister 

• 

Address 

Suite 1200 

600 New Hampshire Avenue, N. W. 

WASHINGTON, D. C. 20037 

USA 

Telephone 

KMO891~2 
(202) 944-5600 

Telegram 

Svensk 

Telex 

RCA 248347, SVSK UR 

WU 89-2724 SVENSK WSH 



Washington D.C. November 17, 1987 

EMBASSY OF SWEDEN Ms Mary F. Lindsley 
THE AMBASSADOR 13361 El Dorado Dr, 201 H 

Seal Beach 
California 90740 

Dear Mary Lindsley, 

I have the honor to acknowledge receipt today of your 

poetic speculation on the fate of my compatriot and 

colleague Raoul Wallenberg, entitled The Disappearing 

Man. I find particularly moving your dedication on 

the title page. Even if it is gratifying to receive 

this tribute to the native land of Raoul Wallenberg 

I assume that you do not mind my immediate forwarding 

your book of poems to Raoul Wallenbergs family in 

Sweden. Your concern and compassion for this hero 

is certainly a welcome sign of support to them. 

W Wachtmeister 

603 NEW HAMPSHIRE AVENUE, Nw, sut -,E 1200. WASHINGTON, G. C. 20037 TEL. (202) 944-5600 
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Ex till: Raoul Wallenberg-
föreningen, Sthlm 

Raoul Wallenberg 

(2 bil)' 

1987-11-24 Nr 260 1,/ 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

Bifogade skrivelse jämte resolution till stöd för Raoul 

ti Wallenberg har ingått från Sydcarolinas babtistconvent. 

Likaledes bifogade svar har avlåtits. Jag utgår från 

att resolutionen och missivskrivelsen tillställs Raoul 

Wallenbergs familj. 

W Wacntmeister 

Address Telephone 

Suite 1200 eaNagfflae~ 
600 New Hampshire Avenue, N. W. (202) 944 - 5600 

WASHINGTON, D. C. 20037 
USA 

Telegram 

Svensk 

Telex 

RCA 248347, SVSK UR 
WU 89-2724 SVENSK WSH 
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GENERAL BOARD 

outh Carolina Baptist Convention 
907 RICHLAND STREET COLUMBIA.SOUTH CAROLINA 29201-239E1 TELEPHONE 1903)765-0050 

\ 1 Executive Secretary-Treasurer 

November 20, 1987 

H.E. Count Wilhelm Wachtmeister 
Ambassador to the United States of America 
600 New Hampshire, Suite 1200 
Washington, DC 20037 

Dear Ambassador Wachtmeister: 

Enclosed is a copy of a resolution adopted by the South Carolina 
Baptist Convention in session in Charleston South Carolina, 
November 10-11, 1987. The South Carolina Baptist Convention 
represents 1,779 churches with a membership of 697,121. Also, it 
is one of the state conventions of the Southern Baptist Convention 
which is the largest non-Catholic denomination in the United 
States. The resolution is, I believe, self-explanatory. 

This resolution is sent for your information. 

Sincerely yours, 

- 

E.C. Watson 
Executive Assistant to Dr. Ray P. Rust 
ECW/pc 

Encl. 

A COOPERATIVE N11:\:ISTRY 

• 



RESOLUTION ON RELIGIOUS LIBERTY 

WHEREAS, history reveals heroic acta were tragically rare during 
the Holocaust, however, it is understood that Raoul Wallenberg 
was responsible for saving the lives of tens of thousands of 
Hungarian Jews from 1944 until 1945 when he was arrested by 
Soviet authorities and imprisoned. It appears former prisoners 
and dissidents suggest he was alive as recently as 1979; and, 

WHEREAS, the disappearance of Raoul Wallenberg and others remain 
several of the many unresolved issues of the Holocaust for which 
efforts have been pressed for a resumed search, full report and 
release in these matters; and 

WHEREAS, Baptists and Jews share an intense desire to preserve 
religious liberty and human freedom, 

NOW, THEREFORE, BE IT RESOLVED, that the South Carolina Baptist 
Convention, duly assembled in Charleston, South Carolina, 
November 10 and 11, 1987 does urge the Soviet government as part 
of its celebrated "new openness" or "glasnost" to release Raoul 
Wallenburg and all others similarly situated, together with any 
and all information in regard to their imprisonment, 

BE IT FURTHER RESOLVED, that copies of this resolution be 
deJivered to the President of the United States, the Secretary of 
State, the Secretary General of the United Soviet Socialist 
Republic, the Ambassador of the United Soviet Socialist Republic 
to the United States, and the Ambassador of Sweden to the United 
States. 

Adopted by the South Carolina Baptist Convention November 11, 1987 
Meeting in Charleston, South Carolina 

e 
• 



Washington D.C. November 24, 1987 

EMBASSY OF SWEDEN 

THE AMBASSADOR 
E. C. Watson 
Executive Assistant to Dr Ray P Rust 
South Carolina BaptistConvention 
907 Richland Street 
Columbia 
South Carolina 29201-2398 

Dear Mr. Watson, 

I have the honor to acknowledge receipt of your letter 

cf November 20, by which you communicated the resolution 

adopted by the South Carolina Baptist Convention on 

November 11. 

Your resolution in support of my compatriote and 

colleague Raoul Wallenberg is a perfect example of 

those private initiatives that help underline the 

endeavours of an official nature of my own government 

in bringing forth clarity about the fate of Raoul 

Wallenberg. I have forwarded immediately your letter 

and the resolution to Raoul Wallenbergs family and 

the Ministry for Foreign Affairs of Sweden. 

W Wachtmeister 

600 NEW HAM.5 HIRE AVENUE:. Nv.' E u'TE L200. WASHINGTON, C. C 20037 7. E'. 1202, 944-5600 
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Ang. Raoul Wallenberg  

Vid Europaparlamentets senaste session i Strasbourg 
förra veckan tillställde holländska ledamoten Elise 
Boot parlamentets talrin bifogade skrivelse den 19 
november 1987 med begäran att Raoul Wallenberg titu-
leras "hedersmedborgare i EG". 

I sammanhanget kan nämnas att Elise Boot uppgivit för 
mig att hon är ordförande i kommittén "Jews in the 
Sovjet Union". 

1 Z._Z_ e 
Lennart MYrSten 

Postadress Gatuadress Telefon Telefax Telegram Telex 

67, Allee de la Robertsau 67, Allee de la Robertsau 88 35 30 86 88 36 01 83 Svensk 890 876 

F-67000 Strasbourg 

Frankrike 



Strasbourg, le 19 novembre 1987 

Elise BOOT 

Lid 
van het Europese Parlement 

EP1t1 
fet PE 

71.1.1, • • 1  

Lord PLUMB 
President du Parlement Europeen 
IPE -660 
Strasbourg 

Monsieur le President, 

La Sugide vient de cglebrer le 75e anniversaire de enn 
Raoul WALLENBERG qui s'est vaillamment battu pour sauver la vie 
de plus de cent mille juifs de l'extermination fasciste. 

Compte tenu de l'immense tragedie vecue par cet homme qui a de 
payer de sa propre vie son action humanitaire, j'ai l'honneur 
de vous demander de bien vouloir (Werner å l'homme remarquable, 
que fut Raoul WALLENBERG, le titre honorifique et posthume de 
"Citoyen d'honneur de la Communaute europeenne". 

En formulant le vif espoir que vous voudrez bien acceder a ma 
demande, je vous prie de croire, M. le President, R l'expression 
de mes sentiments respectueux et les meilleurs. 

getk gGo  

Elise Boot 

":1 



Departementssekreteraren 

Staffan Carlsson 

Utrikesdepartementet 

,SVERIGES AMBASSAD 
MOSKVA 1987-11-24 

Brev om Ra ul Wallenberg 

(1 bil.) 

Broder, 

I anslutning till den telegramväxling, som ambassaden i 

särskild ordning haft med departementet om den begäran 

fru Nina Lagergren riktat till Anders Thunborg om att 

han måtte vidarebefordra till generalsekreterare Gorbatjov 

kopia av ett brev hon och hennes bror, professor Guy von 

Dardel, 15 september direkt tillställt den sovjetiske 

ledaren, får jag härmed redovisa följande. 

I enlighet med inhämtad instruktion passade jag på till-

fället, när jag tillsammans med Hartelius 23 november 

besökte Rymko, att till denne även överlämna en kopia av 

Nina Lagergrens och von Dardels brev till Gorbatjov. Jag 

gjorde det':: under betonande av att brevet var att 

betrakta såsom en privat framställning. Ambassaden ville 

försäkra sig om att den hade nått sin adressat. 

Rymko svarade att han redan väl kände till brevet. Han 

ville minnas att han fått del av det via Sovjetunionens 

ambassad i Stockholm. Rymko visste däremot inte om något 

svar till Nina Lagergren och Guy von Dardel var att 

förvänta. 

I en avslutande markering konstaterade Rymko, att han 

antog att han inte för mig behövde redogöra för den 
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Fru Nina Lagergren 

Raoul Wallenberg-föreningen 

Box 16076 

103 22 Stockholm 

Kära Nina, 

Tack för Ditt brev 23 oktober med kopian av Ditt och 

Guy von Dardels brev till generalsekreterare Gorbatjov. 

Ambassaden fann 23 november ett lämpligt tillfälle att 

- för vidarebefordran till Gorbatjov - överlämna en kopia 

av Ert brev till det sovjetiska utrikesministeriet. 

Det framgick att vederbörande tjänsteman där redan 

tidigare väl kände till Ert brev. Troligen hade 

utrikesministeriet fått del av det via den sovjetiska 

ambassaden i Stockholm. 

Däremot återstår det att se, om man från sovjetisk 

sida ämnar lämna Er något svar. 

Hjärtliga hälsnp.gar, 

Anders Thun rg 



Ms. Nina Lagergren 
P.O. Box 16076 

Stockholm 10322 
Sweden 

Överlämnas för kännedom av 
UTRIKESDEPARTEMENTET 

Pol. I 

3 b 237 
r

V et 
 TH-lnik 

ei e <e 

xelat3ons Urvision 
G.Green/5-3555/p1 

RBR 2320 A/R A-07490-87 
Irrp hrn. 3 or Q:Inrk. .11.. brfi uh. 

TMGR eike 
BCM DIARY 

rf f."-1:.:1 1.1,1 L1.1 21-, 

cc: MOSCOW 
STOCKHOLM 
VCSCE 

I rxiiu- intrrht 

OTTAWA, ONTARIO 
K1A 0G2 ? A.1 l'‘'L 

NOV 17 1987 

1/1)i-teted P2E  424.7: 

Dear Ms. Lagergren: tr-30 

I have been asked by the Prime Minister, the Right 
Honourable Brian Mulroney, to reply to your letter of September 
14, 1987 about your brother, Raoul Wallenberg. 

As a result of the Canadian Parliamentary resolution 
making Mr. Wallenberg an honorary citizen of Canada, and in 
reaction to the accounts and statements suggesting that he 
may still be alive which continue to circulate, the Canadian  
Embassy in Moscow  raised his case with the Soviet authorities 
at the beginning of last year. Officials of the Embassy expressed 
our dissatisfaction with the unsupported Soviet assertions 
of his death in 1947 and urged the Foreign Ministry to provide 
full information on his situation. Soviet authorities were, 
regretfully, not forthcoming in their response.  

As you point out in your letter, the Soviet authorities, 
as recently as August of this year, have again asserted that 
your brother died in 1947. Despite this, it was just a few 
weeks ago that a recently released Ukrainian dissident, Josyf  
Terelya, told reporters in Ottawa that he had met your brother_ 
in 1970 in a Soviet prison camp. In view of this and other 
such reports, we skall continue to seek ways of encouraging 
the Soviet Union to reveal the truth about your brother. 

Yours sincerely, 

sured bv: MINISTER 
Original sigrA par: JC.)E CLARK 

CC: Canadian Embassy, Moscow 
Canadian Embassy, Stockholm 
Canadian Delegation to the CSCE, Vienna 

Betr. åtgärd se bif. 
delaivninHiste 
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Ottawa, K1A 0A2 
October 6, 1987 

Ms Nina Lagergren 
Box 16076 
Stockholm 10322 
SWEDEN 

Dear Ms Lagergren, 

On behalf of The Right Honourable Brian Mulroney, 
I would like to acknowledge and thank you for your letter 
of September 14. 

The Prime Minister has noted your comments on the 
fate of your brother, Raoul, and has asked me to forward a 
copy of your letter to The Right Honourable Joe Clark, 
Secretary of State for External Affairs. Mr. Clark will be 
particularly interested in receiving your views and will 
give your remarks his careful consideration. 

Again, thank you for bringing this matter to the 
Prime Minister's attention. 

Yours sincerely, 

Susan Fletcher 
Special Assistant 

cc: alle Rt. Hon. Joe Clark, P.C., M.P. 
72670083/C/R SMF (1) copy 

Oltawa Canada K1 A 0A2 

• 
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`RAOUL WALLENBERG-FÖRENINGEN 
()kiknande Ingrid Gårde ti idenho • Sekreterare Sonja Sonnenfeld 

Prime Minister 
Mr. Brian Mulroney 
OTTAWA, K1A 0A2 
Canada September 14, 1987 

Dear Mr. Mulroney: 

I was deeply moved by your letter of August 4, my btother's 
75th birthday. 

Although the enclosed statement routinely refers to the declaration 
of 1957 that Raoul had died in prison in 1947, there is an obvious 
change in the Sovfet attitude: "It would be good if rumours to the 
effect that he is alive were justified" is a remark which according 
to "insiders" carries the meaning that Raoul in fact is alive. 

There ARE indications that Raoul is detained in cne ef the special 
places, so called Schweigelager, together with other prisoners of 
different nationalities, who have been declared dead. We have to 
consider the possibility that such prisoners do not live under 
their proper reames, but under another identity or even a number. 
As you know, there were frequent changes of prisoners' identity 
during the Stalin period, and declarations of death were of ten 
forged. 

According to the TASS statement, Mr. Gorbachev is eager to clear 
up mistakes nade in the past. 

Would you, dear Mr. Mulroney, be prepared to intervene for your 
honorary citizen and urge Mr. Gorbachev, through your Ambassador 
in Moscow, to clear up this biggest of all mistakes made in the 
past? I believe in Canada's genuine commitment. 

Please, let me know what actions you have decided to take. 

My warmest regards, 

• 
• 

i=7 

Nina Lagergren 



VUKOLOV (ENORTS: 
+THE SWEDISH GOVERNMENT WAS INFonmnr l N :957 AFTET< 

INVESTIGATION THAT VALLENBERG HAD D1ED IN JULY 1547 IN PRISON 
SUPPOSEDLY AS A RESULT OF MYOCARDIAL 1NEARCTION. WE UNDERSTAND 
THE CO!'CERN OF VALLENnFRG'S PFLATIvre, AND OF ALI. THÖSF WHO-ART-
ltifERESTED IN WHAT HAH-ENED TU Hin. i i wv_ULD-IkE 
TO THE EFFECT THAT HE IS ALTVE WERE JUST1FIED. 140WEVER, LAST 

YUR-ANOTHER-THOROUGH INVESTIGATION INTO ALL THE CIRCUMSTANCES 
OF THE CASE WAS CONDUCTED. IT CONFIRMED THAT VALLENBERG HAD 
DIED IN 1947+. 

THE SWEDISH PRESS GAVE LITTLE COVERAGE TO THIS STATEMENT 
MADE RECENTLY AT A BRIEFING IN MOSCOW BY GENNADY GERASIMOV, 
SPOKESMAN OF THE USSR MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, ALTHOUGH HE 
MENTIONED THE PROBLEM TO WHICH THE LOCAL PRESS DEVOTES 
SOMETIMES WHOLE COLUMNS AND EVEN PAGES. 

THE EXPLANATION WAS GIVEN ABOUT THE DESTINY OF RAUL 
VALLENBERG, A SWEDISH DIPLOMAT, WHICH, IN ITSELF, WAS NOT 
ACCIDENTAL. THE THING IS THAT NUMEROUS MATERIALS APPEARED IN 
THE MASS MEDIA OF SWEDEN AND OTHER COUNTRIES REPEATING THE 

Ak  VERSION THAT VALLENBERG WAS ALLEGEDLY ALIVE AND THAT SOVIET 
IP AUTHORITIES DID NOT WANT TO SET HIM FREE. THE LEADING SWEDISH 

NEWSPAPERS PUBLISHED THE EXPLANAT1ON GIVEN BY THE SOVIET 
SPOKESMAN. THIS STEP SEEMED TO BE PERFECTLY IMPARTIAL. 
HOWEVER, IT WAS NOT REALLY SO. 

•
ALL THE NEWSPAPERS FOUND IT POSSIBLE TO PUBLISH THE , 

EXPLANATION, CONCISE BUT MEANINGFUL, IN AN ABBREVIATED FORM. 
THEY RULED OUT THE PARTS OF THE EXPLANATION THAT DESERVE TO BE 
READ BECAUSE THEY EXPRESS UNDERSTANDING OF THE CONCERN OF 
VALLENBERG'S RELAT1VES AND OF ALL PEOPLE IN GENERAL WHO ARE 
INTERESTED IN WHAT HAPPENED TO HIM. ANYONE WHO READ THE 
STATEMENT WOULD NOTICE AT ONCE THE TaitibiWHICHITWAS"MADE. 
IY—EXPREåSED-ONCEAGAIN THE REGRET OF THE SOVIET SIDE OVER 
WHAT 1-1/155-kgisKtNtbANI5-ADMITTED THAT THE CASE WAS BY NO MEANS 
ONTEPORTANTTOTHESOVfET UNION:- THE STATEMENT SAID: +IT WOULD 
BE RUMOURS-TO-THE EFFECT THAT VALLENBERG IS ALIVE WERE 
JUCTFfED+7THIS PåKASE-NEVER REACHED SWEDISH READERS. 

IT IS A PITY THAT THE SWEDISH PUBLIC DID NOT SEE THE SOVIET 
STATEMENT IN FULL VOLUME, BECAUSE IT IS CLEAR, CONTRARY TO WHAT 
:S SAID ABCUT IT IN SWEDEN, THAT THE SOVJET SIDE IS STRIKINGLY 
FRANK, THAT NO ONE IN THE SOVIET UNION CALLE IN QUESTION THE 
IDENTITY OF RAUL VALLENBERG AND HIS ACTIVITIES DURING THE WAR 
YEARS. IT IS CLEAR AS WELL THAT IN ACCORDANCE WITH THE POLICY 
OF OPENNESS PURSUED IN THIS COUNTRY, WITH THE INTENTION TO 
OPENLY EXAMI.NE ALL THE PROBLEMS, THE_USSR-SEEKS TO CLARIFY 
TH1S- PROBLEM AND AT THE SAME TIME TO CLEAR UPMISGIVINGS AND 
MISTRUSi THAT -SVEDEN STILL HAS OVER THIS PROBLEM. THIS STAND 
frBROUGHT ABOUT BY A SINCERE DESIRE TO DEVELOP AND DEEPEN 
SOVIET-SWEDISH GOODNEIGHBOURLY RELATIONS IN THE "INTERESTS OF 
BOTH COUNTRIES AND PEOPLES. 

JUDGING BY STATEMENTS OF SWEDISH LEADER, THIS DESIRE IS 
SHARED BY SWEDEN. IN VIEW OF THIS FACT IT IS NOT CLEAR WHY THE 
SWEDISH PRESS GAVE SUCH LITTLE COVERAGE TO THE EXHAUSTIVE 
SOVIET EXPLANATION AIMED AT SETTLING THE MATTER WHICH, IN THE 
OPINION OF THE SWEDISH SIDE, STILL AGGRAVATES THE RELATIONS • 
BETWEEN THE TWO COUNTRIES. 

A SPOKESMAN OF THE SOVIET FOREIGN MINISTRY EXPLAINED THE 
STAND OF THE USSR AND THE LEADING NEL'SVAT-EPS PUBLISHED 
A BRIEF VERSION OF IT. THIS COMMENTAF:Y UOULD NOT BE NECESSARY 

IF THE NEXT DAY ONE OF THOSE NEWSPAPERS, SVENSKA DAGBLADET, 
DID NOT COME UP WITH HACKNEYED ACCUSAT1ONS OF THE SOVIET UNION 
AND DEMANDS OF - EVER NEW EXPLANATIONS. THE NEWSPAPER WAS 

. —..v 17pn Drr., 

• 
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THE MINISTER, 
SWEDISH MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, 
STOCKHOLM 
SWEDEN. 

Is 
871217/Tham Pol I 
kr. tt. 
: L Hjelm-Wallen/ÅK/u-avd 

NOVEMBER 27.'87. 

DEAR MINISTER, 

PLEASE EXERT PRESSURE OF A MAXIMUM VARIETY, UPON THE.  
RUSSIAN STATE, TO SECURE. THE RELEASE OF RAOUL WALLENBERG. 

IF RAOUL. WALLENBERG IS DEAD, Tf EN DEMAND THAT.  THE RUSSIAN 
STATE SHOULD RETURN HIS BODY TO SWEDEN FOR BURIAL. 

RAOUL WALLZMPERG MUST BE REMEMBERED CONSTANTLY. 

RAOUL WALLENBERG MUST DE RETURNED TO SWEDEN NOW. 

FROM: 
==== 

R. HARRISSON. 
P.O.BOX 72. 
AEGINA. 
GREECE 180-10. 

• 
• 
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Adress 

Ambassaden MOSKVA 

Text 

BRÅDSKANDE 

Från Pol I re Wallenberg 

P R I M 0. Det är riktigt att en estländare vid namn Möllersson 

i somras flera gåner varit i telefonkontakt med generalkonsulatet 

i Leningrad i syfte erhålla stöd för utvandring till Sverige. 

Därvid gjordes bl a gällande att hans hustru skulle kunna vara 

dotter till Raoul Wallenberg. Dessa upplysningar vidarebefordrade: 

till familjen Wallenberg. Fru Nina Lagergren svarade emellertid 

att idén var "befängd" och att man inte på något vis ville kännas 

vid den påstådda anknytningen. 

S E C U N D 0. Av handlingarna i ärendet framgår inte att 

Möllersson vid de tre telefonsamtal han haft med konsulatet 

någonsin skulle ha sagt något om ett möte 1952 i Butyrka 

med Raoul Wallenberg. 

T E R T I 0. Antecknas kan att Möllersson i sina försök att 

via hustrun finna någon anknytning till utlandet förefaller att 

gentemot. Förbundsrepublikens generalkonsulat ha hävdat att hon 

möjligen vore dotter till en tysk general eller barn till i kon-

centrationsläger avlidna judar. 

CABINET 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 

RE WALLENBERG 

TACK ERT OVAN CITERADE. NILSSON HAR ; DECEMBER REFERERAT DELAR 

AV TELEGRAMMET FOER HAMRIN, SOM SJAELVMANT KONSTATERADE ATT 

ANLEDNING INTE 7:NNS EDER HONOM ATT TA VIDARE KONTAKTER MED 

MOELLEkSON, LAANGT MINDRE ATT 5KnTvA OM DENNE. 

M. HADE EDER OEVRIGT :,OM AVTALAT PAA NYTT RINGT HAMRIN i0 NOVEMBER, 

VARVID M. TYDLIGTVIS SVAEVAT PAA MAALET OM DET FOEREGIVNA BUYYRKA-

MOETET. 

THUNBORG 

• 
• 
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RABBI DR.NISSON E. SHULMAN 
CHIEF MINISTER 

1987-11-25 Nr 6 BP 30 

Re. Raoul Wallenberg  

Överlämnas jämte bi4.agor av generalkonsulatet 
i Sydpey till Utrikesdepartementet för kännedom. 

Kopia till 
Amb Canberra 

November 16, 1987 

Consul General Soren Friej, 
Consulate of Sweden, 
Sydney, NSW. • 

Dear Consul General Friej, 

BON ACCORD AVE, BONDI JUNCTION, SYDNEY, AUSTRALIA 
P.O. BOX 169, BONDI, N.S.W. 2026 

TEL: (02) 38941489, 389-3394, 389-0570 

INK. ÖK. SYDNEY 
D. N:0 /5 —3,50 

. !I...-..2. 

Alk?1730  

We met at the Raoul Wallenberg monument dedication. I am 
the Chief Minister of Central Synagogue, on Bon Accord Avenue 
in the Eastern Suburbs. On the Sabbath before the dedication 
I delivered the enclosed sermon on his behalf, and on behalf 
of all people who care about their fellow human beings. I 
am sure you woul d be interested in it. 

Yours sincerely, 

Rabbi Dr. Nisson E. Shulman 

rOverlämnns för kännedom av 
UTRIKEZDEPART2MENTET 

Pyl. I 

i

0 8 CIL 1987 
..0 ..G., v.4 t 0.c) 

Ex till: Raoul Waler rgföreningen, Sthlm 

x:2. 6,  (9.6r 
7  

gy- 
be 



Wallenberg; VAYERA. 

Sermon, Vayera, November 7, 1987, Central Synagogue, Sydney. 

by Rabbi Dr. Nisson E. Shulman, Chief Minister. 

The martyrdom of our people begins with this week's Sidrah. We 
could claim a still earlier beginning, tradition reminding us 
that the ancient tyrant Nimrod persecuted Abraham, tortured him, 
and sought to murder him. But that is a tradition not clearly 
stated in the text. Here, in our Sidrah with the AKEDA, the near 
sacrifice of Isaac, we have Chapter and verse, a clear textual 
lesson that Abraham should be ready to Bive up everything, even 
his beloved son. 

We believe MAASE AVOT SIMAN LEBANIM, that everything which 
happened to our forefathers was recorded as a lesson for us their 
children, and happened to us through the course of our history. 
Nothing has been more clearly proven true than this - that like 
father Abraham, we would of ten be called upon to make even 
supreme sacrifices; and that too of ten there would be no reprieve 
at the last minuth; but yet the people would survive and ever 
grow vigorous despite the persecution, as seen when God spared 
Isaac, and in all his later life. 

No generation in all of our history bears stronger witness to 
this than does ours. 

It is particularly appropriate to talk of this on the Shabbat in 
tribute to a hero of the Holocaust, Raoul Wallenberg to whose 
memory a plaque is being dedicated at Wallenberg Square on 
Edgecliff Road this Sunday at 12 o'clock. 

The Mountain of Moriah, the scene of the Akeda, became the Temple 
Mount. According to our tradition, it was selected very early, 
even before Abraham and Isaac, because it represented brotherly 
love. For they tell the story of two brothers who lived there, 
each loving the other and caring for him. Many of you know the 
story; how one brohter said, "My brother is childless. Who will 
care for him in old age? I will secretly bring part of my wheat 
harvest into his granary. And so every night he would steal over 
the mountain with an armful of wheat for his brother's granary. 
The other said, "My brother has many children. How can he take 
care of so many mouths to feed? While I have much more than 
enough for my needs. I will secretly bring part of my wheat 
harvest into his granary. And so every night he, too, would 
steal over the mountain with an armful of wheat for his brother's 
granary. And in the morning each brother wondered why his 
granary was a full as before. One moonlit night they met each 
other on the top of the mountain, and each realized what the 
other had thought and was doing. They dropped their bundles of 
wheat, and embraced, and wept tears of brotherly love. Thereupon 
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Wallenberg; VAYERA. 

a voice was heard from heaven deciaring, "That place watered by 
tears of brotherly love is a fit place for my spirit to dwell, on 
earth, and shall become the Holy Temple. 

To seek and create brotherly love was one of the great challenges 
God placed before man at the outset of human history. Thus, at 
the very outset of creation, after man's first failure, God's 
great challenge was given to Adam. When in crisis, First Man 
thought he could hide from God. God pursued him and confronted 
him with that penetrating question, AYEKA? "Where art thou?" 
Man, where are you going? What are you doing with your world? 
What have you done with your goals and ideals? AYEKA? 

This question is answered only when man willingly accepts his 
obligations towards God, his fellow man, and the world he lives 
in. It is essentially this question that we perceive, when we 
talk about the Holocaust. 

The horror of the Holocaust obscures and overwhelms. If Emile 
Znla wrote "J'Accuse" at the time r.f the unjust condemnation of 
only one man, Alfred Dreyfus, and thereby denounced all of France 
and in fact humanity for causing and tolerating his unjust 
suffering, what shall we say in the wake of a Holocaust and its 
unspeakable horror? 

We, too, tend to accuse. But whom shall we accuse? Shall we 
accuse free countries of the world for not opening their gates to 
the fleeing unfortunates? Or for refusing to bomb the rail lines 
deporting the victims, or the gas chambers of Auschwitz? Or 
shall we accuse people, groups, countries, which actually 
collaborated, such as the Arrow Cross groups of Hungary, the 
Ustashy of Yugoslavia, the Iron Guard of Croetia? Shall we 
accuse countries like Austria who allow ex Nazis to lead their 
government, or governments like ours who still allow many War 
Criminals refuge? Or shall we accuse the perpetrators of the 
horror themselves? Whom indeed shall we accuse? Shall we, 
perhaps, even accuse ourselves, who, in retrospect, must admit 
that whatever we did, we could have done more? Shall we think in 
the spirit of a great Rabbi of our time, who declared in my 
presence, "Till my dying day I shall feel guilty. I thought I 
did all I could. I obtained thirty visas for these unfortunates. 
I thought I could get no more, because the government told me 
'Not one more'. But what if I hadn't accepted that decree as 
final? What if I worked still harder and struggled and protested 
and marched and demanded, maybe I could have gotten twenty more? 
Or ten more? Or maybe even one more? Even for one more that I 
failed to get, I shall go to my grave with guilt in my heart." 
So said Rabbi Aaron Soloveitchik of Chicago. 
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Wallenberg; VAYERA. 

What shall we say, then, when confronted with a man such as Raoul 
Wallenberg, diplomat of Sweden, who risked his own life times 
without number, to save twenty thousand Hungarian Jews, some by 
actually pulling them off death trains and death marches, and, 
through his intervention, indirectly causing seventy thousand 
more to be saved as weil? What man of conscience, when 
confronting such heroism and self-sacrifice for his fellow human 
being, can remain unmoved, can refrain from an unspoken 
accusation against himself, for not having done more? 

How tragic, that such a man whom the Nazis repeatedly tried to 
murder but could not touch, finally disappeared in Russian 
custody, and according to several reports may still be alive in 
some obscure Russian prison. the Soviets having succeeded in 
removing Wallenberg from the scene of humanity, though the Nazis 
themselves, had failed in their efforts to do so. 

On what was such heroism as his based? What prompted him, and 
others like him? They were impelled by that great call that the 
Almighty issued to First Man, AYEKA? "Where art Chou? And which 
they heard and answered, not only by saying, "Here I am", but by 
acting accordingly. 

It is this challenge of God that Wallenberg, and other heroes of 
the Holocaust, have answered with their heroism and with their 
examples which show all of us how to say, HINENI, "0 Lord, here I 
am!" 

Why do we not hear more of such men? Because the horror of the 
Holocaust obscures them? Because the evil of the beasts dwarfs 
their achievement? Because they are so few, compared to the many 
who did not act as heroes? But if there are few, should they not 
be all the more precious? And their examples all the more 
important, their memory all the more cherished and honored? 

It is their example which proves the lesson of Judaism that each 
man is responsible for the world -- the whole world. Each man 
must care for his fellow man -- for all his fellow men. 

Moreover, if each of us must care for the entire world, it must 
mean that our caring can help! In fact, each one of us must be 
of such colossal importance that he can save the entire world! 
That is why the Rabbis wrote, in Ethics of the Fathers, "The 
wicked man destroys the world, and the righteous man maintains 
it." That is why the Rabbis wrote that "Even for the sake of one 
righteous man, the whole world was worth creating!" That is why 
there is a tradition that there are thirty -- some versions have 
thirty-six righteous men, because of whom the whole world and 
all its nations survive." 
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Let him remain for all of us a symbol of man's humanity to man, 
in a world infected with man's inhumanity. 

Let us call upon free men everywhere to seek Wallenberg, and by 
finding him, find their own consciences. 

Let us call upon governments everywhere, to demand the search for 
Wallenberg, for in this they act in righteousness, rather than 
political self-interest. 

Let us call upon the Sovfet government to reveal all they can and 
all they know about his whereabouts, and in this they will atone 
for a crime of conscience. And if indeed they have him yet 
alive, entombed in their jails, let them release him forthwith; 
thus finally withdrawing their hands from complicacy in the crime 
of the Nazis. Let them let him sto!  

And let us call upon all men of conscience to discharge their 
debts and the debt of humanity to this man, and to all who are 
prisoners of conscience. Just Rs he saved scores of thousands, 
so let scores of thousands save him! Thus we shall respond to 
God's challenge to each of us AYEKA? "Where art thou?" saying, 
HINENI! "Here I am!" Thus shall the Temple Mount, Mount Moriah, 
become, instead of only a symbol of peace and brotherhood, a 
testimony that peace and brotherhood has at last become a 
beautiful and lasting reality, in the spirit of Isaiah's 
prophecy, "Nation shall not lift up sword against nation, neither 
shall they learn war anymore." AMEN. 
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• From lett: NSW Jewish Board of Deputies president Graham de Vahl Davis, Swedish Consul-General Soren Freij and 
Israel' Consul-General Zvi Gabay at the dedication of a plaque honoring Raoul Wallenberg in Woollahra at the weekend. 
The tate of Wallenberg, a Swedish diplomat who saved about 100,000 Jews during World War 11, has never been 

ascertained. (Full report page 5.) 

Soveden pledges to uncover 
•the truth about Wallenberg 

A plaque honoring 
Swedish diplomat 

" Raoul Wallenberg was 
dedicated at the week-
end in the Wallenberg 
Memorial Garden in 
Woollahra. 

The plaque, presented by 
Jewish Holocaust sur-
vivors, reads: "Jewish sur- 
vivors give heartfelt 
thanks to this righteous 
Gentile, Raoul Wallenberg, 
for his humanity and cour-
age". 

Guests at the ceremony 
included Israel Consul-
General Zvi Gabay, Swed-
ish Consul-General Soren 
Freij, David Shapiro 
representing US Consul-
General John Dorrance, 
MLA for Vaucluse Ray 
Aston, MLA for Waverley 
Ernie Page, Federal Mem-
ber for Wentworth Dr John 
Hewson, Mayor of Wool-
lahra Susan Collett, Deputy 
Mayor of Waverley Nor-
man Lee, NSW Ethnic  

Affairs Commission chair-
man Dr Paulo Totaro and 
deputy chairman Uri 
Themal, Associate Profes-
sor Graham de Vahl Davis 
representing the NSW Jew-
ish Board of Deputies' 
Holocaust Remembrance 
Committee, the Forrester 
family and the NSW 
Wallenberg Committee, 
Executive Council of Aus-
tralian Jewry president 
Leslie Caplan, Israel Con-
sul Shemy Tsur, NSW Jew-
ish War Memorial presi-
dent Gerald Falk, National 
Council of Jewish Women 
president Estelle Gold, 
NSW Maccabi Federation 
president Tom Goldman, 
Central Synagogue Chief 
Minister Rabbi Nissan 
Shulman, Temple Emanuel 
Rabbi Brian Fox, Aus-
tralian Jewish Welfare 
Society president Syd 
Field, Mr and Mrs Sydney 
Einfeld and monument 
sculptress Anna Cohn. 

Professor De Vahl Davis 

By  
JONATHAN HARLEN 

outlined the threefold pur-
pose of the ceremony. 

"We are here to dedicate 
the plaque, rededicate the 
Wallenberg memorial and 
to reaffirm the intention of 
all present to search for the 
truth about the fate of 
Raoul Wallenberg," he 
said. 

"By his actions Raoul 
Wallenberg not only saved 
tens of thousands of Jews, 
he saved the honor of man-
kind in its darkest period. 

"For his reward, he was 
arrested by the Soviet 
authorities and sent to the 
Gulag Archipelago. 

"The Russians claim 
that he died there in 1957, 
but many reports indicate 
he may well be alive today, 
after 42 years in prison." 

Mr Freij pledged the 
ongoing support of the 
Swedish Government to 
uncover Wallenberg's fate. 

"We will never cease in 
our efforts to find out what 
really happened," he said. 

Mr Gabay described 
Wallenberg as "one of the 
greatest saviors of human 
life during the Holocaust" 
and said that "if there were 
more people with his vision 
and courage, the dimen-
sions of the Holocaust 
would have been entirely 
different". 

"Many countries have 
bestowed honors upon 
Raoul Wallenberg and 
Israel is no exception," he 
said. 

"Last year the Israeli 
Government granted him 
honorary citizenship in 
appreciation of his efforts 
on behalf of the Jewish 
people. 

"I commend the Sydney 
Jewish community and the 
municipality of Woollahra 
for this tribute to such a , 
great man." 

Wreaths were laid by Dr 
Hewson, Mr Shapiro, Mrs 
Collett, Mr Lee, Holocaust 
Remembrance Committee 
chairman Mendel Gelber-
man and Mr Page. 

The function concluded 
with a concert by the 
Emanuel School Quintet, 
introduced by Emanuel 
School Jewish Studies 
teacher Benny Kaplinski. 

The quintet comprised 
Year 9 and 10 pupill Nadine 
Weinberger, Jessica Bures, 
Angela Winer, Eva Galam-
bos and Noya Lizor. 

They sang Ani Ma'amin, 
Al Shlosha Devarim, Lu 
Yehi and B'shana Haba'ah, 
accompanied by Emanuel 
School music teacher Mr 
Evan Patton. 
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Wallenberg-ärendet: Josef Terelja  

Tack för Edert vänliga brev den 31 oktober i Wallen-

bergärendet. Sedan uppgifter nått oss att Terelja 

begett sig till Canada och skulle kunna spåras till 

Torontol har vi bett vår ambassad på platsen om assis-

tans att söka kontakta Terelja. Om och när Ogur'fsov 
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it./LZ(..L 54.  / -t 

( — ( 
1/1 ii-1 i t r 

7
.0.- .1,4_ 

L 

Vollrat.h Tham 

bg 

Ifylls' av posten) 
avsändn datum Si ÅTS ain asa 

Dep U 328 1U 000 ex 8608 sv kurir Eilatl kurir luftpost E vanlig post 



Ärende 

Källupsigifter om Raoul 
Ärende nr 

- Källa "Musett" 
Ex nr 

Fotokopia 1 Cl) 

I' D" 

Mottagare (tjänsteman och myndighet samt adress och telefon) 

Utrikesdepartementet 

Handlingen är 

7 utlånad r2I lämnad 

Kvittot återsändes till 

Rikspolisstyrelsen, säkavd 

RIKSPOLISSTYRELSEN HAN VISNINGSBLAD Behålls av den som kvitterat 
D handlingen 
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Källan har berättat följande om vad ROZKALNS berättat om Roul WALLENBERG 

Janis ROZKALNS arresterades i Riga i april 1983 sedan KGB vid en husundersökning funnit biblar och religiö-sa skrifter i hans lägenhet. Han dömdes och skickades till ett fångläger med sträng regim i Perm (Ural). Han var omkring 35 år och hans hustru Gunta hade nyss fått tvillingar (13 jan 1983). Följaktligen blev familjens situation mycket svår, men vid rättegången visade ROZKALNS en fortsatt rakryggad hållning och vägrade att ange sina meningsfränder eller att ingå samarbetsavtal med KGB. 

Efter hemkomsten från fånglägret i Perm 1987, återupp-tog ROZKALNS genast sin tidigare verksamhet; han käm-pade dels för trosfrågor, dels för mänskliga rättighe-ter m m. Han ringde till sina kontaktpersoner i Väst och lämnade utförliga rapporter om arresteringar av präster m m. Alla uppgifter han_Lämnat har varit  korrekta  och har efteråt kunnat verifieras. Han är en varmt troende man, som kämpa.r_f_ör_ den_knistna_manaiem_ och de kpj-StP4_YärderIngarn och lever som han lär. Hans aktiviteter ogillades av KGB och han utvisades  från Lettland den 16  oktober 1987 till Wien (judekvo-ten). 

Familjen ROZKALNS bor nu: 

Janis ROZKALNS 
Killingsstrasse 4 
D-4400 MUnster 
Västtyskland 

Roul Wallenberg 

Egentligen börjar historien om Roul Wallenberg för, ett antal år sedan, då Janis ROZKALNS träffade en medfånge = en ryss - som med bestämdhet hävdade att han person-ligen träffat Wallenberg 1979 på ett annat läger, där han vistats före lägret i Perm. Medfången påstod att 



det bl a framgått att Wallenberg arresterats därför att ryssarna ville komma åt hans fina bil. Wallenberg väg- ra _  e amna i en och "togs d". En lettisk emigrant (som källan känner) ordnade då med ett foto-grafi avWallenberu_som via fru ROZKALNS i -Riga så småningom nådde fånglägret i Perm.  Den xyske_fången_var säker på sin sak och vidhöll att han träffat Wallen-berg, samt att mannen på fotot var identisk med denne. 1984 träffade denne ryss ytterligare en medfånge, som kunde uppge var Wallenberg fanns just 1984. 
ROZKALNS hade som nämnts aldrig någonsin visat tecken på bristande trovärdighet. Tvärtom har han varit mycket försiktig när han uttalat sig och alltid försökt dub-belkolli fakta. Han påstår att medfånqen är absolut  trovärdig.  Denne är emellertid  kvar "där" (okänt om R menar lägret eller Sovjet) och därför anser ROZKALNS, att det f n vore klokast att hålla inne med hans namn, eftersom avslöjandet av dessa fakta kan kosta honom livet. 

ROZKALNS diskuterade Wallenberg-frågan med några letter för att försöka utröna huruvida han borde avslöja det han vet. Man rådde honom att ta kontakt med Wallenberg-stiftelsen, vilket han lovade att göra lite längre fram trar5en i december. 
• 

• 
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Raoul Wallenberg torg  

Följande från telefonsamtal den 4 december 1987 med 

fru Nina Lagergren. 

Fredagen Czn 11 december kl 10.00 kommer "Raoul 

Wallenbergs torg" att invigas av stadsfullmäktiges 

ordförande Lennart Lööf. 

Torget, beläget på den del av Nybroplan, som ligger 

omkring John Ericssons staty, avser att hedra Raoul 

Wallenbergs gärning. 

Wallenbergföreningen skulle uppskatta någon närvaro 

från UD's sida (kabs?). 

Hon nämnde även iden att nobelpristagaren Brodsky 

skulle erbjudas närvara. 

Vollrath Tham 



Datum 

1987-12-04 
Avd Grupp MAL ,---- 

lr 4 

Ansade 

Wallenberg 

Anandnimeort 
Kabs/Pol I/kr V Tham/la 

• 

Adress 

Ambassaden WASHINGTON 

Text 

BRÅDSKANDE 

Från kabinettssekreteraren re Wallenberg. 

P R I M 0. Anledning möjligheten Wallenberg-ärendet tas upp 

under förestående toppmöte Reagan-Gorbatjov tacksamma ni till 

Whitehead framför under Secundo återgivna budskap. 

S E C U N D O. We have heard that there is an increasing 

opinion in the United States that tLc case of Raoul Wallenberg 

should be taken up with Secretary General Michail Gorbatjov 

at the forthcoming toplevel meeting in Washington. 

Although our policy has been not to ask a third country to 

intervene on our behalf in this case, the Swedish Government 

would welcome any assistance from your country to clarify the 

fate of Raoul Wallenberg, missing in the Sovfet Union since 

1945. 

CABINET 

Ex till: 

Kabs 
Polch 
Bitr polch 
Ch pol I 
Tham, pol I 
Carlsson, pol I 
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UD STOCKHOLM 1987-12-04 

GENERALKONSULATET NEW YORK 1987-12-04 

HER FAXEN-ISAKSSON 87-11-10. RE INBJUDAN TILL RACHEL HASPEL. 
USA:S RAOUL WALLENBERG-KOMMITTE. 

ANSL"TrIN3 TILL TELEFONSAMTAL F4XER-ISAKSSON 87-12-01 
EErT'NDIGAS GK UTFAERDA INBJUDAN TILL RACHEL HASPEL ATT BESOEKA 
SVERIGE. INBJUDAN OMFATTAR KOSTNADERNA FOER FLYGBILJETT T 0 R 
SAMT NAAGRA NAETTER PAA HOTELL I STOCKHOLM. 

KOSTNADERNA BELASTAR INFORMATIONSBYRAAN. UTGIFTER FOER FLYG-
BILJETTEN SKALL DAERFOER REDOVISAS MED DEBETBESKED. 

EVE.TUELLA OENSKEMAAL Cm BISTAAND MED UPPPAETTANDE AV 
BESOERSPROGRAM FOER MS HASPEL TORDE MEDDELAS INFORMATIONSBYRAAN 
I GOD TID. 

CABINET 
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OTTOSSON. INFO 
THAM. INFO 
SJOEGREN. INFO 

ISAKSSON/INFO/LE KL 14.20 

- End of urintomt 



nr 

FAX 427 

DEC 4 '97 22:34 FROM EMBOFSWEDEN2023421319 TO lELtx HIlicat.koi/oht.2 

-ii7J657%r(i<gt 
Washington 

Krende 

TELEFAX 
VW anka'« 1140» 

• .01 
1987-12-04 

— drt1117 

Raoul Wallenberg 

Adras2  7 0‹-k 
V 

FAX 427 1.11 För pressbyrån, pol. 1 pol 2. frän Romert 
T.Dv. 

Raoul Wallenberg 

I ett inslag pi CBS morning show i dag frixhig vädjade 
inför toppmötet i Washington Texasmiljardären Ross 
Perot till Sovjetunionen att frige Raoul Hallenberp. 
Erkänn att det var ett misstag att pripa Wallenberg 
och sänd tillbaka honom eller hans stoff till Sverige. 
Det skulle vara ett litet och symboliskt, men värde- 
fullt bidrag frän sovjetisk sida, menade Perot. Ross 
Perothar tilldelats de amerikanska Wallenberg-kommittöernas 
pris för 1987. 

Ifyllas av tey4LaTewPad•virer 
4,,v;4At dy, sr,. 

Whil 323 if$7 i• 4 roa  1111 
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AMBASSADEN MOSKVA 1987-12-07 

UD STOCKHOLM FOER POL 1. 

RE WALLENBERG-AERENDET. 

• 

FORTS 



UTRIKESDEPARTEMENTET 1 

RE WALLENBERG-AERENDET. 

P R I M 0 . FRAAN PROFESSOR GUY VON DARDEL (45 ROUTE DE PENEY-
DESSUS, CH-1242 SATIGNY, SCHWEIZ, TELEFON (22)-51 16 19) HAR 
JAG ERHAALLIT UNDER SECUNDO AATERGIVNA BREV, DAGTECKNAT 25 NOVEMBER. 
VON DARDEL HAENVISAR TILL DET BREV HAN GCH HANS SYSTER, NINA 
LAGERGREN, I SEPTEMBER SKREV TILL GORBATJOV. SEDAN VON DARDEL 
TILLSKREV MIG, TORDE SYSKONEN VON DARDEL/LAGERGREN HA ERHAALLIT 
ETT SOVJETISKT SVAR (JAEMFOER NOTIS PAA SIDAN 1 I SVENSKA DAGBLADET 
1 DECEMBER). DAERMED HAR VAEL PREMISSERNA FOER HANS BREV NAAGOT 
FOERAENDRATS. 

ATT VON DARDEL SKULLE RESA TILL MOSKVA I JANUARI FOER EGET 
KONTAKTTAGANDE I WALLENBERG-AERENDET, UNGEFAERLIGEN SAMTIDIGT 
SOM RYZJKOV BESOEKER STOCKHOLM OCH MOEJLIGEN EN NY OFFICIELL 
SVENSK FRAMSTAELLNING TILL FOERMAAN FOER RAOUL WALLENBERG GOERS, 
TROR JAG SKULLE RISKERA ATT DELS BLI SAKLIGT KONTRAPRODUKTIVT 
DELS FRAMSTAA SOM YTTERST BESYNNERLIGT I DEN SOVJETISKA OPTIKEN. 
DETTA FOERHAALLANDE AER NOG INTE HELT LAETT ATT FOERKLARA FOER 
VON DARDEL I ETT BREV. 

EN TANKE VORE KANSKE ISTAELLET ATT NI SOEKER RINGA HONOM I SCHWEIZ 
OCH DAERMED AABEROPAR 
1) HANS BREV TILL MIG 2) ATT SYSKONEN NU FAATT ETT NYTT NEDSLAAENDE 
SOVJETISKT SVAR 3) ATT RYZJKOV-BESOEKET KOMMER I JANUARI OCH 
4) ATT DET I VILKET FALL FOEREFALLER YTTERST OSANNOLIKT ATT 
NAAGONTING NYTT SKULLE KUNNA UPPNAAS VID ETT PERSONLIGT BESOEK 
I MOSKVA. VON DARDEL HAR JU FOER OEVRIGT TIDIGARE VARIT HAER 
(1980 VILL VI MINNAS). 

SJAELV KOMMER JAG ATT VARA BORTA FRAAN MOSKVA EN STOR DEL AV 
JANUARI (RYZJKOV-KESOEKET) OCH AEVEN FOERSTA VECKAN I FEBRUARI 
(SAENDEBUDSMOETET). AEVEN DETTA KAN NI SAEGA VON DARDEL. 

TACKSAM ERHAALLA MEDDELANDE FRAAN ER OM HUR ETT EVENTUELLT SAMTAL 
MED VON DARDEL UTFALLER. 

SECUNDO . VON DARDELS BREV 87-11-25 TILL MIG LYDER. 
CIT. AMBASSADOER THUNBORG. 
JAG SKRIVER TILL ER PAA INRAADAN AV KABINETTSSEKRETERARE SCHORI. 

FORTS 



SOM NI VAEL KAENNER TILL, AER JAG HALVBROR TILL RAOUL WALLENBERG, 2 
OCH JAG HAR MED MINA FOERAELDRAR, SAA LAENGE DE LEVDE, OCH MIN 
SYSTER NINA LAGERGREN UNDER MAANGA AAR LAGT NED MYCKET ARBETE I 
OLIKA FORMER FOER ATT GOERA HANS NAMN KAENT OCH BIDRA TILL HANS 
BEFRIELSE. 

JAG TROR, ATT VI TRAEFFATS KORT UTANFOER FN-BYGGNADEN I NEW YORK 
FOER UNG. 5 AAR SEDAN, OCH JAG VET ATT MIN SYSTER HADE EN LAENGRE 
DISKUSSION MED ER NAER NI STOD I BEGREPP ATT FARA TILL MOSKVA. 

VI HAR TYCKT OSS MAERKA TECKEN PAA EN VISS UPPMJUKNING I DEN RYSKA 
ATTITYDEN TILL R.W., SAERSKILT I GERASIMOV PRESSUTTALANDE AV 
DEN 7 AUGUSTI OCH I DEN FOELJANDE TASS-ARTIKELN AV VOKULOV. 
HAENVISNINGEN TILL FOERSTAAELSE FOER DEM SOM ARBETAR FOER R.W. 
OCH UTTRYCKET "IT WOULD BE NICE IF RUMORS THAT HE IS STILL ALIVE 
WERE TRUE." HAR MIG VETERLIGEN ALDRIG TIDIGARE FOEREKOMMIT I 
DE RYSKA NOTERNA. DE KAN MOEJLIGEN TOLKAS SOM ETT UTTRYCK FOER 
GGERASIMOVS PERSONLIGA FORMULERINGSKONST. AA ANDRA SIDAN TYCKS 
UTTALANDET HA VARIT FOERBERETT I FOERVAEG, EFTERSOM DET INTE VAR 
SVAR PAA NAAGON AV DE NAERVARANDE JOURNALISTERNA STAELLD FRAAGA. 

VI VILL NATURLIGTVIS PAA VAAR SIDA GAERNA TOLKA DET, SOM Ai7 
"GLASNOST"-ANDAN AENTLIGEN OCKSAA NAATT FRAM TILL R.W. 

VI HAR VISSA UPPGIFTER, VARS DETALJER VI AENNU INTE FOER VAARA 
KAELLOR FAAR ROEJA FOER UD, ENLIGT VILKA RW SAA SENT SOM FOER 
ETT AAR SEDAN SKULLE HA BEFUNNIT SIG I ETT AV DE SPECIALINSTITU-
TIONER FOER OFFICIELLT DOEDFOERKLARADE FAANGAR, SOM ENLIGT UPPGIFT 
EXISTERAR PAA ETT PAR STAELLEN I SOVJET. FAANGARNA KAN OCKSAA 
REGISTRERATS UNDER FELAKTIG IDENTITET. PLATSEN SKULLE ENLIGT 
VAARA SAGESMAEN LIGGA C:A 25 MIL NORDVAEST OM MOSKVA. NAAGRA 
MOEJLIGHETER ATT KONTROLLERA DESSA UPPGIFTER PAA PLATSEN HAR 
VI AENNU INTE HAFT. 

FOER ATT TESTA VAAR TEORI OM EN EVENTUELLT AENDRAD SOVJETISK 
INSTAELLNING HAR MIN SYSTER OCH JAG SKRIVIT TILL PARTISEKRETERARE 
GORBACHOV, DELS DIREKT, DELS VIA AMBASSADOER PANKIN (KOPIA 
BIFOGAS). 

GORBACHOV AER VAEL DEN ENDE, SOM KAN GENOMDRIVA EN NY KURS EFTER 
50 AARS BEREOENDE AV DE SMOLTSOVSKA BREVET. SOM FRAMGAAR AV BREVET, 
ERBJUDER VI OSS ATT BISTAA DE SOVJETISKA MYNDIGHETERNA MED ATT 
IDENTIFIERA RAOUL. 

JAG HAR OCKSAA MED ANLEDNING AV HANS PRESSKONFERENS SKRIVIT TILL 
GERASIMOV (BIFOGAS) MED LIKNANDE INNEHAALL, I HOPP OM ATT HAN 
ANTINGEN SKULLE SVARA SJAELV PAA NAAGOT SAETT ELLER REMITTERA 
TILL DEN KOMPETENTA AVDELNINGEN INOM SOVJETISKA UTRIKESMINISTERIET. 
NAAGOT STOERRE HOPP OM ATT FINNA EN AENDRAD INSTAELLNING INOM 
DETTA HAR VI DOCK INTE. 

ICKE OVAENTAT HAR VI INTE FAATT SVAR PAA NAAGOT AV DESSA BREV. 
VI HAR FOER AVSIKT ATT UNDER ALLA FOERHAALLANDEN RESA TILL MOSKVA 
I JANUARI FOER ATT FOERSOEKA ATT PAA PLATSEN TA DE KONTAKTER SOM 
VI TYDLIGEN INTE KAN FAA BREVVAEGEN. VI  SKULLE DOCK GAERNA INNAN 
VI FAR VILJA HA ERT RAAD OM HUR VI BAEST SKALL FAA DESSA KONTAKTER. 

FORTS 
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DET AER OCKSAA FRAAGAN OM VISUM. VI  KAN NATURLIGTVIS ANTAGLIGEN 3 
TA OSS IN PAA TURISTVISUM, MEN DET SKULLE SAEKERT VARA'SMAKLIGARE 

MED ETT VISUM FOER VAARA DEKLARERADE AVSIKTER. 

JAG SKULLE VARA MYCKET TACKSAM FOER AMBASSADENS RAAD OCH HJAELP 

I DENNA BESVAERLIGA FRAAGA. 

MED VAENLIG HAELSNING 

GUY VON DARDEL 

PROFESSOR EMERITUS 

SLUTCIT. 

THUNBORG 

• 
• 



Avsandr, datum 

• 
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ARKIVEXEMPLAR 
stocknolm, 7 December 1987 

Kabs sekr/gs 

Dar 

( 

Avd Grupp Mål 

    

Mrs. Rachel Haspel 
The Raoul Wallenberg Committee 
of the United States 
127 East 73rd Street 
NEW YORK, N.Y. 10021 

Dear Rachel, 

I was pleased to learn about all the interest in 
the United States to take up Raoul's case this 
coming week. 

I can confidentially inform you that we have sent 
a message to the State Department that we would 
welcome any assistance to clarify the facts of our 
missing compatriot. 

Yours sincerely, 

Pierre Schori 

Ifyllas av postaxp 

• 

avaant mad 

Dep U 328 1U UOU ex t3608 In»  kurir Dutl kurir Eluftpost i j  vanlig poet 

'Sign 



ammi~0 
Pol I/kr V Tham/la 

Datum 

ildrorea 

Wallenbergärendet  1987-12-08 
Avd p Grupp M81 

P n i j 
Ambassaden OTTAWA Dnr  

Från pol I re hbr Osvald-Ullsten i Wallenbergärendet. 

Tacksamma erfara om ni lyckats komma i kontakt med Terelja. 

CABINET 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 1 

RE WALLENBERGAERENDET • TERELYA BOR F N PAA SAINT SOPHIARELIGIOUS ASSOCIATION OF UCRANIAN 
CATHOLICS IN CANADA, 85 LAEKESHORE ROAD, SAINT CATHINE"S, 
ONTARIO L2N 2-T-6 DAA HAN EJ TALAR ENGELSKA MAASTE ALLA 
KONTAKTER GAA VIA ORDENS FOERESTAANDAK FADER MYROSLAW TATA2YN. VI 
HAR VIA HANS SEKRETERARE SOEKT ORDNA ETT BESOEK FOER EN INTERVJU 
MEN DAA FADER TATARYN UPPENBARLIGEN TILLBRINGAR EN STOR DEL AV SIN 
TID UTANFOER ORDEN HAR VI AENNU EJ LYCKATS. 

LILLIEHOEOEK AVSER SAA SNART EN INTERRVJU KUNNAT ORDNAS BESOEKA 
TERELYA. TACKSAM ERHAALLA UNDER LAG FOER FRAAGOR UTOEVER VAD SOM KAN 
UTLAESAS AV BILAGORNA TILL HBR OSVALD- ULLSTEN 1987-11-10. 

ULLSTEN 



INK. UTRIKES DEP. 

D. N:o köt-t 
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Pol I, Depr P Osvald, mp 
1987-12-10 

Ex till:  kabs 
Osvald 
V Tham 

Broder, 

Tack för Di telefonsamtal. - Med anledning av vissa inci- 

Kenne Fant 

"Holly Greens Villa", Apt. 108 

3070 Naples, Florida 33940 

USA 

i -, 

 

1987-11-27 

   

denter som inträffat den senaste veckan skulle jag vilja 

föreslå att vi i såväl tal som skrift kallar M. för Malm-

ström. När detta är sagt nödgas jag meddela att mitt andra-

handsvittne är spårlöst försvunnet. Däremot har jag fått en 

indirekt kontakt med förstahandsvittnet. I enlighet med mitt 

löfte kommer jag att genast en direkt kontakt etablerats 

framfyra UD:s förfrågan om vederbörande är villig att sam-

manträffa med en representant för den svenska regeringen. 

Med vänlig hälsning 

Din tillgivne 

 

KENNE FANT 
« HOLLY GRENNS VILLA 
3070 GULF SHORE BLD. N 

NAPLES FLORIDA 33940 U.S.A. 



SVERIGES AMBASSAD 
BUDAPEST 1987-12-03 

Departementsrådet 
4; ,, ,,,'_,45-. / /r',#/--- Peter Osvald 

i i Pol I -),91 i I f.... 7 ,, 44,  ( 4./K i' - 4 2.1 ,_ — 
./ . .-,--; 2. _.! ...Ii/ ,,, , Utrikesdepartementet ---7 ,-, -.7 i 

Wallenberg-minnesmärke från Ungern till Stockholm? 
(Förslag om inbjudan el.dyl. till skulptören Varga)  
Hbr Dromberg-Osvald 1987-05-20 

-; 

För snart två månader sedan besökte f d justitierådet 
Ingrid Gärde-Widemar, som väl alltjämt är ordförande i 
den svenska Raoul Wallenberg-föreningen, Ungern tillsam-
mans med en hel busslast av konstintresserade Frankrike-
svenskar. Via en svenska av ungersk härkomst, som i 
barnaåren blivit räddad undan deportation och en för-
modligen säker död tack vare Wallenbergs ingripanden 
och som hade dykt upp här på egen hand (i samband med 
en internationell frisörtävling), fick jag reda på 
fru Gärde-Widemars avsikt att komma hit med sin rese-
grupp och deras samfällda önskan att den 7 oktober i 
mitt sällskap få besöka det minnesmärke över Raoul 
Wallenberg som invigdes på Buda-sidan i maj i år. Efter 
en telefonkontakt med Gärde-Widemar, som just då befann 
sig i Wien med sin grupp, hade jag turen att också få 
skulptören Imre Varga att ställa upp som chefsciceron 
vid monumentet och därtill att efteråt visa sin egen 
"permanenta utställning" i Obuda (ett par km från monu-
mentet). Denna utställning är, vad jag vet, det enda 
existerande statligt understödda museum, som helt är 
uppfyllt av en enda nu levande ungersk konstnärs verk. 



Det hela blev ett mycket lyckat besök, och jag fick 

intrycket att både Ingrid Gärde-Widemar och Imre Varga 

också fick stort personligt utbyte av mötet och av 

sina förtroliga samtal. Därunder fördes också på tal 

ett eventuellt kommande besök i Budapest av Raouls syster 

Nina Lagergren, något som jag själv förut sökt uppmuntra 

till. (Har både sagt och skrivit att hon gärna får bo 

hos oss och att hon i dessa visumlösa tider kan komma hit 

alldeles "incognito" och programfritt, om hon hellre 

vill ha det så.) 

När jag igår kväll senast återsåg Varga (vilket skedde 

i ett större middagssällskap hemma hos oss för att 

avskedsfira den österrikiske ambassadören Agstner), nämnde 

han på utgåendet att han fått ett brev från fru Gärde-

Widemar. Detta hade - om jag förstod honom rätt i allt 

det omgivande sorlet - bl a innehållit en förfrågan om 

Varga skulle vara villig att åstadkomma ett nytt minnes-

märke, avsett för den plats i Stockholm (nära Nybroplan?) 

som lär ha omdöpts efter Raoul Wallenberg. Det skulle 

i så fall röra sig om ett mindre och annorlunda utformat 

minnesmärke än det som finns här i staden sedan några 

månader. Varga verkade "tänd" på id&I och sade sig ha 

börjat positivt fundera på saken. Dock hade han olyckligt-

vis förlagt eller slarvat bort fru Gärde-Widemars brev 

(som också lär ha innehållit antydningar om att Nina 

Lagergren numera lär umgås med planer på att komma hit i en 

icke alltför avlägsen framtid). Han trodde sig emellertid 

i sinom tid kunna skicka ett svar ändå. 

Det här låter mycket intressant, tycker jag. Har Du själv 

- eller någon i Din omgivning - möjligen hört något där 

hemmavid som kan bekräfta det jag uppfattade under det 

korta och lågmälda gårdagssamtalet med Varga? 

Det relaterade ger mig för övrigt anledning erinra om det 

förslag om eventuell inbjudan av - eller någon form av 

hedersbevisning eller uttryck för officiell erkänsla 

gentemot - Imre Varga, som jag tillät mig framföra i 
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mitt handbrev (in fine) till Dig den 20 maj i år. 
Varga har ju faktiskt gjort så mycket mer för Wallenberg-
saken än själva monumentet. Hans engagemang för saken 
och hans bidrag till att rentvå Wallenbergs minne i 
dagens Ungern (och, mer indirekt, till att söka bringa 
klarhet i Wallenbergs senare öden) har varit mycket stora, 
och minst lika stora som tillskyndaren/donatorns, d v s 
förre USA-ambassadören Nicolas Salgo, som p g a sin 
ställning ändå bara kunde agera som "outsider". Varga är 
något av en rese inte bara som ungersk konstnär utan 
också som europeiskintellektuellodhhumanist. Han 
deltar flitigt i det öst-västliga kultur- och tankeutbytet 
om konstens och det konstnärliga skapandets villkor, 
och han umgås lika obesvärat med politiker i Öst och Väst 
som han gör det med författare, filosofer och konstnärer. 

Så har han ju också getts en opolitisk plats i det ungerska 
parlamentet, och han har tilldelats en rad ungerska och 
utländska utmärkelser, något som dock på intet vis in-
kräktat på hans anspråklöshet och chosefrihet. Det är 
synd att så få svenskar ännu tycks ha fått klart för 
sig vilken märklig personlighet denne Imre Varga är. 
(Att han dessutom är en ovanligt skarpsynt iakttagare 
och kritiker av realsocialismen och av diverse skröplig-
heter och fåfängor hos många av dess ledande befattnings-
havare minskar ingalunda hans resning.) 

Jag anser sålunda fortfarande att Varga vore förtjänt av 
en inbjudan att vid lägligt tillfälle besöka Stockholm, 
både för att träffa anhöriga till Wallenberg och för att 
möta delar av det officiella Sverige (hans medverkan 
i tillkomsten av Olof Palme-minnesmärket bör förstås 
heller inte glömmas bort i sammanhanget). En ordens- eller 
annan svensk utmärkelse tycker jag också borde övervägas. 

Varga har redan vid två tillfällen besökt Sydsverige, 
dels ifjol somras för att i ett stenbrott i Blekinge välja 
ut granitblock för Wallenberg-monumentet, och dels i 
höstas för att på samma ställe se ut och beställa mer 



röd granit (för helt andra projekt), men båda dessa 

besök har varit av privat natur. Han borde också, anser 

jag, ges tillfälle att få besöka Stockholm (med om-

givningar) och där tas emot som hedrad gäst. 

Ragnar Dromberg 

PS. I efterskott drar jag mig till minnes att Ingrid 
Gärde Widemar frågade Varga, om han skulle vilja eller 
kunna tänka sig att ordna en utställning i Sverige, men 
på den punkten slog han ifrån sig, icke minst med tanke 
på 4g, stora kostnader en sådan skulle dra med sig och 
de omständliga arrangemangen. "Sånt har jag int.e. tid med 
längre; jag har massor av idéer som jag gärna vill 
förverkliga under de få år jag kan ha kvar att leva" 
- ungefär så föll hans ord. (Varga fyllde den 1 november 
65 år, vilket råkar vara medellivslängden för män i 
dagens Ungern, men han både verkar yngre och är intensivt 
verksam.) - Däremot sade han sig gärna kunna tänka sig 
att komma på besök, se på konst och sammanträffa med 
svenskar som kunde vilja träffa honom./ 

4 

BO 



SVERIGES AMBASSAD 1987-12-09 Nr 81 PR 1 
REYKJAVIK 

Handläggare: U Svener 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

Gorbatjovs svar om Raoul Wallenberg  
Skr 38 A 87-05-15 
(1 bil) 

/. Islands största dagstidning hade den 2 december 1987 
på sin förstasida uppgiften om Gorbatjovs svar på Fru 
Nina Lagergrens brev om brodern Raoul Wallenberg, i 
vilket den sovjetiske ledaren upprepar tidigare sovje-
tiska uppgifter om att Wallenberg avled 1947. 

Reuter-meddelandet i saken från Stockholm har inte 
givit ,genomslag i något annat nyhetsmedium i Island 
vad ambassaden har kunnat finna. 

f 
e , 
Per Olof Forshelt- 

cc: Föreningen Raoul Wallenberg, Sthlm 

CL 

Postadress Gatuadreu Telefon Telegram Telex 
Box 140 Lagmtili 7 82022 Svensk 2087 
121 REYKJAVIK REYKJAVIK landnr 069 



Morgunbladid 1987-12-02 

Gorbatsjov segir 
Wallenberg lätinn 

StolddAled,Reuten 

Gorbatsjov 
per fyrni yfirltsingar råöa-
manna i Kreml um aö seenski 
stj6rnarerindrekinn Raoul Wall-
enberg beföi dålö i Lubianka-
fangelsinu i Moskvu tu* 1947, 
aö sägn systur Wallenbergs. 

Nina Lagergren, systir Wallen-
bergs, ritaöi Gorbatsjov bref og bad 
hann ad skyra frå afdrifum NN:Mur 
• Skfrskotaöi hån til „glas-
nost"-stefnu Gorbatsjovs og sagai 
• hån hlyti a8 nå tll Wallenbergs- 
målsins. 

1 gler afhenti sovezka sendirMi8 

Stokkhölmi Lagergren ordsend-
ingu frå Gorbatsjov. 1 ljesi hennar 
kva8st hån vondauf um a8 nYju ljesi 
yrdi varpa., å afdrif bredur sina. 
„Gorbatsjov ba8 um a8 eg tteki oro 
hans tråanleg," sagt Lagergren. 

Wallenberg bjarga8i 20.000 gyö-
ingum f Ungverjalandi frå hyf a8 
lenda f klem nasista f seinni heims-
styrjeldinni. Hann hvarf f lok 
styrjaldarinnar. Til hans hefur ekki 
spurzt si8an. Sovetmenn hafa hald-
i8 pvf fram frå årinu 1957 J hann 
hef8i fengi8 hjartaslag og dåi8 
fangelsi f Moskvu 10 årum Mur. 

• 



SVERIGES AMBASSAD 
MOSKVA -X1987-12-07 

epartementssekreteraren 

Staffan Carlsson 

Utrikesdepartementet 

• 
(/C C -̀-) 

Wallenberg-ärendet  

(1 bil.) 

C 

Lars-Åke Nilsson 

Broder, 

Du känner säkert till den brittiske Sovjet-specialisten 

Peter Reddaway, som för närvarande är chef för Kennedy 

Institute i Washington. Jag har via Anders Åslund för-

medlat en kontakt mellan Kenne Fant och Peter Reddaway, 

varvid jag i ett privatbrev till Åslund betecknat 

Reddaway som den kanske främste västexpert på Gulagen. 

Anders Åslund har återkommit med här i kopia bifogade 

brev till mig om ett samtal med Reddaway. Inte minst 

är brevet intressant genom de omdömen Reddaway ger om 

Terel'a och Kalinski. 

Åtminstone vad gäller bedömningen av den senare är vi 

väl numera rätt många som är benägna att instämma. Kalinski 

kan mycket väl vara en person som bland annat går KGB:s 

ärenden. 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 
Politiska avdelningen 
Första enheten (pol I) 
Depr Peter Osvald, mp 

PROME RIA 

1987-12-14 

P 2 el: 1 ( 1 ) 
, 

1 UtA4(.1 I !, 

Deps Rolf Wictor 

5
y/ 42t cif  "'.. 'l

A 2/ORG 

Anhållan om tjänsteresa  

Ett Wallenbergvittne, Josep Terelya, har fått lämna 
Sovjetunionen och befinner sig i Ontario, Canada. 
Ett sammanträffande med honom är angeläget för att 
höra hans egen version av de uppgifter om Wallenberg 
som han säger sig ha kännedom om, och som givits 
offentlighet genom icke-officiella publikationer. 

Terelya talar endast ryska. Det är viktigt att 

Terelya hörs av en rysktalande tjänsteman, och inte 
genom tolk. På ambassaden i Ottawa finns ingen rysk-
talande tjänsteman. 

Jag får mot denna bakgrund hemställa om några dagars 
tjänsteresa för Anders Aslund från Washington till 
Ontario. Aslund är f n tjänstledig för studier i 
Washington. Förutom ersättning för resekostnader och 
traktamenten torde väl också ett mindre arvode få ut- 
betalas. 

Peter Osvald 
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POL 2 

UTRIKESDEPARTEMENTET 
ÄRENDE: 
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AMBASSADEN WASHINGTON 1987-12-15 

UD STOCKHOLM FOER ROSENBERG POL 2. 

RE RAOUL WALLENBERG 

FORTS 



UTRIKESDEPARTEMENTET 1 

RE RAOUL WALLENBERG 

JAG FRAAGADE IDAG AMBASSADOER SHIFTER, ASSISTANT SECRETARY 
FOER HUMAN RIGHTS AND HUMANITARIAN AFFAIRS OM R.W. HADE BER-

OERTS UNDER TOPPMOETET. 

SHIFTER SVARADE ATT REAGAN INTE HADE TAGIT UPP NAAGRA INDIVI-

DUELLA FALL MED GORBATJOV. DAEREMOT HADE SHIFTER TALAT "IN 

SOME DETAIL" OM R.W. MED GLUCHOV, BITR. DIREKTOER FOR MID:S 

HUMAN RIGHTS AVDELNING OCH RYBAKOF FRAAN RAETTSAVD. I MID. 

SHIFTER HADE SAGT ATT OM R.W., SOM NI SAEGER, AER DOED, AER 

DET VIKTIGT ATT NI LAEGGER FRAM "CIRCUMSTANCES OF ARREST, 

DETENTION, DEATH ETC". SVARET BLEV ATT SOVJET HADE APOLOGI-

ZED TO THE SWEDISH GOVERNMENT AND REGRETTED R.W.:S DEATH TO 

FAMILY."DET DAER HAR VI HOERT FOERUT", HADE SHIFTER GENMAELf. 
"NI MAASTE LAEGGA FRAM FAKTA". 

GLUCHOV HADE MEDGIVIT ATT UPPGIFTERNA VAR "CIRCUMSTANTIAL" 

MEN MAN HADE FRAAN RYSK SIDA GJORT SITT BAESTA. "MEN NI HAR 

JU EN HEMLIG POLIS SOM HAR FILES" HADE SHIFTER INVAENT. "UN-

DERSOEK DEM". HAER INGREP RYBAKOF OCH SADE ATT "NKVD MAY 

HAVE DESTROYED THE FILES". "LOOK INTO IT FURTHER HADE SHIF-
TER SAGT SOM AVSLUTNING PAA SAMTALET. 

WACHTMEISTER 



aminihsww 
Pol I/kr V Tham/la 

Wallenbergärendet 
Datum 

1987-12-15 
Avd Grupp MM 

.kem 

Ambassaden BONN Dnr.... 

Wel 

Från pol I re Wallenbergärendet. 

P R I M 0. En lettisk emigrant vid namn Janos Rozkalns från 

Riga, som i oktober i år lämnade Sovjetunionen, har för en 

av RPS källor uppgett att han tidigare i ett sovjetiskt fång-

läger träffat en rysk medfånge, vilken med bestämdhet hävdat 

att han träffat Raoul Wallenberg år 1979. Den ryske medfången 

skulle med hjälp av ett insmugglat fotografi ha kunnat identi-

fiera Wallenberg. Den 'å/ske medfången befinner sig alltjämt i 

Sovjetunionen, möjligen i något läger, och kan därför inte 

höras. Rozkalns har till RPS källa inte heller velat avslöja 

hans namn för att inte riskera att han råkar i ännu sämre be-

lägenhet. 

Till bilden hör att den ryske medfången i sin tur uppgett sig 

ha träffat en annan rysk fånge, som skulle kunna uppge var 

Wallenberg befunnit sig så sent som år 1984. 

SECUNDO. Vi anser att uppgifterna är av den arten att 

en direktkontakt bör tas med Rozkalns för att vi på ett mera 

strukturerat sätt skall få en bild av vad han eventuellt hört 

om när och var den ryske medfången och hans kollega kan ha 

träffat Wallenberg. 

Tacksamma därför om förslagsvis Ingmar Karlsson kunde brevledes 

kontakta Rozkalns, adress Killingsstrasse 4, 4400 MUnster för 

att få tid till ett sammanträffande. I brevet till Rozkalns 

skulle kunna uppges att vi via bekanta till honom, erfarit att 

han kommit över uppgifter som kan vara av intresse i efter-

forskninarna efter Raoul Wallenberg. Kunde Rozkalns därför ha 

vänligheten att höra av sig till ambassaden för överenskommelse 

om tid för ett sammanträffande. 



Wallenbergärendet 
Datum Dnr 

1987-12-15  
Avd Grupp mm 

~da 

m44~1 
Pol I/kr V Tham/la 2 (2) 

Adress 

Ted 

T E R T I 0. Tacksamma erfara när tid för sammanträffande 

med Rozkalns eventuellt kunnat avtalas. Vi sänder med kurir 

de ytterligare upplysningar i frågan som vi har tillgängliga. 

Q U A R T 0. Det är möjligt att Svenska Dagbladet också söker 

kontakt med Rozkalns. 

CABINET 

• 



Avsandr. datum 

ARKIVEXEMPLAR 

Pol I 
Handläggare: kr V Tham Dnr Avd Grupp Mål 

1987-  12-17 P .1  

 

Mr R. Harrisson 
P 0 Box 72 
AEGINA 
Greece 180-10 

re Raoul Wallenberg  

Dear Sir, 

Thank you for your letter of November 27, 1987, 
regarding Raoul Wallenberg missing in the Soviet 
Union since 1945. 

The Swedish Government has never accepted tne 
Soviet claim that Wallenberg died in 1947. You can 
be assured that we are using every possible 
opportunity - including repeated representations to 
the Soviet Government - in our efforts on his 
behalf. 

Lena Hjelm-WallÅn 
Acting Minister for Foreign Affairs 

ÅK 

Ifylls av postexp 
ivaant mad 

Dep U 3213 10 UOU e> 8608 s• kurir putl kurir E-luftpost I vanlig poet 
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1987-12-18 AMBASSADEN WASHINGTON 

UD STOCKHOLM 

RE RAOUL WALLENBERG. 

• 

FOER KABSEKR. 

FORTS 



UTRIKESDEPARTEMENTET 

RE RAOUL WALLENBERG. 

HAR IDAG FRAAN JOHN WHITEHEAD MOTTAGIT FOELJANDE: 

"DEAR WILLY: 

IN YOUR LETTER OF DECEMBER 4, YOU RELAYED A MESSAGE FROM 

SWEDISH MINISTRY FOR FOREIGN AFFAIRS UNDER SECRETARY SCHORI 

ABOUT RAOUL WALLENBERG. 

AS YOU KNOW, WE HAVE BEEN DEEPLY CONCERNED ABOUT THE FATE 

OF MR. WALLENBERG FOR SOME TIME. OUR INTEREST IN HIS CASE HAS, 

IF ANYTHING, INTENSIFIED RECENTLY. IN THE LAST SEVERAL MONTHS, 

WE HAVE RAISED HIS NAME WITH REPRESENTATIVES OF THE SOVIET 

GOVERNMENT SEVERAL TIMES: MOST RECENTLY DURING GENERAL SECRETARY 

GORBACHEV"S VISIT TO WASHINGTON. TO DATE, WE HAVE NOT 

RECEIVED A ...ATILF"ACTORY REPLY FROM THE SOVIETS. 

WE ARE AWARE OF THE STATEMENT MADE BY SOVIET FOREIGN MINISTER 

GERASIMOV ON AUGUST 7 IN WHICH HE CLAIMED THAT THE WALLENBERG 

CASE HAD BEEN RE-INVESTIGATED. WE ALSO UNDERSTAND THAT NINA 

LAGERGREN, WALLENBERG"S SISTER, RECENTLY DISCUSSED HER 

BROTHER"S CASE WITH THE SOVIET AMBASSADOR TO SWEDEN. WHILE THE 

SOVIETS OFFERED NO NEW INFORMATION ABOUT THE FATE OF RAOUL 

WALLENBERG AT THESE MEETINGS, THE FACT THAT THEY HAVE RAISED 
IT SUGGESTS THAT THIS MAY BE AN OPPORTUNE TIME TO CONTINUE TO 

PRESS THEM FOR A FULLER ACCOUNTING OF MR. WALLENBERG"S 

ULTIMATE FATE. REST ASSURED THAT WE WILL NOT FORGET RAOUL 

WALLENBERG. WE WILL CONTINUE TO EMPLOY EVERY MEANS 
AVAILABLE TO WORK ON HIS BEHALF. 

SINCERELY, 

JOHN C. WHITEHEAU 

ACTING SECRETARY- 

WACHTMEISTER 

FORTS 



SVERIGES AMBASSAD 

MOSKVA 1987-12-15 

epartementssekreteraren 

Staffan Carlsson 

Utrikesdepartementet 

1 
Möllersson (Wallenberg-affären)  

(1 bil.) 

P 

Lars-Åke Nilsson 

• 
• 

Broder, 

Harald Hamrin har bett mig göra bifogade nedteckning, Den 

lär tala för sig själv. Promemorian bör alltså endast 

läggas till handlingarna, men samtidigt skall den finnas 

till hands - "just in case". 

• 

id 



SVENSKA AMBASSADEN 
MOSKVA 

BU• handbrev	 /5cP.7  - PROMEMORIA J 

1987-12-15 4". "d 9-/2-41— 

 

Möllersson (Wallenberq-ärendet)  

Dagens Nyheters korrespondent Harald Hamrin bad mig 

vid samtal 15 december fästa följande på pränt 

beträffande den Möllersson, om vilken ambassaden 

tidigare haft viss telegramväxling med departementet 

(våra m.i.s.o 772 1987-11-27 respektive 792 1987-12-02 

samt departementets m.i.s.o. 937 1987-12-01). 

M. hade 14 december på nytt ringt Hamrin. Därvid M. 

frågat om hans brev nått H. 

Jag har inte fått något brev från Er, svarade H. 

Men, jag sände ju ett brev med Ert ombud, som besökte 

mig 8 december, fortfor M. 

Jag har inte skickat någon att besöka Er, svarade H. 

Efter vårt samtal 30 november beslöt jag mig för 

att inte skriva om Er och Era informationer om 

Wallenberg. Ni har ju till olika personer givit 

skilda versioner. 

Därmed avslutades samtalet. 

Hamrin var något störd av den ytterligare uppringningen 

från M. En möjlighet är naturligtvis, att M. alltigenom 

är en fantasifull person, och att besöket 8 december 

i Tallinn av "ombudet" utgör ett nytt påhitt av M. 

En andra möjlighet är, att M låter sig (eller 

tvingats låta sig) utnyttjas som provokatör. En 

tredje variant är, att efter avlyssnirig.av samtalen 



i slutet av november på telefon mellan M. och H./säkerhets-

organen beslutat sig för att uppsöka M. Det kan vara ett 

dylikt besök som ligger bakom historien om "ombudets" 

uppdykande 8 december. 

I vilket fall önskade Hamrin att det här nedtecknade 

skulle finnas på dossier hos ambassaden och i depar-

tementet för den händelse någon gång i framtiden 

sovjetiska vederbörande skulle önska utnyttja 

Möllersson-kontakten mot Hamrin. • 
• 

Lars-Åke Nilsson 

• 

id 



Wallenberg-ärendet 
Datum 

1987-12-23 
Avd ^ Grupp Mål 

‘1  

Ådrog' 

hel 

Ambassaden MOSKVA 

För ambassadören från Osvald, pol I re Wallenberg-ärendet. 

♦v.Ondnlnotort
• I/depr P Osvald/la 

P R I M 0. Har idag - till slut - fått kontakt med Guy von 

Dardeli Schweiz, och framfört svar i enlighet med Ditt förslag. 

von Dardel ville under omständigheterna överväga sina fortsatta 

planer: han var alltså inte beredd att utan vidare inställa 

Moskva-resan. 

S E C U N D 0. God Jul och Gott Nytt År! 

CABINET 

• 
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AMBASSADEN BONN 

UD STOCKHOLM 

RE RAOUL WALLENBERG. 

1987-12-30 

• 

 

FOER POL 1. 

FORTS 



UTRIKESDEPARTEMENTET 1 

• RE RAOUL WALLENBERG. 

DEN 16 DECEMBER TILLSKREV VI ROZKALNS OCH BAD HONOM 
KONTAKTA AMBASSADEN. DA VI AENNU INTE ERHAALLIT NAAGOT SVAR 

HAR VI IDAG SKRIVIT ETT NYTT BREV. DETTA KOMMER ATT OEVERLAEMNAS 
AV EN AMW:fiADCHAUFFOER BOERDIG FRAAN MUENSTEP SOM DAA SAMTIDIGT 

KAN KONSTATERA OM DEN ANGIVNA ADRESSEN AER RIKTIG. 

ECKERBERG 

• 




